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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
Safety Messages
Your safety and the safety of others are very important.
We have provided many important safety messages in this manual and 
on your appliance. Always read and follow all safety messages.
Read and follow instructions when you use the appliance to avoid fire 
risks, electric shock, bodily injuries or damage. This guide does not 
include all possible situations that could happen. Always contact your 
technical service agent or the manufacturer when any 
incomprehensible problem appears. These instructions are only valid if 
the country symbol appears on the appliance. If the symbol does not 
appear on the appliance, it is necessary to refer to the technical 
instructions which will provide the necessary instructions concerning 
modification of the appliance to the conditions for use in the country.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you 
how to reduce the chance of injury, and tell you what may happen if the 
instructions are not followed.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or 
injure you and others. All safety messages will follow the safety 
alert symbol and either the word WARNING or CAUTION.

These words mean:
WARNING
You may be killed or seriously injured if you do not follow 
instructions.
CAUTION
You may be injured or cause damage to the product if you do 
not follow instructions.
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WARNING

• To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or 
scalding to persons when using this product, follow basic 
precautions, including the following:

Installation
• Never allow anyone to climb, sit, stand or hang on the oven door. 

Injury might result from contact with hot food or the oven itself.
• Do not line the oven walls, racks, bottom, or any other part of the 

oven with aluminum foil or any other material. Doing so will disrupt 
heat distribution, produce poor baking results and cause permanent 
damage to the oven interior (aluminum foil will melt to the interior 
surface of the oven).

• Do not use aluminum foil or any other material to line the oven 
bottom. Improper installation of oven liners may result in a risk of 
electric shock or fire.

• Make sure your appliance is properly installed and grounded by a 
qualified installer, according to the installation instructions. Any 
adjustment and service should be performed only by qualified 
installers or service technicians.

• Be certain that all packing materials are removed from the appliance 
before operating. Keep plastic, clothes, paper, and other flammable 
materials away from parts of the appliance that may become hot.

• The electrical power must be shut off while the electrical connections 
are being made.

• Improper connection of aluminum house wiring to copper leads can 
result in an electrical hazard or fire. Use only connectors designed for 
joining copper to aluminum and follow the manufacturer’s 
recommended procedure closely.

• Do not open or close the oven door by foot using excessive force.
• Do not obstruct vent hole with tissue.
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• Do not place, store, or cook any living animals or organism in the 
oven.
- Do not use the oven for firing of pottery or curing of painted items.

• The appliance must not be installed behind a decorative door in order 
to avoid overheating.

• Do not install the appliance on the floor.
• Ensure that the appliance is switched off before replacing the lamp to 

avoid the possibility of electric shock.
• Check the Demo mode settings.

- The cooking compartment heaters will not operate when Demo 
mode is set to on (Demo or D will appear in the display). If the mode 
is set to on, it must be disabled before the Oven can be used to cook.

Operation
• Do not use this oven for Commercial applications. This oven is 

exclusively and intended for Domestic use only.
• DO NOT TOUCH HEATING ELEMENTS OR INTERIOR SURFACES OF 

THE OVEN. Heating elements may be hot even though they are dark 
in color. Interior surfaces of an oven become hot enough to cause 
burns. During and after use, do not touch or let clothing or other 
flammable materials contact heating elements or interior surfaces of 
the oven until they have had sufficient time to cool. Other surfaces, 
such as oven vent openings and surfaces near these openings, oven 
doors, and windows of oven doors, also get hot and may cause burns 
if not allowed to cool.

• Use care when opening the door. The hot air and steam that escape 
can cause burns to hands, face and eyes. Let hot air or steam escape 
from the oven before removing or replacing food in the oven.

• Do not use plastic to cover food. Use foil or oven-safe lids only.
• Never attempt to dry a pet in the oven.
• Never use your appliance for warming or heating the room.
• Always use pot holders or oven mitts when removing food from an 

oven. Cookware will be hot. Use only dry pot holders. Moist or damp 
pot holders on hot surfaces may result in burns from steam. Do not 
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let the pot holder touch hot heating elements. Do not use a towel or 
other bulky cloth to remove food.

• Do not heat unopened food containers. Pressure in the containers 
may cause them to burst which may result in injury.

• Do not allow aluminum foil or the temperature probe to contact 
heating elements.

• Do not touch the oven racks while they are hot.
• If a rack must be moved while the oven is hot, do not let the pot 

holder contact the hot heating element in the oven.
• Pull the oven rack to the stop-lock position when loading and 

unloading food from the oven. This helps prevent burns caused by 
touching hot surfaces of the door and oven walls.

• Do not use the oven if a heating element develops a glowing spot 
during use or shows other signs of damage. A glowing spot indicates 
the heating element may fail and present a potential burn, fire, or 
shock hazard. Turn the oven off immediately and have the heating 
element replaced by a qualified service technician.

• DO NOT block the oven vent during operation. This can damage the 
electric parts of the oven. Air must be able to circulate freely. The 
bottom vent trim should be properly assembled on the front bottom 
of the oven before installing the oven door.

• Do not put large, heavy items such as whole turkeys on the open oven 
door.

• Take care when the door is open to avoid injury.
• If the door or door seals are damaged, the oven must not be 

operated until it has been repaired by a competent qualified person.
• Do not allow children to crawl into the oven.
• Do not put your hand under the controller or between the door and 

bottom vent trim during operation. The outside of the oven can 
become very hot to the touch.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
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understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

• Young children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

• During use, the appliance becomes hot. Care should be taken to 
avoid touching heating elements inside the oven. Young children 
should be kept away.
- These surfaces may be hot enough to burn skin even after cooking 

is finished, though they may not appear to be so, avoid placing 
hands and arms inside the oven.

• Accessible parts may become hot during use. Young children should 
be kept away.

• Exposed parts of the oven can become hot during grilling. Keep 
children at a distance.

• The instructions shall state that under such conditions the surfaces 
may get hotter than usual and children should be kept away.

Maintenance
• Do not store items of interest to children on the back guard or in 

cabinets above a cooking appliance. Children climbing on the oven to 
reach items could be seriously injured.

• Let hot cookware and utensils cool in a safe place, out of reach of 
small children.

• If the door glass, surface, or oven heating unit of the appliance are 
damaged, discontinue use of the appliance and call for service.

• Always disconnect power from the appliance before servicing.
• Before replacing the oven light, switch off the electrical power to the 

oven at the main fuse or circuit breaker panel.
• Never pour cold water over a hot oven for cleaning purposes.
• Do not clean with metal scouring pads. Pieces can burn off the pad 

and touch electrical parts causing a risk of electric shock.
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• Do not store any materials, other than manufacturer’s recommended 
accessories, in this oven when not in use.

• Do not cover racks or any other part of the oven with metal foil. This 
will cause overheating of the oven.

• If the oven is heavily soiled with oil, pyrolyze the oven before using 
the oven again. The oil could cause a fire.

• If there is a fire in the oven during pyrolysis, turn the oven off and 
wait for the fire to go out. Do not force the door open. Introduction 
of fresh air at pyrolysis temperatures may lead to a burst of flame 
from the oven. Failure to follow this instruction may result in severe 
burns.

• If your oven is dropped or damaged, have it thoroughly checked by a 
qualified service technician before using it.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard. (on some models only)

• DO NOT TOUCH HEATING ELEMENTS OR INTERIOR SURFACES OF 
OVEN CAVITY. During and after use or cleaning the interior, do not 
touch other flammable materials contact heating elements or 
interior surfaces of oven cavity until they have had sufficient time to 
cool. Other surfaces, such as windows of oven door, oven lamp, also 
get hot and may cause burns if not allowed to cool.

Risk of Fire and Flammable Materials
• Do not store or use flammable material in or near the oven. 

Flammable materials include paper, plastic, pot holders, linens, wall 
coverings, curtains, and gasoline or other flammable vapors and 
liquids such as grease or cooking oil. These materials can ignite when 
the oven is in use.

• Use extreme caution when moving or disposing of hot grease.
• Wear proper apparel. Do not wear loose-fitting or hanging garments, 

which may ignite if they contact hot surfaces, and cause severe burns.
• Do not use the oven for drying clothes. Only use the oven for its 

intended purpose.
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• If cabinet storage is provided directly above the oven, use it to store 
items that are not frequently used and can be safely stored in an area 
subjected to heat. Temperatures may be unsafe for volatile items 
such as flammable liquids, cleaners or aerosol sprays.

• Do not use water on grease fires. Should an oven fire occur, leave the 
oven door closed and turn the oven off. If the fire continues, throw 
baking soda on the fire or use a fire extinguisher. Do not put water or 
flour on the fire. Flour may be explosive and water can spread a 
grease fire and cause personal injury.

CAUTION
Operation
• Always heat fat slowly, and watch as it heats.
• If frying combinations of oils and fats, stir them together before 

heating.
• Use a deep fat thermometer, if possible, to prevent overheating fat 

beyond the smoking point.
• Use the least possible amount of fat for effective shallow or deep-fat 

frying. Filling the pan with too much fat can cause spillovers when 
food is added.

• Accessible parts may become hot when the grill is in use.
• When using cooking or roasting bags in the oven, follow the 

manufacturer’s directions.
• The door or the outer surface may get hot when the appliance is 

operating.
• Do not use this oven for purposes other than cooking.
• Use caution if opening the door when the oven is operating. Hot 

surfaces can cause serious burns.
• In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal 

cut-out, this appliance must not be supplied through an external 
switching device, such as a timer, or connected to a circuit that is 
regularly switched on and off by the utility.

• Excess spillage must be removed before cleaning.
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• When using cleaning mode, remove the baking tray, deep baking 
tray, wire grill, all cookware, aluminum foil, or any other material 
from the oven.

• Only use the recommended probe temperature for this oven model.

Maintenance
• Do not repair or replace any part of the appliance unless specifically 

recommended in the manual. All other servicing should be 
performed by a qualified technician.

• Do not use harsh etching, abrasive cleaners or sharp metal scrapers 
to clean the oven door glass since they can scratch the surface. 
Scratches may cause the glass to shatter.

• Make sure oven lights are cool before cleaning.
• Do not clean the door gasket. The door gasket is essential for a good 

seal. Care should be taken not to rub, damage, or move the gasket.
• Do not rinse trays and racks by placing them in water just after 

cooking. This may cause breakage or damage.
• The oven should be cleaned regularly and any food deposits should 

be removed. Failure to maintain the oven in a clean condition could 
lead to deterioration of the surface that could shorten the life of the 
appliance and possibly result in a hazardous situation.

• Never use oven cleaner in the cooking compartment when it is still 
warm, and never heat up the oven unless all oven cleaner has been 
wiped off.

• Do not clean the accessories in a dishwasher.
• Do not use oven cleaners, steam cleaners, harsh chemical cleaners, 

bleach, vinegar, steel scouring pads, or abrasive pads or cleansers to 
clean the oven, as they can permanently damage the oven surface.

Using Steam Function
• Hot steam may cause scalding.
• Don't open the door and don't touch the vent holes while steam 

function is working.
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• Use care when opening the door. The hot air and steam that escape 
can cause burns to hands, face and eyes. Let hot air or steam escape 
from the oven before opening the door.

• Steam may condense on the inside of the door. Do not wipe 
condensation off until the door has cooled.
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ПРОЧЕТЕТЕ ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ ПРЕДИ УПОТРЕБА
Съобщения във връзка с безопасността
Вашата безопасност и безопасността на другите са много 
важни.
Предоставили сме много важни съобщения за безопасност в това 
ръководство и на вашия уред. Винаги четете и следвайте всички 
съобщения за безопасност.
Прочетете и следвайте инструкциите, когато използвате уреда, за 
да избегнете рискове от пожар, токов удар, телесни наранявания 
или щети. Това ръководство не включва всички възможни 
ситуации, които може да се случат. Винаги се свързвайте с вашия 
агент по техническо обслужване или производителя, когато 
възникне някакъв неразбираем проблем. Тези инструкции са 
валидни само ако символът за държава се появи на уреда. Ако 
символът не се появи на уреда, е необходимо да се обърнете към 
техническите инструкции, които ще предоставят необходимите 
инструкции относно модификацията на уреда спрямо условията за 
употреба в държавата.

Това е предупредителният символ за безопасност.
Този символ ви предупреждава за потенциални 
опасности, които може да убият или наранят вас и другите. 
Всички съобщения за безопасност ще следват 
предупредителния символ за безопасност и думата 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ или ВНИМАНИЕ.

Тези думи означават:
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Може да бъдете убити или сериозно ранени, ако не 
следвате инструкциите.
ВНИМАНИЕ
Може да се нараните или да повредите продукта, ако не 
следвате инструкциите.
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Всички съобщения за безопасност ще ви укажат каква е 
потенциалната опасност, ще ви информират как да намалите 
вероятността от нараняване и какво може да се случи, ако 
инструкциите не се спазват.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• За да намалите риска от пожар, електрически удар или 
наранявания на хора при употреба на продукта, трябва да се 
спазват основните предпазни мерки, включително и следните :

Монтиране
• Никога не позволявайте на никого да се катери, сяда, стои или 
виси на вратата на фурната. Може да възникне нараняване от 
контакт с гореща храна или самата фурна.

• Не покривайте стените, решетките, дъното или която и да е друга 
част на фурната с алуминиево фолио или друг материал. Това ще 
попречи на разпределението на топлината, ще доведе до лоши 
резултати от печенето и ще причини трайно увреждане на 
вътрешността на фурната (алуминиевото фолио ще се разтопи 
върху вътрешната повърхност на фурната).

• Не използвайте алуминиево фолио или друг материал за 
покриване на дъното на фурната. Неправилното монтиране на 
облицовките на фурната може да доведе до риск от токов удар 
или пожар.

• Уверете се, че вашият уред е правилно монтиран и заземен от 
квалифициран монтажник, в съответствие с инструкциите за 
монтаж. Всяка настройка и обслужване трябва да се извършват 
само от квалифицирани монтажници или сервизни техници.

• Уверете се, че всички опаковъчни материали са отстранени от 
уреда преди работа. Дръжте пластмаса, дрехи, хартия и други 
запалими материали далече от части на уреда, които може да се 
нагорещят.
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• Електрическото захранване трябва да бъде изключено, докато се 
извършват електрическите връзки.

• Неправилното свързване на алуминиево окабеляване на къщата 
с медни проводници може да доведе до електрически риск или 
пожар. Използвайте само съединители, предназначени за 
свързване на мед към алуминий, и следвайте стриктно 
препоръчаната от производителя процедура.

• Не отваряйте и не затваряйте вратата на фурната с крак, като 
използвате прекомерна сила.

• Не запушвайте вентилационния отвор с тъкан.
• Не поставяйте, съхранявайте или гответе живи животни или 
организми във фурната.
- Не използвайте фурната за изпичане на керамика или 
втвърдяване на боядисани предмети.

• Уредът не трябва да се монтира зад декоративна врата, за да се 
избегне прегряване.

• Не монтирайте уреда върху пода.
• Уверете се, че приспособлението е изключено, преди да смените 
лампата, за да избегнете възможността от токов удар.

• Проверете настройките на демо режима.
- Нагревателите на отделението за готвене няма да работят, 
когато е включен демо режимът (на дисплея ще се покажат 
Демо или D). Ако режимът е включен, той трябва да бъде 
деактивиран, преди фурната да може да се използва за готвене.

Експлоатация
• Не използвайте тази фурна с търговски цели. Тази фурна е 
предназначена само и единствено за домашна употреба.

• НЕ ДОКОСВАЙТЕ НАГРЕВАТЕЛНИТЕ ЕЛЕМЕНТИ ИЛИ 
ВЪТРЕШНИТЕ ПОВЪРХНОСТИ НА ФУРНАТА. Нагревателните 
елементи може да са горещи, въпреки че са тъмни на цвят. 
Вътрешните повърхности на фурната се нагорещяват 
достатъчно, за да причинят изгаряния. По време на и след 
употреба не докосвайте и не оставяйте дрехи или други 
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запалими материали да се докосват до нагревателните елементи 
или вътрешните повърхности на фурната, докато не изстинат 
достатъчно. Други повърхности, като вентилационни отвори на 
фурната и повърхности в близост до тези отвори, вратите и 
прозорците на вратите на фурната, също се нагорещяват и може 
да причинят изгаряния, ако не се оставят да изстинат.

• Внимавайте, когато отваряте вратата. Горещият въздух и парата, 
които излизат, може да причинят изгаряния на ръцете, лицето и 
очите. Оставете горещия въздух или парата да излязат от 
фурната, преди да извадите или смените храна в нея.

• Не използвайте пластмаса за покриване на храна. Използвайте 
само фолио или подходящи за фурна капаци.

• Никога не се опитвайте да изсушите домашен любимец във 
фурната.

• Никога не използвайте вашия уред за затопляне или отопление 
на помещението.

• Винаги използвайте държачи за тенджери или ръкавици за 
готвене, когато изваждате храна от фурната. Съдовете за готвене 
ще бъдат горещи. Използвайте само сухи държачи за съдове. 
Влажни или мокри поставки за тенджери върху горещи 
повърхности може да доведат до изгаряния от пара. Не 
позволявайте на поставката да докосва горещи нагревателни 
елементи. Не използвайте хавлия или друга обемиста кърпа за 
изваждане на храна.

• Не нагрявайте неотворени контейнери за храна. Налягането в 
контейнерите може да причини тяхното спукване, което може да 
доведе до нараняване.

• Не позволявайте алуминиевото фолио или температурният 
детектор да се допират до нагревателни елементи.

• Не докосвайте решетките на фурната, докато са горещи.
• Ако решетката трябва да се премести, докато фурната е гореща, 
не допускайте държачът за съдове да се допира до горещия 
нагревателен елемент във фурната.

• Издърпайте решетката на фурната до позицията за спиране, 
когато зареждате и изваждате храна от фурната. Това помага за 
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предотвратяване на изгаряния, причинени от докосване на 
горещи повърхности на вратата и стените на фурната.

• Не използвайте фурната, ако нагревателен елемент образува 
светещо петно по време на употреба или показва други 
признаци на повреда. Светещо петно показва, че 
нагревателният елемент може да се повреди и да представлява 
потенциална опасност от изгаряне, пожар или токов удар. 
Незабавно изключете фурната и потърсете квалифициран 
сервизен техник, който да смени нагревателния елемент.

• НЕ блокирайте вентилационния отвор на фурната по време на 
експлоатация. Това може да повреди електрическите части на 
фурната. Въздухът трябва да може да циркулира свободно. 
Долната облицовка на вентилационния отвор трябва да бъде 
правилно монтирана на предната долна част на фурната, преди 
да монтирате вратата на фурната.

• Не поставяйте големи, тежки предмети като цели пуйки върху 
отворената врата на фурната.

• Внимавайте, когато вратата е отворена, за да избегнете 
нараняване.

• Ако вратата или уплътненията на вратата са повредени, фурната 
не трябва да се използва, докато не бъде ремонтирана от 
компетентно и квалифицирано лице.

• Не позволявайте на деца да пълзят във фурната.
• Не поставяйте ръката си под контролера или между вратата и 
долния вентилационен отвор по време на експлоатация. 
Външната част на фурната може да стане много гореща на 
допир.

• Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и 
лица с намалени физически, сензорни или умствени 
способности или липса на опит и знания, стига да са под 
наблюдение или да получават инструкции относно употребата 
на уреда по безопасен начин, разбирайки възможните 
опасности. Деца не бива да си играят с уреда. Почистването и 
поддръжката не бива да се извършват от деца без надзор.
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• Малките деца трябва да се надзирават, за да е сигурно, че не си 
играят с уреда.

• По време на употреба уредът се нагрява. Трябва да се внимава да 
не се докосват нагревателните елементи във фурната. Малките 
деца трябва да се държат настрана.
- Тези повърхности може да са достатъчно горещи, за да изгорят 
кожата дори след приключване на готвенето, въпреки че може 
да не изглеждат така. Избягвайте да поставяте ръце във 
фурната.

• Достъпните части може да се нагорещят по време на употреба. 
Малките деца трябва да се държат настрана.

• Откритите части на фурната може да се нагорещят по време на 
печене. Дръжте децата на разстояние.

• Инструкциите трябва да посочват, че при такива условия 
повърхностите може да станат по-горещи от обикновено и 
децата трябва да се държат настрана.

Поддръжка
• Не съхранявайте предмети, които представляват интерес за 
децата, на задния предпазител или в шкафове над готварски 
уред. Деца, които се катерят по фурната, за да достигнат 
предмети, може да бъдат сериозно наранени.

• Оставете горещите съдове и прибори да изстинат на безопасно 
място, недостъпно за малки деца.

• Ако стъклото на вратата, повърхността или нагревателят на 
фурната на уреда са повредени, прекратете употребата на уреда 
и се обадете в сервиз.

• Винаги изключвайте захранването на уреда преди обслужване.
• Преди да смените лампата на фурната, изключете 
електрическото захранване на фурната от главния предпазител 
или панела на прекъсвача.

• Никога не изливайте студена вода върху гореща фурна с цел 
почистване.
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• Не почиствайте с метална домакинска тел. Парчетата от тази тел 
може да изгорят и да докоснат електрически части, 
причинявайки риск от токов удар.

• Не съхранявайте никакви материали, различни от 
препоръчаните от производителя аксесоари, в тази фурна, 
когато не се използва.

• Не покривайте скарите или друга част от фурната с метално 
фолио. Това ще доведе до прегряване на фурната.

• Ако фурната е силно замърсена с масло, пиролизирайте я, преди 
да я използвате отново. Маслото може да причини пожар.

• Ако има огън във фурната по време на пиролиза, изключете 
фурната и изчакайте огънят да изгасне. Не отваряйте вратата 
насила. Проникването на чист въздух при температури на 
пиролиза може да доведе до избухване на пламък от фурната. 
Неспазването на тази инструкция може да доведе до сериозни 
изгаряния.

• Ако фурната бъде изпусната или повредена, нека квалифициран 
сервизен техник я провери щателно, преди да я използвате.

• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде сменен 
от производителя, негов сервизен техник или лице с подобна 
квалификация, за да се избегне опасност. (само при някои 
модели)

• НЕ ДОКОСВАЙТЕ НАГРЕВАТЕЛНИТЕ ЕЛЕМЕНТИ ИЛИ 
ВЪТРЕШНИТЕ ПОВЪРХНОСТИ НА ФУРНАТА. По време и след 
употреба или почистване на вътрешността, не докосвайте други 
запалими материали, които контактуват с нагревателните 
елементи или вътрешните повърхности на вътрешността на 
фурната, докато не изстинат достатъчно време. Други 
повърхности, като прозорци на врата на фурната, лампа на 
фурната, също се нагорещяват и може да причинят изгаряния, 
ако не се оставят да изстинат.

Опасност от пожар и запалими материали
• Не съхранявайте и не използвайте запалими материали във или 
близо до фурната. Запалимите материали включват хартия, 
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пластмаса, поставки за саксии, спално бельо, стенни облицовки, 
завеси и бензин или други запалими изпарения и течности като 
грес или олио за готвене. Тези материали могат да се запалят, 
когато фурната се използва.

• Бъдете изключително внимателни, когато местите или 
изхвърляте гореща грес.

• Носете подходящо облекло. Не носете широки или висящи 
дрехи, които може да се запалят, ако докоснат горещи 
повърхности и да причинят сериозни изгаряния.

• Не използвайте фурната за сушене на дрехи. Използвайте 
фурната само по предназначение.

• Ако има шкаф за съхранение директно над фурната, използвайте 
го за съхранение на предмети, които не се използват често и 
може безопасно да се съхраняват в зона, подложена на топлина. 
Температурите може да не са безопасни за летливи предмети 
като запалими течности, почистващи препарати или аерозолни 
спрейове.

• Не използвайте вода за изгаряне на мазнини. Ако възникне 
пожар във фурната, оставете вратата на фурната затворена и 
изключете фурната. Ако пожарът продължава, хвърлете сода за 
хляб в огъня или използвайте пожарогасител. Не слагайте вода 
или брашно на огъня. Брашното може да бъде експлозивно, а 
водата може да разпространи огън от мазнина и да причини 
нараняване.

ВНИМАНИЕ
Експлоатация
• Винаги загрявайте мазнината бавно и наблюдавайте процеса на 
загряване.

• Ако пържите комбинации от масла и мазнини, разбъркайте ги 
заедно преди загряване.

• Използвайте термометър за голямо количество мазнина, ако е 
възможно, за да се предотврати прегряване на мазнината над 
точката на изпаряване.
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• Използвайте възможно най-малко количество мазнина за 
ефективно плитко или дълбоко пържене. Пълненето на тигана с 
твърде много мазнина може да причини разливане при 
добавяне на храна.

• Достъпните части може да се нагорещят, когато се използва 
скарата.

• Когато използвате торбички за готвене или печене във фурната, 
следвайте указанията на производителя.

• Вратата или външната повърхност може да се нагорещят, когато 
уредът работи.

• Не използвайте тази фурна за цели, различни от готвене.
• Бъдете внимателни, ако отваряте вратата, когато фурната 
работи. Горещите повърхности може да причинят сериозни 
изгаряния.

• За да се избегне опасност поради неволно нулиране на 
термичния прекъсвач, този уред не трябва да се захранва чрез 
външно превключващо устройство, като таймер, или да се 
свързва с верига, която редовно се включва и изключва от 
електрическата мрежа.

• Излишните разсипани количества трябва да се отстранят преди 
почистване.

• Когато използвате режим на почистване, извадете тавата за 
печене, дълбоката тава за печене, решетъчната скара, всички 
съдове за готвене, алуминиевото фолио или друг материал от 
фурната.

• Използвайте само препоръчителната температура на детектора 
за този модел фурна.

Поддръжка
• Не ремонтирайте и не заменяйте която и да е част от уреда, 
освен ако това не е изрично препоръчано в ръководството. 
Цялото друго обслужване трябва да се извършва от 
квалифициран техник.
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• Не използвайте груби ецващи, абразивни почистващи 
препарати или остри метални стъргалки за почистване на 
стъклото на вратата на фурната, тъй като те може да надраскат 
повърхността. Драскотините може да причинят счупване на 
стъклото.

• Преди почистване се уверете, че светлините на фурната са 
студени.

• Не почиствайте уплътнението на вратата. Уплътнението на 
вратата е от съществено значение за доброто уплътнение. 
Трябва да се внимава да не се търка, повреди или премести 
уплътнението.

• Не изплаквайте тави и решетки, като ги поставяте във вода 
веднага след готвене. Това може да причини счупване или 
повреда.

• Фурната трябва да се почиства редовно и всички остатъци от 
храна да се отстраняват. Неподдържането на фурната в чисто 
състояние може да доведе до влошаване на повърхността, което 
може да намали живота на уреда и евентуално да доведе до 
опасна ситуация.

• Никога не използвайте почистващ препарат за фурна в 
отделението за готвене, когато е все още топло, и никога не 
загрявайте фурната, освен ако целият почистващ препарат за 
фурна не е изтрит.

• Не почиствайте аксесоарите в съдомиялна машина.
• Не използвайте препарати за почистване на фурни, 
парочистачки, агресивни химически почистващи препарати, 
белина, оцет, стоманени подложки за почистване или абразивни 
тампони или почистващи препарати за почистване на фурната, 
тъй като те може да повредят трайно повърхността на фурната.

Използване на функцията за пара
• Горещата пара може да причини изгаряне.
• Не отваряйте вратата и не докосвайте вентилационните отвори, 
докато функцията за пара работи.
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• Внимавайте, когато отваряте вратата. Горещият въздух и парата, 
които излизат, може да причинят изгаряния на ръцете, лицето и 
очите. Оставете горещия въздух или парата да излязат от 
фурната, преди да отворите вратата.

• Парата може да кондензира от вътрешната страна на вратата. Не 
бършете конденза, докато вратата не се охлади.
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INSTRUCCIONS DE SEGURETAT IMPORTANTS
LLEGIU TOTES LES INSTRUCCIONS ABANS D'UTILITZAR 
L'APARELL
Missatges de seguretat
La vostra seguretat i la dels altres és molt important.
Hem inclòs molts missatges de seguretat importants en aquest 
manual i en el vostre aparell. Llegiu i seguiu sempre tots els missatges 
de seguretat.
Llegiu i seguiu les instruccions quan utilitzeu l’aparell per a evitar riscos 
d’incendi, descàrregues elèctriques, lesions corporals o danys. Aquesta 
guia no inclou totes les situacions possibles que podrien ocórrer. 
Poseu-vos sempre en contacte amb el vostre servei tècnic o amb el 
fabricant quan sorgeixi algun problema incomprensible. Aquestes 
instruccions només són vàlides si el símbol del país apareix en l’aparell. 
Si el símbol no apareix en l’aparell, és necessari remetre’s a les 
instruccions tècniques que proporcionaran les instruccions 
necessàries relatives a la modificació de l’aparell a les condicions d’ús 
del país.

Aquest és el símbol d’alerta de seguretat.
Aquest símbol us avisa de perills potencials que poden causar 
la mort o ferir a un mateix i a altres persones. Tots els 
missatges de seguretat aniran seguits del símbol d’alerta de 
seguretat i de les paraules ADVERTÈNCIA o PRECAUCIÓ.

Aquestes paraules signifiquen:
ADVERTÈNCIA
Podeu morir o resultar greument ferits si no seguiu les 
instruccions.
PRECAUCIÓ
Podeu sofrir lesions o causar danys al producte si no seguiu les 
instruccions.
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Tots els missatges de seguretat us indicaran quin és el perill potencial, 
com reduir la possibilitat de lesions i què pot ocórrer si no se segueixen 
les instruccions.

ADVERTÈNCIA
ADVERTÈNCIA

• Per reduir el risc d'explosió, incendi, mort, descàrrega elèctrica, 
lesions o escaldades a les persones quan utilitzeu aquest producte, 
seguiu les precaucions bàsiques, incloses les següents:

Instal·lació
• No permeteu mai que ningú pugi, segui, es posi dret o es pengi de la 

porta del forn. Podrien produir-se lesions per contacte amb aliments 
calents o amb el propi forn.

• No folreu les parets del forn, les reixetes, el fons o qualsevol altra part 
del forn amb paper d’alumini o qualsevol altre material. Si ho feu, 
alterareu la distribució de la calor, produireu mals resultats de cocció 
i causareu danys permanents a l’interior del forn (el paper d’alumini 
es fondrà en la superfície interior del forn.)

• No utilitzeu paper d’alumini ni cap altre material per a folrar el fons 
del forn. La instal·lació incorrecta dels revestiments del forn pot 
provocar risc de descàrrega elèctrica o incendi.

• Assegureu-vos que el vostre aparell està correctament instal·lat i 
connectat a terra per un instal·lador qualificat, d’acord amb les 
instruccions d’instal·lació. Qualsevol ajust i servei ha de ser realitzat 
únicament per instal·ladors o tècnics de servei qualificats.

• Assegureu-vos de retirar tots els materials d’embalatge de l’aparell 
abans de posar-lo en funcionament. Mantingueu el plàstic, la roba, el 
paper i altres materials inflamables allunyats de les parts de l’aparell 
que puguin escalfar-se.

• El corrent elèctric ha d’estar desconnectat mentre es realitzen les 
connexions elèctriques.
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• La connexió incorrecta del cablejat domèstic d’alumini als cables de 
coure pot provocar un perill elèctric o un incendi. Utilitzeu únicament 
connectors dissenyats per a unir coure amb alumini i seguiu al peu de 
la lletra el procediment recomanat pel fabricant.

• No obriu ni tanqueu la porta del forn amb el peu utilitzant una força 
excessiva.

• No obstruïu l’orifici de ventilació amb mocadors de paper.
• No col·loqueu, emmagatzemeu ni cuineu animals o organismes vius 

en el forn.
- No utilitzeu el forn per a coure ceràmica o assecar articles pintats.

• No es pot instal·lar l'aparell darrere d’una porta decorativa per evitar 
el sobreescalfament.

• No instal·leu l’aparell al terra.
• Assegureu-vos que l’aparell estigui apagat abans de canviar el llum 

per a evitar la possibilitat de descàrregues elèctriques.
• Comproveu la configuració del mode de demostració.

- Les resistències del compartiment de cocció no funcionaran quan el 
mode de demostració estigui activat (en la pantalla apareixerà 
Demo o D). Si el mode està activat, haurà de desactivar-se abans de 
poder utilitzar el forn per a cuinar.

Funcionament
• No utilitzeu aquest forn per a aplicacions comercials. Aquest forn està 

destinat exclusivament per a ús domèstic.
• NO TOQUEU ELS ELEMENTS CALEFACTORS NI LES SUPERFÍCIES 

INTERIORS DEL FORN. Els elements calefactors poden estar calents 
encara que siguin de color fosc. Les superfícies interiors d’un forn 
s’escalfen prou com per a causar cremades. Durant i després de l’ús, 
no toqueu ni deixeu que la roba o altres materials inflamables entrin 
en contacte amb els elements calefactors o les superfícies interiors 
del forn fins que hagin tingut temps suficient per a refredar-se. Altres 
superfícies, com les obertures de ventilació del forn i les superfícies 
pròximes a aquestes obertures, les portes del forn i les finestres de 
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les portes del forn, també s’escalfen i poden causar cremades si no es 
deixen refredar.

• Aneu amb compte en obrir la porta. L’aire calent i el vapor que surten 
poden causar cremades a les mans, la cara i els ulls. Deixeu sortir 
l’aire calent o el vapor del forn abans de treure o tornar a introduir 
aliments en el forn.

• No utilitzeu plàstic per a cobrir els aliments. Utilitzeu únicament 
paper d’alumini o tapes aptes per al forn.

• Mai intenteu assecar a un animal domèstic en el forn.
• No utilitzeu mai l'aparell per escalfar o climatitzar l’habitació.
• Utilitzeu sempre agafadors o guants de cuina en treure els aliments 

del forn. Els estris de cuina estaran calents. Utilitzeu només 
agafadors secs. L’ús d’agafadors humits sobre superfícies calentes 
pot provocar cremades per vapor. No deixeu que l’agafador toqui els 
elements calefactors calents. No utilitzeu una tovallola o un altre drap 
voluminós per a retirar els aliments.

• No escalfeu recipients d’aliments sense obrir. La pressió en els 
recipients pot fer que rebentin, la qual cosa pot provocar lesions.

• No permeteu que el paper d’alumini o la sonda de temperatura entrin 
en contacte amb els elements calefactors.

• No toqueu les reixetes del forn mentre estiguin calentes.
• Si és necessari moure una reixeta mentre el forn està calent, no 

deixeu que el suport de l’olla entri en contacte amb l’element 
calefactor calent del forn.

• Estireu la reixeta del forn fins a la posició de bloqueig quan carregueu 
i descarregueu aliments del forn. Això ajuda a evitar cremades 
causades pel contacte amb les superfícies calentes de la porta i de les 
parets del forn.

• No utilitzeu el forn si un element calefactor presenta un punt brillant 
durant l’ús o mostra altres signes de danys. Un punt brillant indica 
que l’element calefactor pot fallar i presentar un risc potencial de 
cremada, incendi o descàrrega elèctrica. Apagueu el forn 
immediatament i sol·liciteu a un tècnic qualificat que substitueixi la 
resistència.
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• No bloquegeu la ventilació del forn durant el funcionament. Això pot 
danyar les parts elèctriques del forn. L’aire ha de poder circular 
lliurement. L’embellidor inferior de ventilació ha d’estar correctament 
muntat en la part frontal inferior del forn abans d’instal·lar la porta 
del forn.

• No col·loqueu objectes grans i pesats, com ara galls dindis sencers, 
sobre la porta oberta del forn.

• Aneu amb compte quan la porta estigui oberta per a evitar lesions.
• Si la porta o les juntes de la porta estan danyades, el forn no ha de 

posar-se en funcionament fins que hagi estat reparat per una 
persona qualificada competent.

• No permeteu que els nens s’introdueixin en el forn.
• No poseu la mà sota el comandament ni entre la porta i l’embellidor 

de ventilació inferior durant el funcionament. L’exterior del forn pot 
escalfar-se molt al tacte.

• Aquest aparell pot ser utilitzat per infants a partir de 8 anys i per 
persones amb una disminució de les capacitats físiques, sensorials o 
intel·lectuals o sense experiència ni coneixements si reben supervisió 
o instruccions relatives a un ús prudent de l'aparell i entenen els 
riscos que això comporta. Els infants no han de jugar amb l'aparell. 
La neteja i el manteniment de l’usuari no els poden fer infants sense 
supervisió.

• Els nens petits han de ser vigilats per a evitar que juguin amb l’aparell.
• Durant l’ús, l’aparell s’escalfa. Eviteu tocar els elements calefactors de 

l’interior del forn. Els nens petits han de mantenir-se allunyats.
- Aquestes superfícies poden estar prou calentes com per a cremar la 

pell fins i tot després d’acabar la cocció, encara que no ho sembli, 
eviteu introduir les mans i els braços a l’interior del forn.

• Les parts accessibles poden escalfar-se durant l’ús. Mantingueu 
allunyats als nens petits.

• Les parts exposades del forn poden escalfar-se durant el rostit. 
Mantingueu allunyats als nens.
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• En les instruccions s’indicarà que, en tals condicions, les superfícies 
poden escalfar-se més del normal i que els nens han de mantenir-se 
allunyats.

Manteniment
• No guardeu objectes d’interès per als nens en la protecció posterior 

o en armaris situats damunt d’un aparell de cocció. Els nens que es 
pugin al forn per a aconseguir objectes podrien sofrir lesions greus.

• Deixeu refredar els estris de cuina calents en un lloc segur, fora de 
l’abast dels nens petits.

• Si el vidre de la porta, la superfície o la unitat calefactora del forn 
estan danyats, deixeu d’utilitzar l’aparell i truqueu al servei tècnic.

• Desconnecteu sempre l’alimentació elèctrica de l’aparell abans de 
realitzar qualsevol reparació.

• Abans de canviar el llum del forn, desconnecteu l’alimentació 
elèctrica del forn en el panell principal de fusibles o disjuntors.

• Mai aboqueu aigua freda sobre un forn calent per a netejar-lo.
• No netegeu amb fregalls metàl·lics. Els trossos del fregall poden 

cremar-se i tocar parts elèctriques causant risc de descàrrega 
elèctrica.

• No guardeu cap material, excepte els accessoris recomanats pel 
fabricant, en aquest forn quan no estigui en ús.

• No cobriu les reixetes ni cap altra part del forn amb paper metàl·lic. 
Això provocarà un sobreescalfament del forn.

• Si el forn està molt brut d’oli, feu servir la piròlisi del forn abans de 
tornar a utilitzar-lo. L’oli podria provocar un incendi.

• Si es produeix un incendi en el forn durant la piròlisi, apagueu el forn 
i espereu que s’apagui el foc. No forceu la porta per a obrir-la. La 
introducció d’aire fresc a temperatures de piròlisi pot provocar un 
esclat de les flames del forn. L’incompliment d’aquesta instrucció pot 
provocar cremades greus.

• Si el vostre forn cau o es danya, feu-lo revisar a fons per un tècnic 
qualificat abans d’utilitzar-lo.
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• Si el cable d'alimentació està deteriorat, l’ha de substituir el fabricant, 
un agent de servei o persones igualment qualificades per evitar 
riscos. (només en alguns models)

• NO TOQUEU ELS ELEMENTS CALEFACTORS NI LES SUPERFÍCIES 
INTERIORS DE LA CAVITAT DEL FORN. Durant i després de l’ús o la 
neteja de l’interior, no toqueu altres materials inflamables en 
contacte amb els elements calefactors o les superfícies interiors de la 
cavitat del forn fins que hagin tingut temps suficient per a refredar-
se. Altres superfícies, com les finestres de la porta del forn o el llum 
del forn, també s’escalfen i poden causar cremades si no es deixen 
refredar.

Risc d’incendi i materials inflamables
• No emmagatzemeu ni utilitzeu materials inflamables dins o prop del 

forn. Els materials inflamables inclouen paper, plàstic, agafadors 
d’olles, llençols, revestiments de parets, cortines i gasolina o altres 
vapors i líquids inflamables com ara greix o oli de cuina. Aquests 
materials poden inflamar-se quan el forn està en ús.

• Extremeu les precaucions en moure o rebutjar greix calent.
• Porteu roba adequada. No feu servir peces amples o penjolls, poden 

inflamar-se si entren en contacte amb superfícies calentes i causar 
cremades greus.

• No feu servir el forn per a assecar roba. Utilitzeu el forn només per a 
les finalitats previstes.

• Si disposeu d’un armari d’emmagatzematge directament damunt del 
forn, utilitzeu-lo per a guardar articles que no s’utilitzin amb 
freqüència i que puguin emmagatzemar-se de manera segura en una 
zona sotmesa a calor. Les temperatures poden ser insegures per a 
articles volàtils com ara líquids inflamables, netejadors o aerosols.

• No feu servir aigua en incendis provocats per greix. Si es produeix un 
incendi en el forn, deixeu la porta tancada i apagueu-lo. Si el foc 
continua, llenceu bicarbonat o utilitzeu un extintor. No llenceu aigua 
ni farina al foc. La farina pot ser explosiva i l’aigua pot propagar un 
incendi de greix i causar lesions personals.
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PRECAUCIÓ
Funcionament
• Escalfeu sempre el greix lentament i vigileu mentre s’escalfa.
• Si es fregeixen combinacions d’olis i greixos, remeneu-los abans 

d’escalfar-los.
• Utilitzeu un termòmetre de greix, si és possible, per a evitar 

sobreescalfar el greix més enllà del punt fumejant.
• Feu servir la menor quantitat possible de greix per a fregir eficaçment 

a poca o molta profunditat. Omplir la paella amb massa greix pot 
provocar vessaments en afegir aliments.

• Les parts accessibles poden escalfar-se quan el grill està en ús.
• Quan utilitzeu bosses per a cuinar o rostir en el forn, seguiu les 

instruccions del fabricant.
• La porta o la superfície exterior poden escalfar-se quan l’aparell està 

en funcionament.
• No utilitzeu aquest forn per a altres finalitats que no siguin cuinar.
• Aneu amb compte en obrir la porta quan el forn estigui en 

funcionament. Les superfícies calentes poden causar cremades 
greus.

• Amb la finalitat d'evitar riscos deguts a un rearmament involuntari de 
la desconnexió tèrmica, aquest aparell no ha d'alimentar-se a través 
d'un dispositiu de commutació extern, com un temporitzador, ni 
connectar-se a un circuit que sigui encès i apagat regularment per la 
companyia elèctrica.

• Abans de procedir a la neteja, elimineu l’excés de líquid vessat.
• Quan utilitzeu el mode de neteja, retireu del forn la safata de cocció, 

la safata de cocció profunda, la reixeta de filferro, tots els estris de 
cuina, el paper d’alumini o qualsevol altre material.

• Utilitzeu únicament la temperatura de sonda recomanada per a 
aquest model de forn.
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Manteniment
• No repareu ni substituïu cap peça de l’aparell tret que es recomani 

específicament en el manual. Qualsevol altra reparació ha de ser 
realitzada per un tècnic qualificat.

• No feu servir netejadors abrasius o raspadors metàl·lics esmolats per 
a netejar el vidre de la porta del forn, ja que poden ratllar la 
superfície. Les ratllades poden fer que el cristall es trenqui.

• Assegureu-vos que els llums del forn estiguin freds abans de netejar-
lo.

• No netegeu la junta de la porta. La junta de la porta és essencial per 
a un bon segellament. Aneu amb compte de no fregar, danyar o 
moure la junta.

• No esbandiu les safates i reixetes col·locant-les en aigua just després 
de cuinar. Això pot causar trencaments o danys.

• El forn ha de netejar-se amb regularitat i han d’eliminar-se els 
dipòsits d’aliments. Si no manteniu el forn net, la superfície podria 
deteriorar-se, la qual cosa podria escurçar la vida útil de l’aparell i 
provocar situacions de perill.

• Mai utilitzeu netejador de forns en el compartiment de cocció quan 
encara estigui calent, i mai escalfeu el forn tret que s’hagi netejat tot 
el netejador de forns.

• No netegeu els accessoris en el rentavaixella.
• No utilitzeu netejadors de forn, netejadors a vapor, netejadors 

químics forts, lleixiu, vinagre, fregalls d’acer o fregalls o netejadors 
abrasius per a netejar el forn, ja que poden danyar permanentment 
la superfície del forn.

Utilitzar la funció de Vapor
• El vapor calent pot provocar cremades.
• No obriu la porta i no toqueu els orificis de ventilació mentre la funció 

Vapor està en funcionament.
• Aneu amb compte en obrir la porta. L’aire calent i el vapor que surten 

poden causar cremades a les mans, la cara i els ulls. Deixeu sortir 
l’aire calent o el vapor abans d’obrir la porta.
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• El vapor es pot condensar a l’interior de la porta. No netegeu la 
condensació fins que la porta s’hagi refredat.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY
Bezpečnostní hlášení
Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je velmi důležitá.
V tomto návodu a na spotřebiči jsme uvedli mnoho důležitých 
bezpečnostních pokynů. Vždy si přečtěte všechny bezpečnostní pokyny 
a řiďte se jimi.
Při používání spotřebiče si přečtěte pokyny a dodržujte je, abyste 
předešli nebezpečí požáru, úrazu elektrickým proudem, zranění nebo 
poškození. Tento návod nezahrnuje všechny možné situace, které 
mohou nastat. Při výskytu netypického problému se vždy obraťte na 
technický servis nebo na výrobce. Tento návod je platný pouze v 
případě, že je na spotřebiči uveden symbol země. Pokud se tento 
symbol na spotřebiči neobjeví, je nutné nahlédnout do technického 
návodu, který poskytne potřebné pokyny týkající se úpravy spotřebiče 
na podmínky pro použití v dané zemi.

Ve všech bezpečnostních pokynech se dozvíte, jaké je potenciální 
nebezpečí, jak snížit riziko zranění a co se může stát, pokud pokyny 
nebudete dodržovat.

Jedná se o bezpečnostní výstražný symbol.
Tento symbol vás upozorňuje na potenciální nebezpečí, které 
může zabít nebo zranit vás i ostatní. Všechna bezpečnostní 
hlášení budou následována bezpečnostním výstražným 
symbolem a slovem VAROVÁNÍ nebo UPOZORNĚNÍ.

Tato slova znamenají:
VAROVÁNÍ
Pokud nebudete postupovat podle pokynů, můžete být 
usmrceni nebo vážně zraněni.
UPOZORNĚNÍ
Při nedodržení pokynů může dojít ke zranění, nebo k 
poškození výrobku.
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VAROVÁNÍ
VAROVÁNÍ

• Abyste snížili riziko výbuchu, požáru, smrti, úrazu elektrickým 
proudem, zranění nebo opaření osob při používání tohoto výrobku, 
dodržujte základní bezpečnostní opatření, včetně následujících:

Instalace
• Nikdy nikomu nedovolte, aby na dvířka trouby lezl, seděl na nich, stál 

nebo visel. Mohlo by dojít ke zranění v důsledku kontaktu s horkým 
jídlem nebo samotnou troubou.

• Stěny trouby, rošty, dno ani žádnou jinou část trouby nevystýlejte 
hliníkovou fólií ani jiným materiálem. Tímto způsobem narušíte 
distribuci tepla, dosáhnete špatných výsledků pečení a trvale 
poškodíte vnitřek trouby (hliníková fólie se roztaví na vnitřním 
povrchu trouby).

• Na vyložení dna trouby nepoužívejte alobal ani jiný materiál. 
Nesprávná instalace vložek do trouby může mít za následek riziko 
úrazu elektrickým proudem nebo požár.

• Ujistěte se, že je spotřebič správně nainstalován a uzemněn 
kvalifikovaným instalačním technikem v souladu s pokyny k instalaci. 
Jakékoli seřizování a servis by měl provádět pouze kvalifikovaný 
instalační technik nebo servisní technik.

• Před zahájením provozu se ujistěte, že jsou ze spotřebiče odstraněny 
všechny obalové materiály. Plasty, látky, papír a jiné hořlavé 
materiály uchovávejte mimo části spotřebiče, které se mohou zahřát.

• Během provádění elektrického připojení musí být vypnuto elektrické 
napájení.

• Nesprávné připojení hliníkových domovních rozvodů k měděným 
vodičům může vést k ohrožení elektrickým proudem nebo k požáru. 
Používejte pouze konektory určené pro spojování mědi s hliníkem a 
důsledně dodržujte postup doporučený výrobcem.

• Dvířka trouby neotvírejte ani nezavírejte nohou s použitím nadměrné 
síly.

• Nezakrývejte větrací otvor žádnými předměty.
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• Do trouby neumisťujte, neskladujte ani v ní nepečte žádná živá zvířata 
ani organismy.
- Troubu nepoužívejte k vypalování keramiky ani k vytvrzování 

malovaných předmětů.
• Spotřebič nesmí být instalován za dekorativními dvířky, aby nedošlo 

k jeho přehřátí.
• Spotřebič nestavte na podlahu.
• Před výměnou žárovky se ujistěte, že je spotřebič vypnutý, abyste 

předešli možnosti úrazu elektrickým proudem.
• Zkontrolujte nastavení ukázkového režimu.

- Topná tělesa varného prostoru nebudou v provozu, pokud je 
zapnutý ukázkový režim (na displeji se zobrazí Demo nebo D). 
Pokud je režim nastaven na zapnuto, je nutné jej před použitím 
trouby k přípravě pokrmů vypnout.

Obsluha
• Nepoužívejte tuto troubu pro komerční účely. Tato trouba je určena 

výhradně pro domácí použití.
• NEDOTÝKEJTE SE TOPNÝCH TĚLES ANI VNITŘNÍCH POVRCHŮ 

TROUBY. Topná tělesa mohou být horká, i když mají tmavou barvu. 
Vnitřní povrchy trouby se zahřívají natolik, že mohou způsobit 
popáleniny. Během používání a po něm se nedotýkejte topných těles 
nebo vnitřních povrchů trouby, ani nedovolte, aby se jich dotýkaly 
oděvy nebo jiné hořlavé materiály, dokud nebudou mít dostatek času 
vychladnout. Ostatní povrchy, jako jsou větrací otvory trouby a 
povrchy v jejich blízkosti, dvířka trouby a okénka dvířek trouby, se 
také zahřívají a mohou způsobit popáleniny, pokud se nenechají 
vychladnout.

• Při otevírání dvířek buďte opatrní. Unikající horký vzduch a pára 
mohou způsobit popáleniny rukou, obličeje a očí. Před vyjmutím 
pokrmu z trouby nebo změnou polohy pokrmu v troubě nechte horký 
vzduch nebo páru z trouby uniknout.

• Nepoužívejte plastové obaly na potraviny. Používejte pouze fólii nebo 
víka vhodná do trouby.
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• Nikdy se nepokoušejte sušit v troubě domácího mazlíčka.
• Nikdy nepoužívejte spotřebič k ohřívání nebo vytápění místnosti.
• Při vyjímání potravin z trouby vždy používejte chňapky nebo 

kuchyňské chňapky. Nádobí bude horké. Používejte pouze suché 
chňapky. Vlhké nebo mokré chňapky na horkém povrchu mohou 
způsobit popáleniny od páry. Nedovolte, aby se chňapky dotýkaly 
horkých topných těles. K vyjmutí jídla nepoužívejte utěrku nebo jinou 
objemnou látku.

• Neotevřené nádoby s potravinami neohřívejte. Tlak v nádobách může 
způsobit jejich prasknutí, což může vést ke zranění.

• Nedovolte, aby se hliníková fólie nebo teplotní sonda dotýkaly 
topných těles.

• Nedotýkejte se horkých roštů v troubě.
• Pokud je nutné přesunout rošt, když je trouba horká, nedovolte, aby 

se madla hrnce dotýkal horkého topného tělesa v troubě.
• Při vkládání a vyjímání pokrmů z trouby vytáhněte rošt trouby do 

polohy s aretací. Předejdete tak popáleninám způsobeným dotykem 
horkých povrchů dvířek a stěn trouby.

• Nepoužívejte troubu, pokud se na topném tělese během používání 
objeví žhavá skvrna nebo vykazuje jiné známky poškození. Žhavá 
skvrna znamená, že topné těleso může selhat a představovat 
potenciální nebezpečí popálení, požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem. Okamžitě troubu vypněte a nechte topné těleso vyměnit 
kvalifikovaným servisním technikem.

• Během provozu trouby NEBLOKUJTE její ventilační otvor. Mohlo by 
dojít k poškození elektrických částí trouby. Vzduch musí mít možnost 
volně cirkulovat. Před instalací dvířek trouby by měla být spodní 
větrací lišta řádně namontována na přední spodní části trouby.

• Na otevřená dvířka trouby nepokládejte velké a těžké předměty, 
například celé krůty.

• Dávejte pozor, když jsou dvířka otevřená, abyste se nezranili.
• Pokud jsou poškozena dvířka nebo těsnění dvířek, nesmí být trouba 

provozována, dokud ji neopraví odborně způsobilá osoba.
• Nedovolte dětem lézt do trouby.
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• Během provozu nevkládejte ruce pod ovladač ani mezi dvířka a 
spodní větrací lištu. Vnější strana trouby může být na dotek velmi 
horká.

• Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo 
byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí 
souvisejícím nebezpečím. Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. Čištění 
a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

• Malé děti by měly být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály.
• Během používání se spotřebič zahřívá. Je třeba dbát na to, abyste se 

nedotýkali topných těles uvnitř trouby. Malé děti by se měly držet 
stranou.
- Tyto povrchy mohou být dostatečně horké na to, aby popálily kůži i 

po skončení pečení, i když se to nezdá, proto se vyvarujte vkládání 
rukou a paží do trouby.

• Přístupné části se mohou během používání zahřát. Malé děti by se 
měly držet stranou.

• Odkryté části trouby se mohou během grilování zahřát. Děti držte v 
dostatečné vzdálenosti.

• V pokynech musí být uvedeno, že za těchto podmínek mohou být 
povrchy teplejší než obvykle a že je třeba zabránit přístupu dětí.

Údržba
• Neukládejte předměty, o které mají děti zájem, na zadní zástěnu 

nebo do skříněk nad varným spotřebičem. Děti, které lezou na 
troubu, aby dosáhly na předměty, by se mohly vážně zranit.

• Horké nádobí a náčiní nechte vychladnout na bezpečném místě 
mimo dosah malých dětí.

• Pokud dojde k poškození skla dvířek, povrchu nebo topného tělesa 
trouby, přestaňte spotřebič používat a zavolejte servis.

• Před údržbou vždy odpojte spotřebič od napájení.
• Před výměnou osvětlení trouby vypněte elektrické napájení trouby na 

hlavní pojistce nebo jističi.
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• Nikdy nelijte studenou vodu na horkou troubu za účelem čištění.
• Nečistěte kovovými drátěnkami. Kousky drátěnky se mohou spálit a 

dotknout se elektrických částí, což může způsobit riziko úrazu 
elektrickým proudem.

• Pokud troubu nepoužíváte, neskladujte v ní žádné materiály kromě 
příslušenství doporučeného výrobcem.

• Nezakrývejte rošty ani žádnou jinou část trouby kovovou fólií. 
Způsobilo by to přehřátí trouby.

• Pokud je trouba silně znečištěna olejem, před dalším použitím troubu 
pyrolyzujte. Olej by mohl způsobit požár.

• Pokud během pyrolýzy dojde v troubě k požáru, vypněte troubu a 
počkejte, až oheň uhasne. Dvířka neotvírejte násilím. Přívod 
čerstvého vzduchu při teplotách pyrolýzy může vést k vyšlehnutí 
plamene z trouby. Nedodržení tohoto pokynu může mít za následek 
vážné popáleniny.

• Pokud vám trouba spadla nebo se poškodila, nechte ji před použitím 
důkladně zkontrolovat kvalifikovaným servisním technikem.

• Pokud je přívodní kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho 
servisní zástupce nebo podobně kvalifikované osoby, aby se předešlo 
nebezpečí (pouze u některých modelů).

• NEDOTÝKEJTE SE TOPNÝCH TĚLES ANI VNITŘNÍCH POVRCHŮ 
PROSTORU TROUBY. Během používání a po čištění vnitřního 
prostoru se nedotýkejte jiných hořlavých materiálů, které se dotýkají 
topných těles nebo vnitřních povrchů prostoru trouby, dokud nemají 
dostatek času na vychladnutí. Ostatní povrchy, jako jsou okénka 
dvířek trouby, žárovka trouby, se také zahřívají a mohou způsobit 
popáleniny, pokud se nenechají vychladnout.

Riziko požáru a hořlavých materiálů
• V troubě ani v její blízkosti neskladujte ani nepoužívejte hořlavé 

materiály. Mezi hořlavé materiály patří papír, plast, chňapky, ložní 
prádlo, obklady stěn, záclony a benzín nebo jiné hořlavé výpary a 
kapaliny, jako je tuk nebo kuchyňský olej. Tyto materiály se mohou při 
používání trouby vznítit.

• Při přenášení nebo likvidaci horkého tuku dbejte zvýšené opatrnosti.
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• Noste vhodné oblečení. Nenoste volné nebo visící oděvy, které se 
mohou při kontaktu s horkým povrchem vznítit a způsobit vážné 
popáleniny.

• Nepoužívejte troubu k sušení prádla. Troubu používejte pouze k 
určenému účelu.

• Pokud je přímo nad troubou k dispozici úložná skříňka, použijte ji k 
uložení předmětů, které se často nepoužívají a mohou být bezpečně 
uloženy v prostoru vystaveném teplu. Teplota může být nebezpečná 
pro těkavé předměty, jako jsou hořlavé kapaliny, čisticí prostředky 
nebo aerosolové spreje.

• Při požáru tuku nepoužívejte vodu. Pokud dojde k požáru trouby, 
nechte dvířka trouby zavřená a troubu vypněte. Pokud požár 
pokračuje, hoďte na oheň jedlou sodu nebo použijte hasicí přístroj. 
Na oheň nepřilévejte vodu ani mouku. Mouka může být výbušná a 
voda může rozšířit požár tuku a způsobit zranění osob.

UPOZORNĚNÍ
Obsluha
• Tuk vždy zahřívejte pomalu a sledujte, jak se zahřívá.
• Pokud smažíte na kombinaci olejů a tuků, před zahřátím je 

promíchejte.
• Pokud je to možné, použijte teploměr na měření tuku, abyste 

zabránili jeho přehřátí nad bodem čadivosti.
• Pro efektivní mělké nebo hluboké smažení použijte co nejmenší 

množství tuku. Naplnění plechu příliš velkým množstvím tuku může 
způsobit přelévání při přidávání potravin.

• Přístupné části se mohou při používání roštu zahřát.
• Při použití sáčků na vaření nebo pečení v troubě postupujte podle 

pokynů výrobce.
• Dvířka nebo vnější povrch se mohou při provozu spotřebiče zahřívat.
• Nepoužívejte tuto troubu k jiným účelům než k pečení.
• Při otevírání dvířek během provozu trouby dbejte zvýšené opatrnosti. 

Horké povrchy mohou způsobit vážné popáleniny.
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• Aby se předešlo nebezpečí způsobenému neúmyslným resetováním 
tepelné pojistky, nesmí být tento spotřebič napájen přes externí 
spínací zařízení, například časový spínač, ani připojen k obvodu, který 
je pravidelně zapínán a vypínán elektrickou sítí.

• Před čištěním je třeba odstranit přebytečné skvrny.
• Při použití režimu čištění vyjměte z trouby pečicí plech, hluboký plech, 

drátěný rošt, veškeré nádobí, alobal nebo jiný materiál.
• Používejte pouze doporučenou teplotu sondy pro tento model 

trouby.

Údržba
• Neopravujte ani nevyměňujte žádnou část spotřebiče, pokud to není 

výslovně doporučeno v návodu. Všechny ostatní servisní úkony by 
měl provádět kvalifikovaný technik.

• K čištění skla dvířek trouby nepoužívejte drsné leptací prostředky, 
abrazivní čističe ani ostré kovové škrabky, protože by mohly povrch 
poškrábat. Poškrábání může způsobit rozbití skla.

• Před čištěním se ujistěte, že je osvětlení trouby chladné.
• Těsnění dvířek nečistěte. Těsnění dvířek je nezbytné pro dobré 

utěsnění. Dbejte na to, abyste těsnění neodřeli, nepoškodili nebo jím 
nepohnuli.

• Neoplachujte plechy a rošty tím, že je hned po vaření vložíte do vody. 
Mohlo by dojít k jejich rozbití nebo poškození.

• Troubu je třeba pravidelně čistit a odstraňovat případné usazeniny 
potravin. Neudržování trouby v čistém stavu by mohlo vést ke 
zhoršení povrchu, které by mohlo zkrátit životnost spotřebiče a 
případně vést k nebezpečným situacím.

• Nikdy nepoužívejte čisticí prostředek na trouby v ještě teplém 
prostoru a nikdy troubu nezahřívejte, dokud z ní není setřen veškerý 
čisticí prostředek.

• Příslušenství nemyjte v myčce nádobí.
• K čištění trouby nepoužívejte čisticí prostředky, parní čističe, drsné 

chemické čisticí prostředky, bělidla, ocet, ocelové drátěnky ani 
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abrazivní podložky nebo čisticí prostředky, protože mohou trvale 
poškodit povrch trouby.

Použití funkce páry
• Horká pára může způsobit opaření.
• Neotvírejte dvířka a nedotýkejte se větracích otvorů, když je v 

provozu funkce páry.
• Při otevírání dveří buďte opatrní. Unikající horký vzduch a pára 

mohou způsobit popáleniny rukou, obličeje a očí. Před otevřením 
dvířek nechte horký vzduch nebo páru z trouby uniknout.

• Na vnitřní straně dvířek může kondenzovat pára. Kondenzaci otírejte 
až po vychladnutí dvířek.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH
Warnmeldungen
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist sehr wichtig.
In dieser Anleitung und auf Ihrem Gerät finden Sie viele wichtige 
Sicherheitshinweise. Lesen und befolgen Sie stets alle 
Sicherheitshinweise.
Lesen und befolgen Sie die Anweisungen, wenn Sie das Gerät 
benutzen, um Feuer, Elektroschocks, Körperverletzungen oder 
Schäden zu vermeiden. Diese Anleitung enthält nicht alle möglichen 
Situationen, die eintreten können. Wenden Sie sich immer an den 
technischen Kundendienst oder an den Hersteller, wenn ein 
unverständliches Problem auftritt. Diese Anleitung ist nur gültig, wenn 
das Ländersymbol auf dem Gerät erscheint. Erscheint das Symbol nicht 
auf dem Gerät, müssen Sie sich auf die technische Anleitung beziehen, 
in der Sie die notwendigen Hinweise zur Anpassung des Geräts an die 
Nutzungsbedingungen des Landes finden.

Alle Sicherheitshinweise informieren Sie über die potenzielle Gefahr, 
teilen Ihnen mit, wie Sie das Verletzungsrisiko verringern können, und 

Dies ist das Sicherheitswarnsymbol.
Dieses Symbol macht Sie auf potenzielle Gefahren 
aufmerksam, die Sie und andere Personen töten oder 
verletzen können. Alle Sicherheitshinweise folgen dem 
Sicherheitswarnsymbol und dem Wort WARNUNG oder 
ACHTUNG.

Diese Wörter bedeuten:
WARNUNG
Sie können getötet oder schwer verletzt werden, wenn Sie die 
Anweisungen nicht befolgen.
ACHTUNG
Sie können sich verletzen oder Schäden am Produkt 
verursachen, wenn Sie die Anweisungen nicht befolgen.
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sagen Ihnen, was passieren kann, wenn die Anweisungen nicht befolgt 
werden.

WARNUNG
WARNUNG

• Befolgen Sie grundlegende Vorsichtsmaßnahmen, um Explosionen, 
Brandgefahren, Stromschläge, Verbrühungen oder sonstige 
Personenschäden zu vermeiden. Dazu gehört Folgendes:

Installation
• Erlauben Sie niemandem, auf die Ofentür zu klettern, darauf zu 

sitzen, zu stehen oder sich daran aufzuhängen. Es besteht 
Verletzungsgefahr durch Kontakt mit heißen Speisen oder dem Ofen 
selbst.

• Kleiden Sie die Ofenwände, Regale, den Boden oder beliebige andere 
Teile des Ofens nicht mit Alufolie oder anderen Materialien aus. Dies 
stört die Wärmeverteilung, führt zu schlechten Backergebnissen und 
verursacht dauerhafte Schäden im Inneren des Ofens (Alufolie 
schmilzt an der Innenfläche des Ofens).

• Verwenden Sie keine Alufolie oder beliebiges anderes Material zum 
Auskleiden des Ofenbodens. Eine unsachgemäße Installation von 
Ofenauskleidungen kann zu einem Elektroschock oder Feuer führen.

• Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät ordnungsgemäß installiert und 
gemäß dieser Installationsanweisung von einem qualifizierten 
Installateur geerdet wurde. Etwaige Anpassungen und 
Wartungsarbeiten sollten nur von qualifizierten Installateuren oder 
Servicetechnikern durchgeführt werden.

• Stellen Sie sicher, dass alle Verpackungsmaterialien vor der 
Inbetriebnahme des Geräts entfernt werden. Halten Sie Plastik, 
Kleidung, Papier und andere brennbare Materialien von den Teilen 
des Geräts, die heiß werden können, fern.

• Während des Verbindens der elektrischen Anschlüsse muss die 
Stromzufuhr unterbrochen werden.
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• Ein unsachgemäßer Anschluss von Aluminium-Hausinstallationen an 
Kupferleitungen kann zu einer elektrischen Gefährdung oder zu 
Feuer führen. Verwenden Sie nur Steckverbinder, die für die 
Verbindung von Kupfer und Aluminium ausgelegt sind, und halten 
Sie sich genau an die vom Hersteller empfohlene Vorgehensweise.

• Öffnen oder schließen Sie die Ofentür nicht mit übermäßiger Kraft 
mit dem Fuß.

• Verstopfen Sie die Lüftungsöffnung nicht mit Gewebe.
• Keine lebenden Tiere oder Organismen dürfen in den Ofen gestellt, 

gelagert oder darin gekocht werden.
- Verwenden Sie den Ofen nicht zum Feuern von Töpferwaren oder 

zum Aushärten von bemalten Artikeln.
• Das Gerät darf nicht hinter einer Ziertür installiert werden, um eine 

Überhitzung zu vermeiden.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf den Boden auf.
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie die 

Lampe austauschen, um die Gefahr eines Elektroschocks zu 
vermeiden.

• Überprüfen Sie die Einstellungen des Demo-Modus.
- Die Heizungen des Kochraums funktionieren nicht, wenn der 

Demo-Modus eingeschaltet ist (auf dem Display erscheint Demo 
oder D). Wenn der Modus eingeschaltet ist, muss er deaktiviert 
werden, bevor der Ofen zum Kochen verwendet werden kann.

Betrieb
• Verwenden Sie diesen Ofen nicht für gewerbliche Anwendungen. 

Dieser Ofen ist ausschließlich für den häuslichen Gebrauch 
bestimmt.

• BERÜHREN SIE NICHT DIE HEIZELEMENTE UND DIE 
INNENFLÄCHEN DES OFENS. Heizelemente können heiß sein, 
obwohl sie von dunkler Farbe sind. Die Innenflächen eines Ofens 
können so heiß werden, dass sie Brandwunden verursachen. 
Berühren Sie während und nach dem Gebrauch die Heizelemente 
oder die Innenflächen des Ofens nicht und lassen Sie sie nicht mit 
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Kleidung oder anderen brennbaren Materialien in Berührung 
kommen, bis sie sich ausreichend abgekühlt haben. Andere 
Oberflächen, wie z.B. die Lüftungsöffnungen des Ofens und 
Oberflächen in der Nähe dieser Öffnungen, die Ofentüren und die 
Fenster der Ofentüren, werden ebenfalls heiß und können 
Brandwunden verursachen, wenn man sie nicht abkühlen lässt.

• Seien Sie beim Öffnen der Tür vorsichtig. Die heiße Luft und der 
Dampf, die austreten, können Brandwunden an Händen, Gesicht und 
Augen verursachen. Lassen Sie heiße Luft oder Dampf aus dem Ofen 
entweichen, bevor Sie Speisen aus dem Ofen nehmen oder darin 
austauschen.

• Verwenden Sie kein Plastik zum Abdecken von Speisen. Verwenden 
Sie nur Folie oder ofensichere Deckel.

• Versuchen Sie niemals, ein Haustier im Ofen zu trocknen.
• Verwenden Sie das Gerät niemals zum Aufwärmen oder Heizen des 

Raumes.
• Verwenden Sie immer Topflappen oder Ofenhandschuhe, wenn Sie 

Speisen aus dem Ofen herausnehmen. Das Kochgeschirr ist heiß. 
Verwenden Sie nur trockene Topflappen. Feuchte oder nasse 
Topflappen auf heißen Oberflächen können zu Brandwunden durch 
Dampf führen. Achten Sie darauf, dass der Topflappen die heißen 
Heizelemente nicht berührt. Verwenden Sie keine Handtücher oder 
andere sperrige Tücher, um Lebensmittel zu entfernen.

• Erhitzen Sie keine ungeöffneten Lebensmittelbehälter. Der Druck in 
den Behältern kann sie zum Bersten bringen, was zu Verletzungen 
führen kann.

• Achten Sie darauf, dass weder Alufolie noch der Temperaturfühler 
mit den Heizelementen in Berührung kommen.

• Berühren Sie die Regale des Ofens nicht, solange sie heiß sind.
• Wenn ein Regal bei heißem Ofen bewegt werden muss, achten Sie 

darauf, dass der Topflappen nicht mit dem heißen Heizelement im 
Ofen in Berührung kommt.

• Ziehen Sie das Regal in die Sperrposition, wenn Sie Speisen in den 
Ofen einlegen oder aus dem Ofen herausnehmen. Dies verhindert 
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Brandwunden durch Berühren der heißen Oberflächen der Tür und 
der Wände des Ofens.

• Verwenden Sie den Ofen nicht, wenn ein Heizelement während des 
Betriebs einen glühenden Fleck aufweist oder andere Anzeichen von 
Schäden zeigt. Ein glühender Fleck ist ein Anzeichen dafür, dass das 
Heizelement ausfallen und eine potenzielle Gefahr für Brandwunden, 
Feuer oder einen Elektroschock darstellen könnte. Schalten Sie den 
Ofen sofort aus und lassen Sie das Heizelement von einem 
qualifizierten Servicetechniker austauschen.

• Blockieren Sie während des Betriebs NICHT die Lüftungsöffnung des 
Ofens. Dadurch können die elektrischen Teile des Ofens beschädigt 
werden. Die Luft muss frei zirkulieren können. Die untere 
Abluftverkleidung sollte ordnungsgemäß am vorderen Boden des 
Ofens zusammengesetzt werden, bevor die Ofentür eingebaut wird.

• Stellen Sie keine großen, schweren Gegenstände, wie z.B. ganze 
Truthähne, auf die offene Ofentür.

• Seien Sie vorsichtig, wenn die Tür geöffnet ist, um Verletzungen zu 
vermeiden.

• Wenn die Tür oder die Türdichtungen beschädigt sind, darf der Ofen 
nicht in Betrieb genommen werden, bevor er von einer fachkundigen 
Person repariert worden ist.

• Erlauben Sie Kindern nicht, in den Ofen zu krabbeln.
• Fassen Sie während des Betriebs nicht unter den Regler oder 

zwischen die Tür und die untere Abluftverkleidung. Die Außenseite 
des Ofens kann sich sehr heiß anfühlen.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen. Reinigung und Wartung durch den Benutzer sollten 
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

• Kleine Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 
sie nicht mit dem Gerät spielen.
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• Während des Gebrauchs wird das Gerät heiß. Es sollte darauf 
geachtet werden, dass die Heizelemente im Inneren des Ofens nicht 
berührt werden. Kleine Kinder sollten ferngehalten werden.
- Diese Oberflächen können so heiß sein, dass sie auch nach dem 

Abschließen des Kochvorgangs noch Brandwunden verursachen, 
auch wenn es nicht so aussieht.

• Zugängliche Teile können während des Gebrauchs heiß werden. 
Kleine Kinder sollten ferngehalten werden.

• Freiliegende Teile des Ofens können beim Grillen heiß werden. 
Halten Sie Kinder auf Abstand.

• In den Anweisungen sollte darauf hingewiesen werden, dass die 
Oberflächen unter solchen Bedingungen heißer als gewöhnlich 
werden können und Kinder ferngehalten werden sollten.

Wartung
• Bewahren Sie keine Gegenstände, die für Kinder von Interesse sind, 

auf der Rückwand oder in Schränken über einem Kochgerät auf. 
Kinder, die auf den Ofen klettern, um an Gegenstände zu gelangen, 
könnten sich schwer verletzen.

• Lassen Sie heißes Kochgeschirr und Utensilien an einem sicheren Ort 
abkühlen, außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern.

• Wenn das Türglas, die Oberfläche oder die Ofenheizung des Geräts 
beschädigt sind, nehmen Sie das Gerät nicht mehr in Betrieb und 
wenden Sie sich an den Kundendienst.

• Trennen Sie das Gerät vor Wartungsarbeiten immer vom Stromnetz.
• Bevor Sie die Ofenbeleuchtung austauschen, schalten Sie die 

Stromzufuhr zum Ofen an der Hauptsicherung oder am 
Trennschalter aus.

• Gießen Sie niemals kaltes Wasser über einen heißen Ofen, um ihn zu 
reinigen.

• Reinigen Sie nicht mit metallischen Topfreinigern. Die Stücke können 
den Topfreiniger abbrennen und elektrische Teile berühren, 
wodurch die Gefahr eines Elektroschocks besteht.
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• Bewahren Sie keine Materialien, außer dem vom Hersteller 
empfohlenen Zubehör, in diesem Ofen auf, wenn er nicht benutzt 
wird.

• Decken Sie Regale oder irgendwelche anderen Teile des Ofens nicht 
mit Metallfolie ab. Dies führt zu einer Überhitzung des Ofens.

• Wenn der Ofen stark mit Öl verschmutzt ist, pyrolysieren Sie den 
Ofen, bevor Sie ihn wieder benutzen. Das Öl könnte ein Feuer 
verursachen.

• Wenn während der Pyrolyse ein Feuer im Ofen vorliegt, schalten Sie 
den Ofen aus und warten Sie, bis das Feuer erloschen ist. Öffnen Sie 
die Tür nicht mit Kraft. Die Zufuhr von Frischluft bei 
Pyrolysetemperaturen kann zu einem Flammenausbruch im Ofen 
führen. Ein Ausfall dieser Anweisung kann zu schweren 
Brandwunden führen.

• Wenn Ihr Ofen einmal abgekippt oder beschädigt ist, lassen Sie ihn 
von einem qualifizierten Servicetechniker prüfen, bevor Sie ihn 
wieder benutzen.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Dienst oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, 
um eine Gefährdung zu vermeiden (nur bei einigen Modellen).

• BERÜHREN SIE NICHT DIE HEIZELEMENTE UND DIE 
INNENFLÄCHEN DES OFEN. Berühren Sie bei und nach dem 
Gebrauch oder der Reinigung des Innenraums keine anderen 
brennbaren Materialien, die mit den Heizelementen oder den 
Innenflächen des Ofens in Berührung kommen, bis diese sich 
ausreichend abgekühlt haben. Andere Oberflächen, wie z.B. die 
Fenster der Ofentür oder die Ofenlampe, werden ebenfalls heiß und 
können Brandwunden verursachen, wenn sie nicht abkühlen.

Brandgefahr und brennbare Materialien
• Lagern oder verwenden Sie keine brennbaren Materialien im oder in 

der Nähe des Ofens. Zu den brennbaren Materialien gehören Papier, 
Kunststoff, Topflappen, Bettwäsche, Wandverkleidungen, Vorhänge 
und Benzin oder andere brennbare Dämpfe und Flüssigkeiten wie 
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Schmiere oder Speiseöl. Diese Materialien können sich entzünden, 
wenn der Ofen in Betrieb ist.

• Seien Sie beim Bewegen oder Entsorgen von heißem Fett äußerst 
vorsichtig.

• Tragen Sie ordnungsgemäße Kleidung. Tragen Sie keine locker 
sitzenden oder hängenden Kleidungsstücke, die sich bei Kontakt mit 
heißen Oberflächen entzünden und schwere Brandwunden 
verursachen können.

• Verwenden Sie den Ofen nicht zum Trocknen von Kleidung. 
Verwenden Sie den Ofen nur für den vorgesehenen Zweck.

• Wenn sich direkt über dem Ofen ein Schrank befindet, verwenden Sie 
diesen zur Aufbewahrung von Gegenständen, die nicht häufig 
benutzt werden und die sicher in einem Bereich gelagert werden 
können, der Hitze ausgesetzt ist. Die Temperaturen können für 
unbeständige Gegenstände wie entflammbare Flüssigkeiten, 
Reinigungsmittel oder Aerosolsprays unsicher sein.

• Verwenden Sie bei Bränden von Fett kein Wasser. Sollte es zu einem 
Feuer im Ofen kommen, lassen Sie die Ofentür geschlossen und 
schalten Sie den Ofen aus. Wenn das Feuer weiter brennt, werfen Sie 
Backpulver auf das Feuer oder verwenden Sie einen Feuerlöscher. 
Werfen Sie kein Wasser oder Mehl auf das Feuer. Mehl kann explosiv 
sein, und Wasser kann ein Feuer durch Schmieren ausbreiten und 
Personenschäden verursachen.

ACHTUNG
Betrieb
• Erhitzen Sie das Fett immer langsam und beobachten Sie, wie es sich 

erhitzt.
• Wenn Sie Kombinationen von Ölen und Fetten ausbacken, rühren Sie 

sie vor dem Erhitzen zusammen.
• Verwenden Sie nach Möglichkeit ein Fettthermometer, um zu 

verhindern, dass das Fett über den Rauchpunkt hinaus erhitzt wird.
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DEUTSCH
• Verwenden Sie so wenig Fett wie möglich, um ein effektives flaches 
oder tiefes Frittieren zu erreichen. Wenn Sie zu viel Fett in den Topf 
geben, kann es beim Hinzufügen von Speisen überschwappen.

• Zugängliche Teile können heiß werden, wenn der Grill in Betrieb ist.
• Wenn Sie Taschen zum Kochen oder Braten im Ofen verwenden, 

beachten Sie die Anweisungen des Herstellers.
• Die Tür oder die Außenfläche kann heiß werden, wenn das Gerät in 

Betrieb ist.
• Verwenden Sie diesen Ofen nicht für andere Zwecke als zum Kochen.
• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Tür öffnen, wenn der Ofen in 

Betrieb ist. Heiße Oberflächen können schwere Brandwunden 
verursachen.

• Um eine Gefährdung durch versehentliches Zurücksetzen der 
Thermosicherung zu vermeiden, darf dieses Gerät nicht über eine 
externe Schalteinrichtung, wie z.B. eine Zeitschaltuhr, versorgt oder 
mit einem Stromkreis verbunden werden, der regelmäßig vom 
Versorgungsunternehmen ein- und ausgeschaltet wird.

• Übermäßige Verschüttungen müssen vor der Reinigung entfernt 
werden.

• Nehmen Sie im Reinigungsmodus das Kuchenblech, das tiefe 
Backblech, den Drahtgrill, das gesamte Kochgeschirr, die Alufolie 
oder andere Materialien aus dem Ofen.

• Verwenden Sie nur die für dieses Ofenmodell empfohlene 
Sondentemperatur.

Wartung
• Reparieren oder tauschen Sie keine Bestandteile des Geräts aus, es 

sei denn, dies wird in der Bedienungsanleitung ausdrücklich 
empfohlen. Alle anderen Wartungsarbeiten sollten von einem 
qualifizierten Techniker durchgeführt werden.

• Verwenden Sie zum Reinigen der Ofentür keine scharfen Ätz- oder 
Scheuermittel oder scharfe Metallschaber, da diese die Oberfläche 
zerkratzen können. Kratzer können zum Zerspringen des Glases 
führen.
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• Stellen Sie sicher, dass der Ofen vor der Reinigung abgekühlt ist.
• Die Türdichtung darf nicht gereinigt werden. Die Türdichtung ist für 

eine gute Abdichtung unerlässlich. Achten Sie darauf, die Dichtung 
nicht zu reiben, zu beschädigen oder zu bewegen.

• Spülen Sie die Ablagekästen und Regale nicht ab, indem Sie sie direkt 
nach dem Kochen in Wasser legen. Dies kann zu Brüchen oder 
Schäden führen.

• Der Ofen sollte regelmäßig gereinigt und eventuelle Speisereste 
entfernt werden. Sollte der Ofen nicht sauber gehalten werden, kann 
dies zu Zerstörungen an der Oberfläche führen, die die Lebensdauer 
des Geräts verkürzen und möglicherweise zu einer gefährlichen 
Situation führen können.

• Verwenden Sie niemals Ofenreinigungsmittel im Kochraum, wenn 
dieser noch warm ist, und heizen Sie den Ofen niemals auf, bevor Sie 
nicht alle Ofenreinigungsmittel abgewischt haben.

• Reinigen Sie das Zubehör nicht in einer Spülmaschine.
• Verwenden Sie zur Reinigung des Ofens keine Ofenreinigungsmittel, 

Dampfreiniger, scharfen chemischen Reiniger, Bleichmittel, Essig, 
Topfreiniger aus Stahl oder Schleifunterlagen, da diese die 
Oberfläche des Ofens dauerhaft beschädigen können.

Verwendung der Dampffunktion
• Heißer Dampf kann zu Verbrühungen führen.
• Öffnen Sie nicht die Tür und berühren Sie nicht die 

Lüftungsöffnungen, während die Dampffunktion arbeitet.
• Seien Sie beim Öffnen der Tür vorsichtig. Die austretende heiße Luft 

und der Dampf können Brandwunden an Händen, Gesicht und 
Augen verursachen. Lassen Sie heiße Luft oder Dampf aus dem Ofen 
entweichen, bevor Sie die Tür öffnen.

• Der Dampf kann sich an der Innenseite der Tür niederschlagen. 
Wischen Sie das Kondenswasser erst ab, wenn die Tür abgekühlt ist.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
Μηνύματα ασφαλείας
Η ασφάλειά σας και η ασφάλεια των άλλων είναι πολύ σημαντική.
Έχουμε παράσχει πολλά σημαντικά μηνύματα ασφαλείας σε αυτό το 
εγχειρίδιο και στη συσκευή σας. Να διαβάζετε και να τηρείτε πάντα 
όλα τα μηνύματα ασφαλείας.
Διαβάστε και ακολουθήστε τις οδηγίες όταν χρησιμοποιείτε τη 
συσκευή, για να αποφύγετε κινδύνους πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξία, 
σωματικές βλάβες ή ζημιές. Ο παρών οδηγός δεν περιλαμβάνει όλες τις 
πιθανές καταστάσεις που θα μπορούσαν να συμβούν. Να 
επικοινωνείτε πάντα με τον αντιπρόσωπο τεχνικής υποστήριξης ή τον 
κατασκευαστή, όταν εμφανίζεται οποιοδήποτε ακατανόητο 
πρόβλημα. Οι παρούσες οδηγίες ισχύουν, μόνο εάν το σύμβολο χώρας 
εμφανίζεται στη συσκευή. Εάν το σύμβολο δεν εμφανίζεται στη 
συσκευή, είναι απαραίτητο να ανατρέξετε στις τεχνικές οδηγίες που θα 
παρέχουν τις απαραίτητες οδηγίες σχετικά με την τροποποίηση της 
συσκευής στις συνθήκες χρήσης της στη χώρα.

Αυτό είναι το σύμβολο συναγερμού ασφαλείας.
Αυτό το σύμβολο σάς προειδοποιεί για πιθανούς κινδύνους 
που μπορούν να οδηγήσουν σε θάνατό ή τραυματισμό δικό 
σας και άλλων ατόμων. Όλα τα μηνύματα ασφαλείας θα 
ακολουθούν το σύμβολο συναγερμού ασφαλείας και είτε τη 
λέξη ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ είτε ΠΡΟΣΟΧΗ.

Οι λέξεις αυτές σημαίνουν:
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Εάν δεν ακολουθήσετε τις οδηγίες, μπορεί να προκληθεί 
θάνατος ή να τραυματιστείτε σοβαρά.
ΠΡΟΣΟΧΗ
Εάν δεν ακολουθήσετε τις οδηγίες, μπορεί να τραυματιστείτε 
ή να προκαλέσετε ζημιά στο προϊόν.
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Όλα τα μηνύματα ασφαλείας σάς ενημερώνουν ποιος είναι ο πιθανός 
κίνδυνος, πώς να μειώσετε την πιθανότητα τραυματισμού και τι 
μπορεί να συμβεί εάν δεν τηρηθούν οι οδηγίες.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

• Για να μειωθεί ο κίνδυνος έκρηξης, πυρκαγιάς, θανάτου, 
ηλεκτροπληξίας, τραυματισμού ή εγκαύματος σε άτομα όταν 
χρησιμοποιείται το προϊόν, τηρείτε τα βασικά προληπτικά μέτρα 
ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των παρακάτω:

Εγκατάσταση
• Μην επιτρέπετε ποτέ σε κανέναν να σκαρφαλώνει, να κάθεται, να 
στέκεται ή να κρέμεται από την πόρτα του φούρνου. Ενδέχεται να 
προκληθεί τραυματισμός από επαφή με καυτό φαγητό ή με τον ίδιο 
τον φούρνο.

• Μην τοποθετείτε αλουμινόχαρτο ή άλλο υλικό στα τοιχώματα, τις 
σχάρες, το κάτω μέρος ή οποιοδήποτε άλλο μέρος του φούρνου. Εάν 
το κάνετε αυτό, θα οδηγήσει σε παρεμπόδιση της διανομής 
θερμότητας, ελλιπή αποτελέσματα ψησίματος και θα προκληθεί 
μόνιμη ζημιά στο εσωτερικό του φούρνου (το αλουμινόχαρτο θα 
λιώσει στην εσωτερική επιφάνεια του φούρνου).

• Μην χρησιμοποιείτε αλουμινόχαρτο ή άλλο υλικό για να καλύψετε το 
κάτω μέρους του φούρνου. Η εσφαλμένη τοποθέτηση επενδύσεων 
φούρνου μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά.

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας έχει εγκατασταθεί και γειωθεί σωστά 
από εξειδικευμένο εγκαταστάτη, σύμφωνα με τις οδηγίες 
εγκατάστασης. Οποιαδήποτε ρύθμιση και εργασία σέρβις πρέπει να 
εκτελείται μόνο από εξειδικευμένους εγκαταστάτες ή τεχνικούς 
σέρβις.

• Βεβαιωθείτε ότι όλα τα υλικά συσκευασίας έχουν αφαιρεθεί από τη 
συσκευή πριν από τη λειτουργία. Διατηρείτε τα πλαστικά υλικά, 
ρούχα, χαρτιά και άλλα εύφλεκτα υλικά μακριά από μέρη της 
συσκευής που μπορεί να αναπτύξουν πολύ υψηλή θερμοκρασία.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
• Η ηλεκτρική τροφοδοσία πρέπει να απενεργοποιείται κατά τη 
δημιουργία ηλεκτρικών συνδέσεων.

• Η ακατάλληλη σύνδεση της καλωδίωσης του περιβλήματος από 
αλουμίνιο με καλώδια χαλκού μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρικό 
κίνδυνο ή πυρκαγιά. Χρησιμοποιείτε μόνο συνδέσμους που έχουν 
σχεδιαστεί για την ένωση χαλκού σε αλουμίνιο και ακολουθείτε 
πιστά τη συνιστώμενη από τον κατασκευαστή διαδικασία.

• Μην ανοίγετε και μην κλείνετε με τα πόδια την πόρτα του φούρνου 
χρησιμοποιώντας υπερβολική δύναμη.

• Μην εμποδίζετε την οπή εξαερισμού με χαρτομάντιλο.
• Μην τοποθετείτε, αποθηκεύετε ή μαγειρεύετε ζωντανά ζώα ή 
οργανισμούς στον φούρνο.
- Μη χρησιμοποιείτε τον φούρνο για το ψήσιμο πήλινων 
αντικειμένων ή τη σκλήρυνση βαμμένων αντικειμένων.

• Η συσκευή δεν πρέπει να εγκαθίσταται πίσω από διακοσμητικές 
πόρτες, προκειμένου να αποφευχθεί η υπερθέρμανση.

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή στο δάπεδο.
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη πριν από την 
αντικατάσταση του λαμπτήρα, ώστε να αποφευχθεί η πιθανότητα 
ηλεκτροπληξίας.

• Ελέγξτε τις ρυθμίσεις της λειτουργίας επίδειξης.
- Οι θερμαντήρες του θαλάμου μαγειρέματος δεν θα λειτουργούν 
όταν έχει ενεργοποιηθεί η λειτουργία επίδειξης (Στην οθόνη θα 
εμφανίζεται η ένδειξη «Demo» ή «D»). Εάν έχει ενεργοποιηθεί η 
λειτουργία, πρέπει να απενεργοποιηθεί πριν χρησιμοποιήσετε τον 
φούρνο για μαγείρεμα.

Λειτουργία
• Μην χρησιμοποιείτε αυτόν τον φούρνο για εμπορικές εφαρμογές. 
Αυτός ο φούρνος προορίζεται αποκλειστικά και μόνο για οικιακή 
χρήση.

• ΜΗΝ ΑΓΓΙΖΕΤΕ ΤΙΣ ΑΝΤΙΣΤΑΣΕΙΣ Ή ΤΙΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΕΠΙΦΑΝΕΙΕΣ 
ΤΟΥ ΦΟΥΡΝΟΥ. Οι αντιστάσεις μπορεί να καίνε, ακόμα και αν το 
χρώμα τους είναι σκούρο. Οι εσωτερικές επιφάνειες του φούρνου 
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αναπτύσσουν υψηλές θερμοκρασίες ώστε να προκαλέσουν 
εγκαύματα. Κατά τη διάρκεια και μετά τη χρήση, μην αγγίζετε και μην 
αφήνετε ρούχα ή άλλα εύφλεκτα υλικά να έρθουν σε επαφή με τις 
αντιστάσεις ή τις εσωτερικές επιφάνειες του φούρνου, μέχρι να 
κρυώσουν επαρκώς. Άλλες επιφάνειες, όπως ανοίγματα εξαερισμού 
φούρνου και επιφάνειες κοντά σε αυτά τα ανοίγματα, πόρτες 
φούρνου και παράθυρα πορτών φούρνου, επίσης αναπτύσσουν 
υψηλές θερμοκρασίες και μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα εάν δεν 
τις αφήσετε να κρυώσουν.

• Να είστε προσεκτικοί κατά το άνοιγμα της πόρτας. Ο καυτός αέρας 
και ο ατμός που διαφεύγουν μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα στα 
χέρια, το πρόσωπο και τα μάτια. Αφήστε να διαφύγει ο καυτός αέρας 
ή ατμός από τον φούρνο πριν αφαιρέσετε ή επανατοποθετήσετε το 
φαγητό στον φούρνο.

• Μην χρησιμοποιείτε πλαστικά για να καλύψετε το φαγητό. 
Χρησιμοποιείτε μόνο αλουμινόχαρτο ή καπάκια που είναι ασφαλή 
για τον φούρνο.

• Μην επιχειρήσετε ποτέ να στεγνώσετε ένα κατοικίδιο στον φούρνο.
• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας για θέρμανση του χώρου.
• Να χρησιμοποιείτε πάντα πιάστρες ή γάντια φούρνου κατά την 
αφαίρεση φαγητού από τον φούρνο. Το μαγειρικό σκεύος θα είναι 
καυτό. Χρησιμοποιείτε μόνο στεγνές πιάστρες. Οι βρεγμένες ή υγρές 
πιάστρες πάνω σε καυτές επιφάνειες μπορεί να προκαλέσουν 
εγκαύματα από ατμό. Μην αφήνετε την πιάστρα να έρθει σε επαφή με 
τις καυτές αντιστάσεις. Μην χρησιμοποιείτε πετσέτα ή άλλο ογκώδες 
ύφασμα για να αφαιρέσετε το φαγητό.

• Μην θερμαίνετε δοχεία τροφίμων που δεν έχουν ανοιχτεί. Η πίεση 
στα δοχεία μπορεί να προκαλέσει διάρρηξη, με αποτέλεσμα να 
προκληθεί τραυματισμός.

• Μην αφήνετε αλουμινόχαρτα ή αισθητήρες θερμοκρασίας να έρθουν 
σε επαφή με τις αντιστάσεις.

• Μην αγγίζετε τις σχάρες του φούρνου όταν είναι καυτές.
• Εάν μια σχάρα πρέπει να μετακινηθεί ενώ ο φούρνος είναι καυτός, 
μην αφήνετε την πιάστρα να έρθει σε επαφή με την καυτή αντίσταση 
του φούρνου.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
• Κατά την τοποθέτηση και την αφαίρεση φαγητού από τον φούρνο, 
τραβήξτε τη σχάρα του φούρνου στη θέση κλειδώματος. Αυτό βοηθά 
στην αποφυγή εγκαυμάτων που προκαλούνται από την επαφή με 
καυτές επιφάνειες της πόρτας και τα τοιχώματα του φούρνου.

• Μην χρησιμοποιείτε τον φούρνο εάν σε κάποια αντίσταση 
δημιουργείται ένα πυρακτωμένο σημείο κατά τη χρήση ή εμφανίζει 
άλλα σημάδια ζημιάς. Ένα πυρακτωμένο σημείο υποδεικνύει ότι η 
αντίσταση μπορεί να παρουσιάσει βλάβη και πιθανό κίνδυνο 
εγκαύματος, πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας. Σβήστε αμέσως τον 
φούρνο και αναθέστε την αντικατάσταση της αντίστασης σε 
εξειδικευμένο τεχνικό σέρβις.

• Μην φράζετε την οπή εξαερισμού του φούρνου κατά τη διάρκεια της 
λειτουργίας. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα ηλεκτρικά μέρη 
του φούρνου. Ο αέρας πρέπει να μπορεί να κυκλοφορεί ελεύθερα. Η 
κάτω επένδυση εξαερισμού θα πρέπει να τοποθετηθεί σωστά στο 
μπροστινό κάτω μέρος του φούρνου πριν από την εγκατάσταση της 
πόρτας του φούρνου.

• Μην τοποθετείτε μεγάλα, βαριά αντικείμενα, όπως ολόκληρες 
γαλοπούλες, στην ανοιχτή πόρτα του φούρνου.

• Προσέχετε όταν η πόρτα είναι ανοιχτή, για να αποφύγετε τυχόν 
τραυματισμό.

• Εάν η πόρτα ή οι τσιμούχες της πόρτας έχουν υποστεί ζημιά, ο 
φούρνος δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί μέχρι να επισκευαστεί από 
αρμόδιο εξειδικευμένο άτομο.

• Μην αφήνετε τα παιδιά να μπαίνουν στον φούρνο.
• Μην τοποθετείτε το χέρι σας κάτω από τον ελεγκτή ή ανάμεσα στην 
πόρτα και την κάτω επένδυση εξαερισμού κατά τη λειτουργία. Το 
εξωτερικό μέρος του φούρνου μπορεί να θερμανθεί πολύ.

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 8 
ετών και άνω, καθώς και άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητικές 
ή νοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης εάν και 
εφόσον υπάρχει επίβλεψη ή καθοδήγηση όσον αφορά τη χρήση της 
συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανόηση των εμπλεκόμενων 
κινδύνων. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο 
καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρήστη δεν θα πρέπει να 
γίνονται από παιδιά χωρίς επιτήρηση.
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• Τα μικρά παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται, ώστε να διασφαλίζεται 
ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Κατά τη διάρκεια της χρήσης, η συσκευή θερμαίνεται πολύ. Θα 
πρέπει να προσέχετε, ώστε να μην αγγίζετε τις αντιστάσεις στο 
εσωτερικό του φούρνου. Πρέπει να κρατάτε τα μικρά παιδιά μακριά 
από αυτά.
- Οι επιφάνειες αυτές μπορεί να είναι αρκετά ζεστές ώστε να 
προκληθεί έγκαυμα των χεριών ακόμη και μετά το τέλος του 
μαγειρέματος, αν και μπορεί να μην φαίνεται ότι καίνε. Μην 
τοποθετείτε τα χέρια και τους βραχίονες στο εσωτερικό του 
φούρνου.

• Τα προσβάσιμα εξαρτήματα ενδέχεται να ζεσταθούν πολύ κατά τη 
χρήση. Πρέπει να κρατάτε τα μικρά παιδιά μακριά από αυτά.

• Τα εκτεθειμένα μέρη του φούρνου μπορεί να ζεσταθούν πολύ κατά τη 
διάρκεια του ψησίματος στο γκριλ. Κρατήστε τα παιδιά μακριά.

• Οι οδηγίες πρέπει να αναφέρουν ότι υπό τέτοιου είδους συνθήκες οι 
επιφάνειες μπορεί να ζεσταθούν περισσότερο από το συνηθισμένο 
και θα πρέπει να κρατάτε τα παιδιά μακριά από αυτές.

Συντήρηση
• Μην αποθηκεύετε αντικείμενα που κινούν το ενδιαφέρον των 
παιδιών στο πίσω προστατευτικό ή σε ντουλάπια πάνω από μια 
συσκευή μαγειρέματος. Τα παιδιά που σκαρφαλώνουν στον φούρνο 
για να φτάσουν τα αντικείμενα μπορεί να τραυματιστούν σοβαρά.

• Αφήστε τα μαγειρικά σκεύη που καίνε να κρυώσουν σε ασφαλές 
μέρος, μακριά από μικρά παιδιά.

• Εάν το τζάμι της πόρτας, η επιφάνεια ή η μονάδα θέρμανσης 
φούρνου της συσκευής έχουν υποστεί ζημιά, διακόψτε τη χρήση της 
συσκευής και καλέστε το τμήμα σέρβις.

• Αποσυνδέετε πάντα την τροφοδοσία από τη συσκευή πριν από το 
σέρβις.

• Πριν αντικαταστήσετε το φως του φούρνου, απενεργοποιήστε την 
ηλεκτρική τροφοδοσία του φούρνου από την κύρια ασφάλεια ή τον 
πίνακα διακοπτών κυκλώματος.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
• Μην ρίχνετε ποτέ κρύο νερό σε καυτό φούρνο για σκοπούς 
καθαρισμού.

• Μην καθαρίζετε με μεταλλικά συρμάτινα σφουγγαράκια. Τα 
κομμάτια μπορεί να κάψουν το σφουγγαράκι και να έρθουν σε επαφή 
με ηλεκτρικά μέρη, προκαλώντας κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

• Μην αποθηκεύετε οποιαδήποτε υλικά, εκτός από τα συνιστώμενα 
από τον κατασκευαστή παρελκόμενα, σε αυτόν τον φούρνο όταν δεν 
τον χρησιμοποιείτε.

• Μην καλύπτετε τις σχάρες ή οποιοδήποτε άλλο μέρος του φούρνου 
με μεταλλικό φύλλο. Αυτό θα προκαλέσει υπερθέρμανση του 
φούρνου.

• Εάν ο φούρνος είναι πολύ λερωμένος με λάδι, πραγματοποιήστε 
πυρόλυση του φούρνου πριν χρησιμοποιήσετε ξανά τον φούρνο. Το 
λάδι μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά.

• Εάν υπάρχει φωτιά στον φούρνο κατά τη διάρκεια της πυρόλυσης, 
απενεργοποιήστε τον φούρνο και περιμένετε να σβήσει η φωτιά. Μην 
εξαναγκάζετε το άνοιγμα της πόρτας. Η εισαγωγή φρέσκου αέρα σε 
θερμοκρασίες πυρόλυσης μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη φλόγας από 
τον φούρνο. Η μη τήρηση αυτής της οδηγίας μπορεί να προκαλέσει 
σοβαρά εγκαύματα.

• Εάν ο φούρνος πέσει κάτω ή υποστεί ζημιά, αναθέστε τον διεξοδικό 
έλεγχό του σε έναν εξειδικευμένο τεχνικό σέρβις πριν τον 
χρησιμοποιήσετε.

• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να 
αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις ή 
ομοίως εξειδικευμένο προσωπικό για την αποφυγή κινδύνων (μόνο 
σε ορισμένα μοντέλα)

• ΜΗΝ ΑΓΓΙΖΕΤΕ ΤΙΣ ΑΝΤΙΣΤΑΣΕΙΣ Ή ΤΙΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΕΠΙΦΑΝΕΙΕΣ 
ΤΟΥ ΘΑΛΑΜΟΥ ΤΟΥ ΦΟΥΡΝΟΥ. Κατά τη διάρκεια και μετά τη χρήση 
ή τον καθαρισμό του εσωτερικού, μην αγγίζετε άλλα εύφλεκτα υλικά 
που έρχονται σε επαφή με τις αντιστάσεις ή εσωτερικές επιφάνειες 
του θαλάμου του φούρνου μέχρι να κρυώσουν επαρκώς. Άλλες 
επιφάνειες, όπως τα παράθυρα της πόρτας του φούρνου και ο 
λαμπτήρας του φούρνου, επίσης θερμαίνονται πολύ και μπορεί να 
προκαλέσουν εγκαύματα εάν δεν τα αφήσετε να κρυώσουν.



10 ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Κίνδυνος πυρκαγιάς και εύφλεκτα υλικά
• Μην αποθηκεύετε και μην χρησιμοποιείτε εύφλεκτα υλικά μέσα ή 
κοντά στον φούρνο. Στα εύφλεκτα υλικά περιλαμβάνονται χαρτιά, 
πλαστικά, πιάστρες, κλινοσκεπάσματα, ταπετσαρίες, κουρτίνες, 
βενζίνη ή άλλοι εύφλεκτοι ατμοί και υγρά, όπως μαγειρικό λίπος ή 
λάδι. Τα υλικά αυτά μπορεί να αναφλεγούν όταν ο φούρνος 
χρησιμοποιείται.

• Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί κατά τη μετακίνηση ή την απόρριψη 
καυτού λίπους.

• Φοράτε κατάλληλα ρούχα. Μην φοράτε φαρδιά ή ρούχα που 
κρέμονται, τα οποία μπορεί να αναφλεγούν εάν έρθουν σε επαφή με 
καυτές επιφάνειες και να προκαλέσουν σοβαρά εγκαύματα.

• Μην χρησιμοποιείτε τον φούρνο για να στεγνώσετε ρούχα. 
Χρησιμοποιείτε τον φούρνο μόνο για τον σκοπό για τον οποίο 
προορίζεται.

• Εάν το ερμάριο αποθήκευσης παρέχεται ακριβώς πάνω από τον 
φούρνο, χρησιμοποιήστε το για να αποθηκεύσετε αντικείμενα που 
δεν χρησιμοποιούνται συχνά και μπορούν να αποθηκευτούν με 
ασφάλεια σε χώρο που υφίσταται θερμότητα. Οι θερμοκρασίες 
ενδέχεται να μην είναι ασφαλείς για πτητικά είδη, όπως εύφλεκτα 
υγρά, καθαριστικά ή σπρέι αερολυμάτων.

• Μην χρησιμοποιείτε νερό σε φωτιά από λίπη. Σε περίπτωση φωτιάς 
στον φούρνο, αφήστε την πόρτα του φούρνου κλειστή και σβήστε 
τον φούρνο. Εάν η φωτιά συνεχιστεί, ρίξτε μαγειρική σόδα στη 
φωτιά ή χρησιμοποιήστε πυροσβεστήρα. Μην ρίχνετε νερό ή αλεύρι 
στη φωτιά. Το αλεύρι μπορεί να είναι εκρηκτικό και το νερό μπορεί 
να εξαπλώσει τη φωτιά από λίπη και να προκαλέσει τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Λειτουργία
• Θερμαίνετε πάντα το λίπος αργά και να το παρακολουθείτε καθώς 
θερμαίνεται.

• Εάν τηγανίζετε συνδυασμούς λαδιών και λιπών, ανακατέψτε τα 
μεταξύ τους πριν από το ζέσταμα.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
• Χρησιμοποιήστε θερμόμετρο για βαθύ λίπος, εάν είναι δυνατόν, για 
να αποφύγετε την υπερθέρμανση του λίπους πέρα από το σημείο 
καπνίσματος.

• Χρησιμοποιήστε τη μικρότερη δυνατή ποσότητα λίπους για 
αποτελεσματικό τηγάνισμα σε αβαθές ή βαθύ λίπος. Η πλήρωση του 
κάδου με υπερβολική ποσότητα λίπους μπορεί να προκαλέσει 
υπερχείλιση όταν προσθέσετε το φαγητό.

• Τα προσβάσιμα μέρη μπορεί να ζεσταθούν πολύ όταν 
χρησιμοποιείται η σχάρα.

• Όταν χρησιμοποιείτε σακούλες μαγειρέματος και ψησίματος στον 
φούρνο, ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή.

• Η πόρτα ή η εξωτερική επιφάνεια μπορεί να θερμανθεί πολύ όταν η 
συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία.

• Μην χρησιμοποιείτε αυτόν το φούρνο για άλλους σκοπούς εκτός από 
μαγείρεμα.

• Να είστε προσεκτικοί όταν ανοίγετε την πόρτα κατά τη λειτουργία 
του φούρνου. Οι καυτές επιφάνειες μπορεί να προκαλέσουν σοβαρά 
εγκαύματα.

• Προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος λόγω ακούσιας επαναφοράς 
της θερμικής διακοπής, αυτή η συσκευή δεν πρέπει να τροφοδοτείται 
μέσω εξωτερικής συσκευής διακόπτη, όπως χρονοδιακόπτη, ή να 
συνδέεται σε κύκλωμα που ενεργοποιείται και απενεργοποιείται 
τακτικά από την εταιρεία παροχής.

• Πριν από τον καθαρισμό, πρέπει να καθαρίσετε τυχόν περίσσεια 
χυμένου φαγητού.

• Κατά τη χρήση της λειτουργίας καθαρισμού, αφαιρέστε τη λαμαρίνα 
ψησίματος, το βαθύ ταψί, τη σχάρα γκριλ, όλα τα μαγειρικά σκεύη, 
τα αλουμινόχαρτα ή οποιοδήποτε άλλο υλικό από τον φούρνο.

• Να χρησιμοποιείτε μόνο τον αισθητήρα θερμοκρασίας που 
συνιστάται για αυτό το μοντέλο φούρνου.

Συντήρηση
• Μην επισκευάζετε και μην αντικαθιστάτε οποιοδήποτε εξάρτημα της 
συσκευής, εκτός εάν συνιστάται ειδικά στο εγχειρίδιο. Όλες οι άλλες 
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εργασίες σέρβις θα πρέπει να εκτελούνται από εξειδικευμένο 
τεχνικό.

• Μην χρησιμοποιείτε σκληρά χαρακτικά, διαβρωτικά καθαριστικά ή 
αιχμηρές μεταλλικές ξύστρες για να καθαρίσετε το τζάμι της πόρτας 
του φούρνου, καθώς μπορεί να χαράξουν την επιφάνεια. Οι 
γρατσουνιές μπορεί να προκαλέσουν θρυμματισμό του τζαμιού.

• Βεβαιωθείτε ότι τα φώτα του φούρνου είναι κρύα πριν από τον 
καθαρισμό.

• Μην καθαρίζετε το παρέμβυσμα της πόρτας. Το παρέμβυσμα της 
πόρτας είναι απαραίτητο για την καλή στεγανότητα. Προσέξτε να 
μην τρίψετε, καταστρέψετε ή μετακινήσετε το παρέμβυσμα.

• Μην ξεπλένετε τους δίσκους και τις σχάρες τοποθετώντας τα σε νερό 
αμέσως μετά το μαγείρεμα. Αυτό μπορεί να προκαλέσει θραύση ή 
ζημιά.

• Ο φούρνος πρέπει να καθαρίζεται τακτικά και να αφαιρούνται τυχόν 
υπολείμματα φαγητού. Η μη διατήρηση του φούρνου σε καθαρή 
κατάσταση μπορεί να οδηγήσει σε υποβάθμιση της επιφάνειας, η 
οποία θα μπορούσε να μειώσει τη διάρκεια ζωής της συσκευής και 
ενδεχομένως να οδηγήσει σε επικίνδυνη κατάσταση.

• Μην χρησιμοποιείτε ποτέ καθαριστικό φούρνου στον θάλαμο 
μαγειρέματος όταν είναι ακόμη ζεστός και μην θερμαίνετε ποτέ τον 
φούρνο, εκτός εάν έχετε σκουπίσει καλά το καθαριστικό φούρνου.

• Μην καθαρίζετε τα παρελκόμενα σε πλυντήριο πιάτων.
• Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά φούρνου, συσκευές καθαρισμού 
με ατμό, σκληρά χημικά καθαριστικά, λευκαντικό, ξύδι, συρμάτινα 
σφουγγαράκια ή λειαντικά σφουγγαράκια ή καθαριστικά για τον 
καθαρισμό του φούρνου, καθώς μπορεί να προκαλέσουν μόνιμη 
ζημιά στην επιφάνεια του φούρνου.

Χρήση της λειτουργίας ατμού
• Ο καυτός ατμός μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα.
• Μην ανοίγετε την πόρτα και μην αγγίζετε τις οπές εξαερισμού ενώ 
λειτουργεί η λειτουργία ατμού.
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ
• Να είστε προσεκτικοί κατά το άνοιγμα της πόρτας. Ο καυτός αέρας 
και ο ατμός που διαφεύγουν μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα στα 
χέρια, το πρόσωπο και τα μάτια. Αφήστε να διαφύγει ο καυτός αέρας 
ή ατμός από τον φούρνο πριν ανοίξετε την πόρτα.

• Ο ατμός μπορεί να συμπυκνωθεί στο εσωτερικό της πόρτας. Μην 
σκουπίζετε τα συμπυκνώματα μέχρι να κρυώσει η πόρτα.



Υπόμνημα



HORNO EMPOTRABLE
ESPAÑOL
www.lg.com

Copyright © 2024 LG Electronics. Todos los derechos reservados



ÍNDICE Este manual puede contener imágenes o 
contenido diferente del modelo que haya 
adquirido.
Este manual está sujeto a revisión por 
parte del fabricante.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ........................................3
ADVERTENCIA .....................................................................................................4
PRECAUCIÓN ....................................................................................................10



3INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
ESPAÑOL
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
Mensajes de seguridad
Su seguridad y la seguridad de los demás es muy importante.
Hemos incluido mucha información de seguridad crucial en este 
manual y en su electrodoméstico. Lea y respete siempre todas las 
instrucciones de seguridad.
Cuando utilice el electrodoméstico, lea y respete las instrucciones para 
reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, daños físicos o 
materiales. En este manual no se contemplan todas las situaciones 
imaginables. Cuando surja un problema ilógico, póngase siempre en 
contacto con el fabricante o con el servicio técnico. Estas instrucciones 
sólo son aplicables si el símbolo del país está presente en el 
electrodoméstico. Si el símbolo no está presente en el 
electrodoméstico, debe consultar las instrucciones técnicas, que 
proporcionan la información necesaria para modificar el 
electrodoméstico para cumplir con los requisitos de uso en su país.

Todos los mensajes de seguridad le indicarán cuál es el peligro 
potencial, le dirán cómo reducir la posibilidad de lesiones y le indicarán 
qué puede ocurrir si no se siguen las instrucciones.

Esto es un símbolo de alerta por seguridad.
Este símbolo le alerta ante peligros potenciales que le pueden 
causar la muerte o lesionarle a usted y otras personas. Todos 
los mensajes vienen precedidos de un símbolo de alerta por 
seguridad y la palabra ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN.

Estas palabras significan lo siguiente:
ADVERTENCIA
Puede causar la muerte o lesionarle gravemente si no sigue las 
instrucciones.
PRECAUCIÓN
Puede lesionarle o provocar daños al producto si no sigue las 
instrucciones.
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ADVERTENCIA
ADVERTENCIA

• Para reducir el riesgo de explosión, incendio, muerte, descarga 
eléctrica, lesiones o quemaduras a personas al utilizar este producto, 
siga instrucciones básicas de seguridad, entre las que se encuentran 
las siguientes:

Instalación
• Nunca deje que alguien se cuelgue, se siente o se suba a la puerta del 

horno. El contacto con los alimentos calientes o con el propio horno 
podría causar daños.

• Nunca utilice papel de aluminio ni ningún otro material para forrar 
las paredes, las rejillas, el fondo o cualquier otra parte del horno. Si lo 
hace, se interrumpirá la distribución del calor, la calidad de la cocción 
se verá afectada y el interior del horno sufrirá daños irreparables (el 
papel de aluminio se derretirá en la superficie interior del horno).

• Nunca forre el fondo del horno con papel de aluminio ni con ningún 
otro material. Los revestimientos del horno instalados 
incorrectamente corren el riesgo de incendiarse o recibir una 
descarga eléctrica.

• De acuerdo con las instrucciones de instalación, asegúrese de que su 
electrodoméstico esté conectado a tierra y sea instalado 
correctamente por un instalador cualificado. Sólo los instaladores 
cualificados o los expertos en servicio técnico deben realizar 
cualquier ajuste o mantenimiento.

• Antes de utilizar el electrodoméstico, asegúrese de haber retirado 
todo el embalaje. Mantenga los elementos inflamables como el 
plástico, la ropa, el papel y otros lejos de las partes calientes del 
electrodoméstico.

• Mientras se realizan las conexiones eléctricas, la alimentación debe 
estar desconectada.

• La conexión inadecuada de cables de cobre con el cableado 
doméstico de aluminio puede suponer un peligro eléctrico o un 
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incendio. Utilice únicamente conexiones hechas para unir cobre con 
aluminio y siga estrictamente las instrucciones del fabricante.

• Evite aplicar una fuerza excesiva al abrir o cerrar la puerta del horno 
con el pie.

• No utilice pañuelos de papel para tapar el orificio de ventilación.
• No coloque, almacene ni cocine con ningun animal u organismo vivo 

en el horno.
- No use el horno para la cocción de cerámica o el curado de artículos 

pintados.
• Para evitar el sobrecalentamiento, el electrodoméstico no debe 

colocarse detrás de una puerta decorativa.
• No instale el electrodoméstico directamente sobre el suelo.
• Antes de cambiar la lámpara, asegúrese de que el electrodoméstico 

esté apagado para reducir el riesgo de descargas eléctricas.
• Revise los ajustes del modo Demo.

- Los calentadores del compartimento de cocción no funcionarán 
cuando se active el modo Demo (Demo o D aparecerán en la 
pantalla). Si el modo está activado, se deberá deshabilitar antes de 
que el horno pueda ser usado para cocinar.

Funcionamiento
• No use este horno para aplicaciones comerciales. Este horno está 

diseñado única y exclusivamente para horno doméstico.
• NO TOQUE LAS SUPERFICIES INTERIORES DEL HORNO NI LAS 

RESISTENCIAS. Las resistencias podrían calentarse incluso aunque 
tengan un color oscuro. Las superficies internas de un horno se 
calientan hasta el punto de que pueden producirse quemaduras. 
Evite tocar o dejar que la ropa u otros materiales inflamables entren 
en contacto con las resistencias o las superficies internas del horno 
durante o después de su uso hasta que hayan tenido tiempo 
suficiente para enfriarse. Otras superficies, incluyendo las que están 
cerca de los orificios de ventilación del horno, las puertas del horno y 
las ventanas de la puerta del horno, también pueden calentarse y 
podrían provocar quemaduras si no se les da tiempo para enfriarse.
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• Tenga cuidado al abrir la puerta. El aire caliente y el vapor que salen 
puede provocar quemaduras en manos, rostro y ojos. Deje que el aire 
caliente o el vapor salgan del horno antes de retirar o recolocar los 
alimentos en el horno.

• No utilice plásticos para cubrir los alimentos. Utilice solamente papel 
de aluminio o tapas seguras para horno.

• Nunca intente secar una mascota en el horno.
• Nunca utilice el electrodoméstico para calefactar o calentar la sala.
• Utilice siempre guantes para horno o guantes de cocina cuando 

saque los alimentos del horno. Los utensilios de cocina estarán 
calientes. Utilice solo guantes para horno secos. Los guantes para 
horno mojados o humedecidos sobre superficies calientes podrían 
provocar quemaduras por el vapor. No deje que los guantes para 
horno toquen las resistencias que estén calientes. Para retirar los 
alimentos, evite utilizar una toalla u otro material grande.

• Los recipientes de alimentos sin abrir no deben calentarse. Los 
recipientes podrían romperse debido a la presión, lo que podría 
provocar lesiones.

• Evite que la sonda de temperatura o el papel de aluminio entren en 
contacto con las resistencias.

• Cuando las rejillas del horno estén calientes, evite tocarlas.
• Si es necesario mover un estante mientras el horno está caliente, 

asegúrese de que los guantes para horno no entren en contacto con 
la resistencia caliente del horno.

• Cuando cargue y descargue los alimentos del horno, lleve el estante 
del horno a la posición de bloqueo. Esto reduce el riesgo de 
quemaduras por el contacto con las paredes y la puerta calientes del 
horno.

• Si una resistencia comienza a brillar durante el funcionamiento o 
presenta otros daños, no utilice el horno. Una mancha brillante indica 
que la resistencia podría estar funcionando mal y suponer un riesgo 
de quemaduras, incendio o descarga eléctrica. Apague el horno lo 
antes posible y pida a un profesional que sustituya la resistencia.

• EVITE bloquear la ventilación del horno mientras esté en uso. Los 
componentes eléctricos del horno pueden resultar dañados. Debe 
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haber un flujo de aire sin restricciones. Antes de instalar la puerta del 
horno, la moldura de ventilación inferior debe estar correctamente 
montada en la parte inferior frontal del horno.

• Evite colocar objetos voluminosos y pesados, como pavos enteros, 
sobre la puerta abierta del horno.

• Cuando la puerta esté abierta, tenga cuidado para evitar daños.
• No utilice el horno hasta que un profesional especializado haya 

reparado los daños de la puerta o de los sellados de la puerta, si los 
hubiera.

• Nunca deje que los niños se metan en el horno.
• Cuando lo utilice, evite poner la mano debajo del mando o en el 

hueco entre la moldura inferior de la ventilación y la puerta. El 
exterior del horno puede estar muy caliente al tacto.

• Los niños a partir de 8 años, así como las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales disminuidas, o que carezcan de 
experiencia y conocimientos, pueden utilizar este electrodoméstico si 
han recibido supervisión o formación sobre cómo utilizarlo de forma 
segura y son conscientes de los riesgos. Los niños no deben jugar con 
el electrodoméstico. Los niños no deben realizar tareas de 
mantenimiento o limpieza sin la supervisión de un adulto.

• Para evitar que jueguen con el electrodoméstico, hay que vigilar de 
cerca a los niños pequeños.

• El electrodoméstico se calienta cuando se utiliza. Para evitar tocar las 
partes calientes del horno, se debe tener precaución. Los niños 
pequeños deben mantenerse alejados.
- Evite introducir las manos y los brazos en el interior del horno, ya 

que estas superficies pueden seguir estando lo suficientemente 
calientes como para quemar la carne mucho tiempo después de 
terminar la cocción.

• Durante el uso, las partes accesibles podrían calentarse. Mantenga a 
los niños pequeños alejados de esta zona.

• Las piezas expuestas del horno pueden calentarse durante el 
gratinado. Mantenga a los niños a una distancia de seguridad.
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• Las instrucciones deberán indicar que bajo tales condiciones las 
superficies podrían estar más calientes de lo habitual y los niños 
deben mantenerse alejados.

Mantenimiento
• No guarde nunca objetos accesibles para los niños en los armarios 

situados encima de los electrodomésticos de cocina o en la 
protección trasera. Los niños que se suben al horno para alcanzar 
objetos corren el riesgo de sufrir lesiones mortales.

• Deje enfriar los utensilios de cocina calientes en un lugar seguro y 
fuera del alcance de los niños pequeños.

• Deje de utilizar el electrodoméstico y llame al servicio técnico si el 
cristal de la puerta, la encimera o la unidad de calentamiento del 
horno están rotos.

• Desconecte siempre la alimentación del electrodoméstico antes de 
proceder a su mantenimiento.

• En el panel principal de fusibles o disyuntores, desconecte la 
electricidad del horno antes de cambiar la luz.

• Para limpiar un horno caliente, no utilice nunca agua fría.
• Evite utilizar estropajos metálicos para la limpieza. Existe riesgo de 

descarga eléctrica si se queman trozos de la almohadilla y entran en 
contacto con componentes eléctricos.

• Cuando no esté en uso, no guarde nada en este horno aparte de los 
accesorios que el fabricante sugiere.

• No se debe utilizar papel metálico para cubrir las rejillas del horno o 
cualquier otro componente. El horno se sobrecalentará como 
consecuencia de ello.

• Si el horno tiene mucho aceite, pirolice el horno primero antes de 
volver a utilizarlo. El aceite podría provocar un incendio.

• Apague el horno y espere a que se apague el fuego si hay un incendio 
en el horno mientras se produce la pirólisis. Mantenga las manos 
alejadas de la puerta. La introducción de aire fresco cuando el horno 
está a temperaturas de pirólisis podría provocar una explosión de las 
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llamas. Si no se tiene en cuenta esta advertencia, pueden producirse 
quemaduras graves.

• Antes de utilizar su horno si se ha caído o está dañado, hágalo 
inspeccionar completamente por un profesional del servicio técnico 
capacitado.

• Si el cable de suministro está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su técnico o personas con cualificación similar para evitar 
peligros. (solo en algunos modelos)

• NO TOQUE LAS SUPERFICIES INTERIORES DE LA CAVIDAD DEL 
HORNO NI LAS RESISTENCIAS. No toque ningún otro objeto 
combustible cerca de los elementos calefactores o de las superficies 
interiores de la cavidad del horno mientras se esté utilizando o 
después de limpiar el interior hasta que hayan tenido tiempo 
suficiente para enfriarse. Otras superficies, incluyendo las ventanas 
de la puerta del horno y la luz, también pueden calentarse y podrían 
quemarle si no se les da tiempo para enfriarse.

Riesgo de incendio y materiales inflamables
• Evite utilizar o almacenar materiales combustibles cerca o dentro del 

horno. El papel, el plástico, los guantes para horno, los textiles, los 
revestimientos de paredes, las cortinas, la gasolina y otros vapores y 
líquidos inflamables como la grasa o el aceite de cocina son ejemplos 
de materiales inflamables. Cuando el horno está en uso, ciertas 
sustancias pueden incendiarse.

• Al transportar o desechar el aceite caliente, hágalo con el máximo 
cuidado.

• Lleve puesta ropa apropiada. Evite ponerse ropa suelta o que 
cuelgue, y que pudiera incendiarse y provocar graves quemaduras si 
entra en contacto con una superficie caliente.

• No seque sus prendas en el horno. Utilice el horno sólo para el 
propósito especificado.

• Si hay un mueble de almacenamiento directamente encima del 
horno, coloque allí los artículos que se utilicen raramente y que 
puedan mantenerse con seguridad en un ambiente caliente. En el 
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caso de sustancias volátiles como líquidos inflamables, limpiadores o 
aerosoles, las temperaturas pueden ser peligrosas.

• En los incendios provocados por grasas, no utilice nunca agua. 
Mantenga la puerta del horno cerrada y apagada en caso de 
incendio. Si el fuego no se apaga, utilice un extintor o espolvoree 
bicarbonato de sodio. No eche agua ni harina sobre el fuego. La 
harina podría ser explosiva y el agua puede expandir un fuego 
provocado por grasas y causar lesiones personales.

PRECAUCIÓN
Funcionamiento
• Caliente siempre las grasas lentamente, y vigile el proceso de 

calentamiento.
• Remueva las mezclas de aceites y grasas antes de calentarlas si 

piensa freírlas.
• Si es posible, utilice un termómetro profundo para grasas para evitar 

calentar la grasa más allá del punto de aparición de humo.
• Para una fritura superficial o profunda eficaz, utilice la menor 

cantidad de grasa posible. Cuando se añaden alimentos, un exceso 
de grasa en la bandeja puede provocar derrames.

• Cuando el gratinador está en funcionamiento, las zonas accesibles 
podrían calentarse.

• Respete las instrucciones del fabricante cuando utilice bolsas de 
cocción o asado en el horno.

• Durante el funcionamiento, el electrodoméstico puede hacer que la 
puerta o la superficie exterior se calienten.

• No utilice este horno para otra cosa que no sea cocinar.
• Al abrir la puerta del horno mientras está encendido, proceda con 

precaución. Las superficies calientes pueden provocar quemaduras 
graves.

• Para evitar riesgos debido al restablecimiento inadvertido del corte 
térmico, este aparato no debe alimentarse con un interruptor 
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externo, tal como un temporizador, o conectarlo a un circuito que 
normalmente se encienda y apague para surtir corriente.

• Un exceso de derrames debe ser eliminado antes de la limpieza.
• Cuando use el modo limpieza, retire la bandeja para horno, la 

bandeja profunda para horno, la rejilla, todos los utensilios de cocina, 
el papel de aluminio, o cualquier otro material del horno.

• Utilice solamente la sonda de temperatura para este modelo de 
horno.

Mantenimiento
• Si no se aconseja específicamente en las instrucciones, evite reparar 

o sustituir cualquier pieza del electrodoméstico. El resto de las 
reparaciones deben ser realizadas por un técnico especializado.

• El cristal de la puerta del horno no debe limpiarse con productos de 
limpieza abrasivos, ni con rascadores metálicos fuertes, ya que 
podrían provocar arañazos. El cristal podría romperse como 
consecuencia de los arañazos.

• Antes de la limpieza, asegúrese de que las luces del horno estén frías.
• Mantenga limpia la junta de la puerta. La junta de la puerta debe 

disponer de un buen sellado. Tenga cuidado de no frotar, dañar ni 
mover la junta.

• Después de cocinar, evite enjuagar las bandejas y rejillas 
sumergiéndolas en agua. Esto podría provocar daños o roturas.

• Los residuos de alimentos deben eliminarse y el horno debe ser 
limpiado regularmente. Si no se mantiene limpio el horno, la 
superficie podría deteriorarse, limitando la vida útil del 
electrodoméstico y creando posiblemente una situación de peligro.

• Nunca utilice limpiador para hornos en el compartimento de cocción 
si todavía está caliente, y nunca caliente el horno a menos que todo 
el limpiador para hornos se haya eliminado.

• No utilice un lavavajillas para limpiar los accesorios.
• La superficie del horno puede resultar dañada de forma permanente 

por el uso de limpiadores para hornos, limpiadores a vapor, 
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limpiadores químicos fuertes, lejía, vinagre, estropajos de acero o 
estropajos o limpiadores abrasivos.

Uso de la función Vapor
• El vapor caliente puede causar quemaduras.
• No abra la puerta ni toque los orificios de ventilación mientras esté 

funcionando la función vapor.
• Tenga cuidado al abrir la puerta. El aire caliente y el vapor que salen 

puede provocar quemaduras en manos, rostro y ojos. Deje que el aire 
caliente o el vapor salgan del horno antes de abrir la puerta.

• El vapor podría condensarse dentro de la puerta. No retire la 
condensación frotando hasta que la puerta se haya enfriado.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION
Messages de sécurité
Votre sécurité et celle des autres sont très importantes.
Nous avons inclus de nombreux messages de sécurité importants dans 
ce manuel et sur votre appareil. Veillez à toujours lire et suivre tous les 
messages de sécurité.
Lisez et suivez les instructions lorsque vous utilisez l’appareil afin 
d’éviter les risques d’incendie, de choc électrique, de blessures 
corporelles ou de dommages. Ce guide ne comprend pas toutes les 
situations possibles qui pourraient se produire. Veillez à toujours 
contacter votre technicien ou le fabricant lorsqu’un problème 
incompréhensible apparaît. Ces instructions ne sont valables que si le 
symbole du pays figure sur l’appareil. Si le symbole n’apparaît pas sur 
l’appareil, il est nécessaire de se référer aux instructions techniques qui 
fourniront les instructions nécessaires concernant la modification de 
l’appareil aux conditions d’utilisation dans le pays.

Tous les messages de sécurité vous indiqueront de quel danger il 
s'agit, comment réduire les risques de blessure et ce qui peut se 
produire si les instructions ne sont pas suivies.

Il s’agit du symbole d’alerte de sécurité.
Ce symbole vous avertit de dangers potentiels pouvant vous 
tuer ou vous blesser vous-même ainsi que d’autres personnes. 
Tous les messages de sécurité suivront le symbole d’alerte de 
sécurité et le mot AVERTISSEMENT ou ATTENTION.

Ces mots signifient :
AVERTISSEMENT
Vous pouvez être tué ou gravement blessé si vous ne suivez 
pas les instructions.
ATTENTION
Vous pouvez vous blesser ou endommager le produit si vous 
ne suivez pas les instructions.
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AVERTISSEMENT
AVERTISSEMENT

• Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de décès, de choc 
électrique, de blessure ou de brûlure de personnes lors de 
l'utilisation de cet appareil, suivez les précautions de base, y compris 
les suivantes :

Installation
• Ne laissez jamais personne grimper, s’asseoir, se tenir debout ou 

s’accrocher à la porte du four. Le contact avec les aliments chauds ou 
le four lui-même pourrait provoquer des blessures.

• Ne tapissez pas les parois, les grilles, la sole ou toute autre partie du 
four avec du papier d’aluminium ou tout autre matériau. Cela 
perturberait la répartition de la chaleur, générerait de mauvais 
résultats de cuisson et endommagerait définitivement l’intérieur du 
four (le papier d’aluminium fondrait sur la surface intérieure du four).

• N’utilisez pas de papier d‘aluminium ou tout autre matériau pour 
tapisser la sole du four. Une installation incorrecte des revêtements 
de four peut entraîner un risque de choc électrique ou d’incendie.

• Assurez-vous que votre appareil est correctement installé et mis à la 
terre par un installateur qualifié, conformément aux instructions 
d’installation. Tout réglage et tout entretien doivent être effectués 
uniquement par des installateurs ou des techniciens de service 
qualifiés.

• Assurez-vous que tous les matériaux d’emballage ont été retirés de 
l’appareil avant de l’utiliser. Tenez le plastique, les vêtements, le 
papier et les autres matériaux inflammables à l’écart des parties de 
l’appareil qui peuvent devenir chaudes.

• L’alimentation électrique doit être coupée pendant que les 
connexions électriques sont effectuées.

• Une connexion incorrecte du câblage domestique en aluminium aux 
fils de cuivre peut entraîner un danger électrique ou un incendie. 
N’utilisez que des connecteurs conçus pour relier le cuivre à 
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l’aluminium et suivez scrupuleusement la procédure recommandée 
par le fabricant.

• N’ouvrez ou ne fermez pas la porte du four avec le pied en exerçant 
une force excessive.

• N’obstruez pas l’orifice de ventilation avec du tissu.
• Ne placez pas, ne conservez pas et ne faites pas cuire d’animaux ou 

d’organismes vivants dans le four.
- N’utilisez pas le four pour la cuisson de poteries ou le séchage 

d’objets peints.
• L’appareil ne doit pas être installé derrière une porte décorative afin 

d’éviter toute surchauffe.
• N’installez pas l’appareil sur le sol.
• Assurez-vous que l’appareil est éteint avant de remplacer la lampe 

afin d’éviter tout risque d’électrocution.
• Vérifiez les paramètres du mode Démo.

- Les éléments chauffants du compartiment de cuisson ne 
fonctionnent pas lorsque le mode Démo est activé (Démo ou D 
s’affiche à l’écran). Si le mode est activé, il doit être désactivé avant 
que le four puisse être utilisé pour cuisiner.

Utilisation
• N’utilisez pas ce four pour des applications commerciales. Ce four est 

exclusivement destiné à un usage domestique.
• NE TOUCHEZ PAS LES ÉLÉMENTS CHAUFFANTS NI LES SURFACES 

INTÉRIEURES DU FOUR. Les éléments chauffants peuvent être 
chauds même s’ils sont de couleur foncée. Les surfaces intérieures 
d’un four deviennent suffisamment chaudes pour causer des 
brûlures. Pendant et après l’utilisation, ne touchez pas et ne laissez 
pas les vêtements ou autres matériaux inflammables entrer en 
contact avec les éléments chauffants ou les surfaces intérieures du 
four avant qu’ils n’aient eu le temps de refroidir. D’autres surfaces, 
telles que les ouvertures de ventilation du four et les surfaces 
proches de ces ouvertures, les portes du four et les fenêtres des 
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portes du four, deviennent également chaudes et peuvent causer des 
brûlures si on ne les laisse pas refroidir.

• Faites attention lorsque vous ouvrez la porte. L’air chaud et la vapeur 
qui s’échappent peuvent causer des brûlures aux mains, au visage et 
aux yeux. Laissez l’air chaud ou la vapeur s’échapper du four avant de 
retirer ou de replacer les aliments dans le four.

• N’utilisez pas de plastique pour recouvrir les aliments. Utilisez 
uniquement du papier d’aluminium ou des couvercles allant au four.

• N’essayez jamais de sécher un animal de compagnie dans le four.
• N’utilisez jamais votre appareil pour réchauffer ou chauffer la pièce.
• Utilisez toujours des poignées ou des gants de cuisine pour sortir les 

aliments du four. Les ustensiles de cuisine sont chauds. N’utilisez que 
des maniques sèches. Des maniques humides ou mouillées sur des 
surfaces chaudes peuvent causer des brûlures dues à la vapeur. Ne 
laissez pas le support de casserole toucher les éléments chauffants. 
N’utilisez pas une serviette ou un autre tissu volumineux pour retirer 
les aliments.

• Ne faites pas chauffer des aliments contenus dans des contenants 
fermés. La pression dans les récipients peut les faire éclater, ce qui 
peut causer des blessures.

• Ne laissez pas de papier d’aluminium ou la sonde de cuisson entrer 
en contact avec les éléments chauffants.

• Ne touchez pas les grilles du four lorsqu’elles sont chaudes.
• Si une grille doit être déplacée alors que le four est chaud, ne laissez 

pas le support de casserole entrer en contact avec l’élément 
chauffant chaud du four.

• Tirez la grille du four en position de verrouillage lors du chargement 
et du déchargement des aliments dans le four. Cela permet d’éviter 
les brûlures causées par le contact avec les surfaces chaudes de la 
porte et des parois du four.

• N’utilisez pas le four si un élément chauffant présente un point 
lumineux pendant l’utilisation ou d’autres signes 
d’endommagement. Un point lumineux indique que l’élément 
chauffant peut tomber en panne et présenter un risque potentiel de 
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brûlure, d’incendie ou de choc. Éteignez le four immédiatement et 
faites remplacer l’élément chauffant par un technicien qualifié.

• NE bloquez PAS le ventilateur du four pendant son fonctionnement. 
Cela pourrait endommager les parties électriques du four. L’air doit 
pouvoir circuler librement. Le joint de porte doit être correctement 
installé sur l’avant du four avant d’installer la porte.

• Ne posez aucun objet lourd et volumineux, tels que des dindes 
entières, sur la porte du four ouverte.

• Faites attention lorsque la porte est ouverte afin d’éviter toute 
blessure.

• Si la porte ou les joints de la porte sont endommagés, le four ne doit 
pas être utilisé avant d’avoir été réparé par une personne 
compétente et qualifiée.

• Ne laissez pas les enfants se glisser dans le four.
• Ne mettez pas votre main sous la commande ou entre la porte et la 

garniture de ventilation inférieure pendant le fonctionnement. 
L’extérieur du four peut devenir très chaud au toucher.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et 
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou bien manquant d’expérience et de 
connaissances, s’ils sont surveillés ou ont reçu des instructions 
relatives à l’utilisation de l’appareil d’une manière sûre et s’ils 
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et la maintenance par l’utilisateur ne 
doivent pas être exécutés par des enfants sans surveillance.

• Les jeunes enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne 
jouent pas avec cet appareil.

• Pendant l’utilisation, l’appareil devient chaud. Il faut veiller à ne pas 
toucher les éléments chauffants à l’intérieur du four. Les jeunes 
enfants doivent être tenus à l’écart.
- Ces surfaces peuvent être suffisamment chaudes pour brûler la 

peau même après la fin de la cuisson, même si elles n’en ont pas 
l’air, évitez de placer les mains et les bras à l’intérieur du four.

• Au cours de l’utilisation, les parties accessibles peuvent devenir 
chaudes. Les jeunes enfants doivent être tenus à distance.
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• Les parties exposées du four peuvent devenir chaudes pendant la 
cuisson au gril. Tenez les enfants à l’écart de l’appareil.

• Les instructions doivent préciser que, dans ces conditions, les 
surfaces peuvent devenir plus chaudes que d’habitude et que les 
enfants doivent être tenus à l’écart.

Maintenance
• Ne stockez pas d’objets susceptibles d’intéresser les enfants sur la 

grille arrière ou dans les armoires situées au-dessus d’un appareil de 
cuisson. Les enfants qui grimpent sur le four pour atteindre des 
articles pourraient être gravement blessés.

• Laissez refroidir les ustensiles de cuisine chauds dans un endroit sûr, 
hors de portée des jeunes enfants.

• Si la vitre de la porte, la surface ou l’unité de chauffage du four de 
l’appareil sont endommagées, cessez d’utiliser l’appareil et faites 
appel aux services d’un technicien.

• Débranchez toujours l’appareil avant de le réparer.
• Avant de remplacer la lampe du four, coupez l’alimentation électrique 

du four au niveau du panneau principal des fusibles ou des 
disjoncteurs.

• Ne versez jamais d’eau froide sur un four chaud pour le nettoyer.
• Ne nettoyez pas avec des tampons à récurer en métal. Des morceaux 

pourraient se détacher du tampon et toucher des pièces électriques, 
entraînant un risque d’électrocution.

• N’entreposez aucun matériel, autre que les accessoires 
recommandés par le fabricant, dans ce four lorsqu’il n’est pas utilisé.

• Ne couvrez pas les grilles ou toute autre partie du four avec une 
feuille de métal. Cela entraînerait une surchauffe du four.

• Si le four est fortement souillé d’huile, faites-le nettoyer à la pyrolyse 
avant de l’utiliser à nouveau. L’huile pourrait causer un incendie.

• Si un incendie se déclare dans le four pendant la pyrolyse, éteignez le 
four et attendez que le feu s’éteigne. Ne forcez pas l’ouverture de la 
porte. L’introduction d’air frais à la température de pyrolyse peut 
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causer une explosion de flammes dans le four. Le non-respect de 
cette consigne peut entraîner de graves brûlures.

• Si votre four est tombé ou endommagé, faites-le vérifier par un 
technicien qualifié avant de l’utiliser.

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son technicien ou des personnes de qualification 
similaire afin d’éviter tout danger. (Sur certains modèles uniquement)

• NE TOUCHEZ PAS LES ÉLÉMENTS CHAUFFANTS OU LES SURFACES 
INTÉRIEURES DE LA CAVITÉ DU FOUR. Pendant et après l’utilisation 
ou le nettoyage de l’intérieur, ne touchez pas les éléments chauffants 
ou les surfaces intérieures de la cavité du four avec d’autres 
matériaux inflammables jusqu’à ce qu’ils aient eu le temps de 
refroidir. D’autres surfaces, telles que les fenêtres de la porte du four 
et la lampe du four, deviennent également chaudes et peuvent 
causer des brûlures si elles ne refroidissent pas.

Risque d’incendie et matériaux inflammables
• Ne stockez pas et n’utilisez pas de matériaux inflammables dans le 

four ou à proximité. Les matériaux inflammables comprennent le 
papier, le plastique, les maniques, le linge de maison, les 
revêtements muraux, les rideaux et l’essence ou d’autres vapeurs et 
liquides inflammables tels que la graisse ou l’huile de cuisson. Ces 
matériaux peuvent s’enflammer lorsque le four est utilisé.

• Soyez extrêmement prudent lorsque vous déplacez ou jetez de la 
graisse chaude.

• Portez des vêtements appropriés. Ne portez pas de vêtements 
amples ou suspendus, qui peuvent s’enflammer au contact des 
surfaces chaudes et causer de graves brûlures.

• N’utilisez pas le four pour sécher des vêtements. N’utilisez le four que 
pour l’usage auquel il est destiné.

• Si un placard est placé directement au-dessus du four, utilisez-le pour 
ranger les articles qui ne sont pas utilisés fréquemment et qui 
peuvent être stockés en toute sécurité dans une zone soumise à la 
chaleur. Les températures peuvent être dangereuses pour les articles 
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volatils tels que les liquides inflammables, les nettoyants ou les 
aérosols.

• N’utilisez pas d’eau sur les feux de graisse. En présence d’un début 
d’incendie, laissez la porte du four fermée et éteignez le four. Si le feu 
continue, jetez du bicarbonate de sodium sur le feu ou utilisez un 
extincteur. Ne verser pas d’eau ou de farine sur le feu. La farine peut 
être explosive et l’eau peut propager un feu de graisse et causer des 
blessures.

ATTENTION
Utilisation
• Faites toujours chauffer la graisse lentement et surveillez-la pendant 

qu’elle chauffe.
• Si vous faites frire avec des combinaisons d’huiles et de graisses, 

mélangez-les avant de les faire chauffer.
• Utilisez un thermomètre à graisse profonde, si possible, afin d’éviter 

de surchauffer la graisse au-delà du point de fumée.
• Utilisez la plus petite quantité possible de graisse pour une friture 

efficace, qu’elle soit superficielle ou profonde. Remplir la poêle avec 
trop de graisse peut provoquer des débordements lors de l’ajout des 
aliments.

• Les parties accessibles peuvent devenir chaudes lorsque le gril est 
utilisé.

• Lorsque vous utilisez des sacs de cuisson ou de rôtissage dans le four, 
suivez les instructions du fabricant.

• La porte ou la surface extérieure peuvent devenir chauds lorsque 
l’appareil fonctionne.

• N’utilisez pas ce four à d’autres fins que la cuisson.
• Soyez prudent si vous ouvrez la porte lorsque le four fonctionne. Les 

surfaces chaudes peuvent provoquer de graves brûlures.
• Afin d’éviter tout risque de réarmement accidentel de la protection 

thermique, cet appareil ne doit ni être alimenté par un dispositif de 
commutation externe, tel qu’une minuterie, ni connecté à un circuit 
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qui est régulièrement mis sous tension et hors tension par le service 
public.

• Éliminez tout déversement excessif avant le nettoyage.
• Lors de l’utilisation du mode de nettoyage, retirez du four la plaque 

de cuisson, la lèchefrite, la grille métallique, tous les ustensiles de 
cuisson, le papier d’aluminium ou tout autre matériau.

• Utilisez uniquement la température de sonde recommandée pour ce 
modèle de four.

Maintenance
• Ne réparez ou ne remplacez aucune pièce de l’appareil, sauf si cela 

est spécifiquement recommandé dans le manuel. Tout autre 
entretien doit être effectué par un technicien qualifié.

• N’utilisez pas de produits corrosifs, ni de nettoyants abrasifs ou de 
grattoirs métalliques tranchants pour nettoyer la vitre de la porte du 
four, car ils risquent de rayer la surface. Les rayures peuvent faire 
éclater la vitre.

• Assurez-vous que les éclairages du four sont froids avant de les 
nettoyer.

• Ne nettoyez pas le joint de porte. Le joint de porte est essentiel pour 
assurer une bonne étanchéité. Veillez à ne pas le frotter, 
l’endommager ou le déplacer.

• Ne rincez pas les plateaux et les grilles en les plongeant dans l’eau 
juste après la cuisson. Cela pourrait les briser ou les endommager.

• Le four doit être nettoyé régulièrement et tout dépôt d’aliments doit 
être éliminé. Le fait de ne pas maintenir le four dans un état de 
propreté pourrait entraîner une détérioration de la surface qui 
pourrait réduire la durée de vie de l’appareil et éventuellement 
provoquer une situation dangereuse.

• N’utilisez jamais de nettoyant pour four dans le compartiment de 
cuisson lorsqu’il est encore chaud et ne faites jamais chauffer le four 
sans avoir essuyé tout le nettoyant pour four.

• Ne nettoyez pas les accessoires dans un lave-vaisselle.
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• N’utilisez pas de nettoyants pour four, de nettoyants à vapeur, de 
nettoyants chimiques puissants, d’eau de Javel, de vinaigre, de 
tampons à récurer en acier ou de tampons ou nettoyants abrasifs 
pour nettoyer le four, car ils peuvent endommager de façon 
permanente la surface du four.

Utilisation de la fonction Vapeur
• La vapeur chaude peut provoquer des brûlures.
• N’ouvrez pas la porte et ne touchez pas les orifices de ventilation 

lorsque la fonction vapeur fonctionne.
• Faites attention lorsque vous ouvrez la porte. L’air chaud et la vapeur 

qui s’échappent peuvent provoquer des brûlures aux mains, au 
visage et aux yeux. Laissez l’air chaud ou la vapeur s’échapper du four 
avant d’ouvrir la porte.

• De la vapeur peut se condenser sur l’intérieur de la porte. N’essuyez 
pas la condensation avant que la porte n’ait refroidi.
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE
Sigurnosne poruke
Vaša sigurnost i sigurnost drugih su vrlo važne.
Naveli smo mnoge važne sigurnosne poruke u ovom priručniku i na 
vašem uređaju. Uvijek pročitajte i slijedite sve sigurnosne poruke.
Pročitajte i slijedite upute za korištenje uređaja kako biste izbjegli 
opasnost od požara, strujnog udara, tjelesnih ozljeda ili oštećenja. Ovaj 
vodič ne uključuje sve moguće situacije koje se mogu dogoditi. Ako se 
pojavi bilo kakav problem uvijek se možete obratiti stručnjaku tehničke 
službe ili proizvođaču. Ove upute vrijede samo ako se na uređaju nalazi 
simbol države. Ako se simbol ne pojavljuje na aparatu, potrebno je 
pogledati tehničke upute koje će sadržavati potrebne upute za 
prilagođavanje aparata uvjetima uporabe u zemlji.

Sve sigurnosne poruke daju informacije o mogućim opasnostima, kako 
smanjiti mogućnost ozljede i što se sve može dogoditi ako ne slijedite 
upute.

Ovo je simbol sigurnosnog upozorenja.
Ovaj simbol upozorava na potencijalne opasnosti koje mogu 
ubiti ili ozlijediti vas i druge. Sve sigurnosne poruke pratit će 
simbol sigurnosnog upozorenja i riječ UPOZORENJE ili OPREZ.

Riječi imaju sljedeće značenje:
UPOZORENJE
Ako ne slijedite upute možete poginuti ili dobiti ozbiljne 
tjelesne ozljede.
OPREZ
Ako ne slijedite upute možete dobiti ozbiljne tjelesne ozljede ili 
su moguća oštećenja proizvoda.
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UPOZORENJE
UPOZORENJE

• Kako biste smanjili opasnost od eksplozije, požara, smrti, strujnog 
udara, ozljede ili opekotina osoba prilikom upotrebe ovog proizvoda, 
slijedite osnovne mjere opreza, uključujući sljedeće:

Postavljanje
• Nikada nemojte dopuštati ikome penjanje, sjedenje, stajanje ili 

vješanje po vratima pećnice. Ozljede mogu nastati zbog dodira s 
vrućom hranom ili samom pećnicom.

• Nemojte oblagati stijenke pećnice, rešetke, dno ni bilo koji drugi dio 
pećnice aluminijskom folijom ili bilo kojim drugim materijalom. To će 
poremetiti distribuciju topline, prouzročiti loše rezultate pečenja i 
trajno oštetiti unutrašnjost pećnice (aluminijska folija će se otopiti na 
unutarnjoj površini pećnice).

• Nemojte koristiti aluminijsku foliju ni bilo koji drugi materijal za 
oblaganje dna pećnice. Neispravno postavljanje obloga pećnice može 
prouzročiti opasnosti od strujnog udara ili požara.

• Ovlašteni instalater treba uređaj na pravilan način instalirati i 
uzemljiti, u skladu s uputama za postavljanje. Sva podešavanja i 
servisiranje smiju izvoditi samo ovlašteni instalateri ili serviseri.

• Prije korištenja uređaja provjerite je li iz njega uklonjen sav ambalažni 
materijal. Plastiku, odjeću, papir i druge zapaljive materijale držite 
dalje od dijelova uređaja koji se mogu zagrijati.

• Tijekom električnog spajanja proizvoda električno napajanje mora 
biti isključeno.

• Nepravilno spajanje aluminijskih vodova kućnog električnog ožičenja 
na bakrene vodove može prouzročiti opasnosti zbog električne struje 
ili požarom. Koristite isključivo priključnice projektirane za spajanje 
bakra i aluminija i pažljivo slijedite preporučeni postupak 
proizvođača.

• Nemojte nogom otvarati ni zatvarati vrata pećnice upotrebom 
pretjerane sile.

• Ne začepljujte ventilacijski otvor maramicom.
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• U pećnicu ne stavljajte, ne pohranjujte ni ne kuhajte žive životinje ili 
organizme.
- Ne koristite pećnicu za pečenje keramike ili stvrdnjavanje oslikanih 

predmeta.
• Uređaj se ne smije postavljati iza ukrasnih vrata radi sprječavanja 

pregrijavanja.
• Uređaj ne instalirajte na pod.
• Uvjerite se da je uređaj isključen prije zamjene žarulje kako biste 

izbjegli mogućnost strujnog udara.
• Provjerite postavke demo načina rada.

- Grijači unutrašnjosti pećnice neće raditi kada je uključen demo 
način rada (na zaslonu se prikazuje Demo ili D). Ako je taj način rada 
postavljen na uključeno, potrebno ga je onemogućiti da bi se 
pećnica mogla koristiti za pripremu hrane.

Rad
• Ne koristite ovu pećnicu u komercijalne svrhe. Ova pećnica 

namijenjena je isključivo za kućnu upotrebu.
• NE DIRAJTE GRIJAĆE ELEMENTE NITI UNUTARNJE POVRŠINE 

PEĆNICE. Grijaći elementi mogu biti vrući iako su tamne boje. 
Unutarnje površine pećnice postaju dovoljno vruće da izazovu 
opekline. Tijekom i nakon upotrebe, ne dirajte niti dopustite da 
odjeća ili drugi zapaljivi materijali dođu u dodir s grijaćim elementima 
ili unutarnjim površinama pećnice sve dok se ne ohlade. Ostale 
površine, kao što su ventilacijski otvori pećnice i površine blizu tih 
otvora, vrata pećnice i prozori vrata pećnice, također se zagrijavaju i 
dok se ne ohlade mogu prouzročiti opekline.

• Budite oprezni pri otvaranju vrata. Vrući zrak i para koji izlaze mogu 
uzrokovati opekline ruku, lica i očiju. Pustite da vrući zrak ili para 
izađu iz pećnice prije vađenja ili vraćanja hrane u pećnicu.

• Ne koristite plastiku za pokrivanje hrane. Koristite samo foliju ili 
poklopce prikladne za pećnicu.

• Nikad ne pokušavajte sušiti kućnog ljubimca u pećnici.
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• Nikada nemojte koristiti svoj uređaj za zagrijavanje ili zagrijavanje 
prostorije.

• kada vadite hranu iz pećnice uvijek koristite držače za lonce ili 
rukavice za pećnicu. Posuđe će biti vruće. Koristite samo suhe držače 
za lonce. Mokri ili vlažni držači za posude na vrućim površinama 
mogu prouzročiti opekline od pare. Ne dopustite da držač lonca 
dodiruje vruće grijaće elemente. Nemojte koristiti ručnik ili drugi veći 
komad tkanine za vađenje hrane.

• Nemojte zagrijavati neotvorene posude s hranom. Pritisak u 
posudama može izazvati njihovo pucanje što može prouzročiti 
ozljede.

• Pazite da aluminijska folija ni temperaturna sonda ne dodiruju grijaće 
elemente.

• Ne dirajte rešetke pećnice dok su vruće.
• Ako se rešetka mora pomaknuti dok je pećnica vruća, pazite da držač 

lonca ne dođe u dodir s vrućim grijaćim elementom u pećnici.
• Prilikom stavljanja i vađenja hrane iz pećnice povucite rešetku 

pećnice u položaj za zaustavljanje. Time se smanjuje mogućnost 
opeklina zbog dodirivanja vrućih površina vrata i stijenki pećnice.

• Nemojte koristiti pećnicu ako se tijekom upotrebe na grijaćem 
elementu pojavi užarena mrlja ili postoje drugi znakovi oštećenja. 
Užarena mrlja ukazuje na mogućnost kvara grijaćeg elementa što bi 
moglo predstavljati opasnost od opeklina, požara ili strujnog udara. 
Odmah isključite pećnicu i neka grijaći element zamijeni ovlašteni 
serviser.

• NE blokirajte ventilacijski otvor pećnice tijekom rada. To može oštetiti 
električne dijelove pećnice. Zrak mora slobodno cirkulirati. Prije 
postavljanja vrata pećnice treba pravilno ugraditi donji obrub 
ventilacijskog otvora na dnu pećnice sprijeda.

• Na otvorena vrata pećnice ne stavljajte velike, teške predmete kao na 
primjer cijela purica.

• Dok su vrata otvorena pazite kako biste izbjegli ozljeđivanje.
• Ako su oštećena vrata ili brtve na vratima pećnica se ne smije koristiti 

sve dok je ne popravi stručna osoba.
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• Ne dopustite djeci da pužu u pećnicu.
• Tijekom rada pećnice nemojte stavljati ruku ispod upravljača ili 

između vrata i donjeg obruba ventilacijskog otvora. Vanjski dio 
pećnice može postati vrlo vruć na dodir.

• Ovim se uređajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa 
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s 
manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi 
uređaja te ako razumiju uključene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati 
s uređajem. Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez 
nadzora.

• Djecu treba nadgledati kako se ne bi igrala uređajem.
• Tijekom upotrebe uređaj postaje vruć. Pazite da ne dodirnete grijaće 

elemente unutar pećnice. Djecu treba zadržavati dalje od uređaja.
- Ove površine mogu biti dovoljno vruće da opeku kožu čak i nakon 

završetka pečenja, iako se možda ne čine takvima, izbjegavajte 
stavljati prste i ruke u pećnicu.

• Tijekom upotrebe pećnice njeni dostupni dijelovi mogu postati vrući. 
Malu djecu treba držati podalje.

• Izloženi dijelovi pećnice mogu postati vrući tijekom pečenja. Djecu 
zadržite dalje od pećnice.

• U uputama će biti navedeno da se u takvim uvjetima površine mogu 
zagrijati više nego inače i djecu treba držati podalje.

Održavanje
• Nemojte spremati predmete zanimljive djeci na stražnji štitnik ili u 

ormariće iznad uređaja namijenjenih kuhanju i pečenju. Djeca koja se 
penju na pećnicu kako bi dohvatila predmete mogu se ozbiljno 
ozlijediti.

• Ostavite vruće posuđe i pribor da se ohlade na sigurnom mjestu, 
izvan dohvata djece.

• Ako su staklo na vratima, površina ili jedinica za grijanje pećnice 
oštećeni, prestanite koristiti uređaj i pozovite servis.

• Prije servisiranja uvijek isključite uređaj iz napajanja.
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• Prije zamjene žarulje u pećnici, isključite električno napajanje pećnice 
na glavnom osiguraču ili ploči prekidača.

• Prilikom čišćenja nikada ne prskajte niti ne nalijevajte hladnu vodu 
preko vrućih površina pećnice.

• Nemojte čistiti metalnim jastučićima za ribanje. Dijelovi se mogu 
oljuštiti i zbog toga je moguć dodir električnih dijelova što može 
prouzročiti strujni udar.

• U pećnicu koja nije u upotrebi ne spremajte nikakve materijale osim 
pribora koji preporučuje proizvođač.

• Ne prekrivajte rešetke niti bilo koje druge dijelove pećnice metalnom 
folijom. To će uzrokovati pregrijavanje pećnice.

• Ako je pećnica jako zaprljana uljem, upotrijebite funkciju pirolize da 
biste pećnicu očistiti prije ponovne upotrebe. Ulje bi moglo 
prouzročiti požar.

• Ako se tijekom pirolize u pećnici pojavi vatra, isključite pećnicu i 
pričekajte da se vatra ugasi. Nemojte silom otvarati vrata. Uvođenje 
svježeg zraka na temperaturama pirolize može dovesti do izbijanja 
plamena iz pećnice. Nepoštivanje ovih uputa može prouzročiti 
ozbiljne opekline.

• Ako pećnica padne ili se ošteti, prije upotrebe treba je temeljito 
provjeriti ovlašteni servisni tehničar.

• Ako je kabel za napajanje oštećen, treba ga zamijeniti proizvođač, 
njegov ovlašteni serviser ili osoba odgovarajuće struke kako bi se 
izbjegla opasnost. (Samo na nekim modelima)

• NE DIRAJTE GRIJAĆE ELEMENTE NITI UNUTARNJE POVRŠINE 
PEĆNICE. Tijekom i nakon upotrebe ili čišćenja unutrašnjosti pećnice, 
ne dirajte druge zapaljive materijale koji su u kontaktu s grijaćim 
elementima ili unutarnjim površinama pećnice sve dok se ne ohlade. 
Ostale površine, poput prozora na vratima pećnice, žarulje u pećnici 
također se zagrijavaju i dok se ne ohlade mogu prouzročiti opekline.

Rizik od požara i zapaljivih materijala
• Nemojte skladištiti niti koristiti zapaljive materijale u ili blizu pećnice. 

Zapaljivi materijali uključuju papir, plastiku, držače za posude, 
posteljinu, zidne obloge, zavjese i benzin ili druge zapaljive pare i 
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tekućine poput masti ili ulja za kuhanje. Ovi materijali se mogu 
zapaliti kada se pećnica koristi.

• Budite iznimno oprezni pri premještanju ili odlaganju vruće masti.
• Nosite odgovarajuću odjeću. Ne nosite široku odjeću ili odjeću koja 

visi, jer se može zapaliti ako dođe u dodir s vrućim površinama i 
izazvati ozbiljne opekline.

• Nemojte koristiti pećnicu za sušenje rublja. Pećnicu koristite samo u 
svrhe za koje je namijenjena.

• Ako je kuhinjski ormarić za pohranjivanje smješten neposredno iznad 
pećnice, koristite ga za pohranjivanje predmeta koji se ne koriste 
često, a mogu se sigurno pohraniti u području izloženom toplini. 
Temperature mogu biti neprikladne za hlapljive predmete kao što su 
zapaljive tekućine, sredstva za čišćenje ili aerosol sprejevi.

• Ne gasite ulje ili mast koja gori vodom. Ako nastane požar u pećnici, 
ostavite vrata pećnice zatvorena i isključite pećnicu. Ako se požar 
nastavi, bacite sodu bikarbonu na vatru ili upotrijebite aparat za 
gašenje požara. Na vatru ne stavljajte vodu niti brašno na vatru. 
Brašno može biti eksplozivno, a voda može ražariti i raširiti mast koja 
gori i prouzročiti ozljede.

OPREZ
Rad
• Masnoću uvijek zagrijavajte polako i gledajte kako se zagrijava.
• Ako pržite kombinacije ulja i masti, promiješajte ih prije zagrijavanja.
• Ako je moguće koristite termometar za duboku masnoću kako biste 

spriječili pregrijavanje masnoće iznad temperature pri kojoj se 
počinje dimiti.

• Koristite najmanju moguću količinu masnoće za učinkovito prženje u 
plitkoj ili dubokoj masnoći. Punjenje tave s previše masnoće može 
prouzročiti prelijevanje prilikom dodavanja hrane.

• Tijekom korištenja roštilja dostupni dijelovi mogu postati vrući.
• Kada koristite vrećice za kuhanje ili pečenje u pećnici, slijedite upute 

proizvođača.
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• Dok uređaj radi njegova vrata ili vanjska površina mogu se zagrijati.
• Ne koristite ovu pećnicu u druge svrhe osim pripreme hrane.
• Budite oprezni ako otvarate vrata pećnice dok ona radi. Vruće 

površine mogu izazvati ozbiljne opekline.
• Radi sprječavanja opasnosti od nehotičnog poništavanja termičkog 

prekidača, ovaj se uređaj ne smije napajati putem vanjskog 
preklopnog uređaja kao što je mjerač vremena (timer), niti ga se 
smije spojiti na strujni krug koji tvrtka koja isporučuje napajanje 
redovito uključuje i isključuje.

• Veća količina prolivene hrane mora se ukloniti prije čišćenja.
• Kada koristite način za čišćenje iz pećnice izvadite lim za pečenje, 

duboki lim za pečenje, žičanu rešetku, svo posuđe, aluminijsku foliju 
i sav drugi pribor.

• Upotrebljavajte isključivo temperaturnu sondu koja se preporučuje 
za ovaj model pećnice.

Održavanje
• Nemojte popravljati niti mijenjati bilo koji dio uređaja osim ako to nije 

izričito preporučeno u priručniku. Sve ostale popravke treba obavljati 
ovlašteni serviser.

• Nemojte upotrebljavati oštra abrazivna sredstva za čišćenje ili oštre 
metalne strugače za čišćenje stakla na vratima pećnice jer mogu 
izgrebati površinu. Ogrebotine mogu prouzročiti lom stakla.

• Prije čišćenja provjerite jesu li žarulje u pećnici hladne.
• Ne čistite brtvu vrata. Brtva vrata neophodna je za dobro brtvljenje. 

Pazite da ne trljate, oštetite ili pomaknete ovu brtvu.
• Nemojte ispirati limove za pečenje i rešetke stavljajući ih u vodu 

neposredno nakon pečenja. To može uzrokovati lom ili oštećenje.
• Pećnicu treba redovito čistiti i uklanjati sve ostatke hrane. Ako 

pećnica nije čista, moguća su oštećenja površina što bi moglo 
negativno utjecati na vijek trajanja uređaja i rezultirati opasnim 
situacijama tijekom upotrebe.
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• U unutrašnjosti pećnice koja je još topla ne koristite sredstvo za 
čišćenje pećnice i ne zagrijavajte pećnicu dok temeljito ne obrišete 
sredstvo za čišćenje pećnice.

• Pribor nemojte prati u perilici posuđa.
• Za čišćenje pećnice ne koristite sredstva za čišćenje pećnica, parne 
čistače, kemijska sredstva za čišćenje, izbjeljivač, jaki ocat, čelične ili 
abrazivne spužvice za ribanje ili sredstva za čišćenje jer mogu trajno 
oštetiti površinu pećnice.

Korištenje funkcije pare
• Vruća para može prouzročiti opekotine.
• Ne otvarajte vrata i ne dirajte ventilacijske otvore dok rado funkcija 

pare.
• Budite oprezni pri otvaranju vrata. Vrući zrak i para koji izlaze mogu 

prouzročiti opekline ruku, lica i očiju. Pustite da vrući zrak ili para 
izađu iz pećnice prije vađenja ili vraćanja hrane u pećnicu.

• Para se može kondenzirati na unutarnjoj strani vrata. Ne brišite 
kondenzaciju dok se vrata ne ohlade.
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FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
HASZNÁLATBAVÉTEL ELŐTT OLVASSA EL AZ ÖSSZES 
UTASÍTÁST
Biztonsági üzenetek
Az Ön és mások biztonsága kulcsfontosságú.
Ebben a kézikönyvben és a készüléken számos fontos biztonsági 
üzenetet tettünk közzé. Mindig olvassa el és kövesse az összes 
biztonsági üzenetet.
A tűzveszély, az áramütés, a testi sérülések és a károk elkerülése 
érdekében olvassa el és kövesse az utasításokat a készülék 
használatakor. Ez az útmutató nem tartalmazza az összes lehetséges 
helyzetet, amely előfordulhat. Érthetetlen probléma esetén mindig 
forduljon a műszaki szervizhez vagy a gyártóhoz. Ez az útmutató csak 
akkor érvényes, ha a készüléken az országjelzés szerepel. Ha a 
szimbólum nem jelenik meg a készüléken, akkor a műszaki útmutatót 
kell megnézni, amely tartalmazza a készüléknek az adott ország 
használati feltételeihez történő átalakítására vonatkozó szükséges 
utasításokat.

Ez a biztonsági figyelmeztető szimbólum.
Ez a szimbólum figyelmeztet a lehetséges veszélyekre, 
amelyek megölhetik vagy megsebesíthetik Önt és másokat. 
Minden biztonsági üzenetet a biztonsági figyelmeztető 
szimbólum és a FIGYELMEZTETÉS vagy a VIGYÁZAT szó követ.

A szavak jelentése a következő:
FIGYELMEZTETÉS
Ha nem követi az utasításokat, Ön meghalhat vagy súlyosan 
megsérülhet.
VIGYÁZAT
Ha nem követi az utasításokat, megsérülhet vagy kárt okozhat 
a termékben, ha nem tartja be az utasításokat.
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Minden biztonsági üzenet elmagyarázza, hogy mi a potenciális veszély, 
elmagyarázza, hogyan csökkentheti a sérülés esélyét, és 
elmagyarázza, hogy mi történhet, ha nem követi az utasításokat.

FIGYELMEZTETÉS
FIGYELMEZTETÉS

• A termék használata során a tűz, az áramütés vagy a személyi sérülés 
kockázatának csökkentése érdekében mindig tartsa be az alábbi 
alapvető biztonsági óvintézkedéseket.

Telepítés
• Soha ne engedje, hogy bárki is felmásszon, leüljön, felálljon vagy 

fennakadjon a sütő ajtajára. A forró élelmiszerrel vagy magával a 
sütővel való érintkezés sérülést okozhat.

• Ne bélelje ki a sütő falát, rácsait, alját vagy a sütő bármely más részét 
alumíniumfóliával vagy más anyaggal. Ha így tesz, az megzavarja a 
hőeloszlást, rossz sütési eredményeket produkál, és maradandó 
károkat okoz a sütő belsejében (az alumíniumfólia ráolvad a sütő 
belső felületére).

• Ne használjon alumíniumfóliát vagy más anyagot a sütő aljának 
kibélelésére. A sütőbetétek nem megfelelő felszerelése áramütést 
vagy tűzveszélyt okozhat.

• Győződjön meg arról, hogy a készüléket szakképzett szerelő 
megfelelően telepítette és földelte a telepítési utasításoknak 
megfelelően. Bármilyen beállítást és szervizelést csak szakképzett 
szerelők vagy szerviztechnikusok végezhetnek.

• Ügyeljen arra, hogy minden csomagolóanyagot eltávolítson a 
készülékből a használat előtt. Tartsa távol a műanyagot, ruhát, papírt 
és más gyúlékony anyagokat a készülék azon részeitől, amelyek 
felforrósodhatnak.

• Az elektromos áramot ki kell kapcsolni, amíg az elektromos 
csatlakozásokat létrehozzák.
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• Az alumínium házvezetékek rézvezetékekhez történő nem megfelelő 
csatlakoztatása elektromos veszélyt vagy tüzet okozhat. Csak olyan 
csatlakozókat használjon, amelyeket réz és alumínium összekötésére 
terveztek, és pontosan kövesse a gyártó által ajánlott eljárást.

• Ne nyissa ki vagy zárja be lábbal a sütőajtót, túlzott erőt alkalmazva.
• Ne tömítse el a szellőzőnyílást szövetanyaggal.
• Ne helyezzen, tároljon vagy főzzön a sütőben élő állatot vagy 

élőlényt.
- Ne használja a sütőt kerámia kiégetésére vagy festett tárgyak 

szárítására.
• A készüléket a túlmelegedés elkerülése érdekében nem szabad 

díszajtó mögé szerelni.
• Ne szerelje a készüléket a padlóra.
• A lámpa cseréje előtt győződjön meg arról, hogy a készülék ki van 

kapcsolva, hogy elkerülje az áramütés lehetőségét.
• Ellenőrizze a Bemutató üzemmód beállításait.

- A sütőtér melegítői a Bemutató üzemmód bekapcsolásakor nem 
működnek (a kijelzőn a Demo vagy a D jelzés jelenik meg). Ha be van 
kapcsolva ez az üzemmód, először ki kell kapcsolnia, hogy sütni 
tudjon.

Üzemeltetés
• Ne használja ezt a sütőt kereskedelmi célokra. Ez a sütő kizárólag 

háztartási használatra készült.
• NE ÉRINTSE MEG A SÜTŐ FŰTŐELEMEIT VAGY BELSŐ FELÜLETEIT. 

A fűtőelemek forróak lehetnek, még akkor is, ha sötét színűek. A sütő 
belső felületei elég forróvá válnak ahhoz, hogy égési sérüléseket 
okozzanak. Használat közben és használat után ne érintse meg a 
fűtőelemeket vagy a sütő belső felületeit, és ne hagyja, hogy a 
ruházat vagy más gyúlékony anyagok a fűtőelemekhez vagy a sütő 
belső felületeihez érjenek, amíg elegendő idő nem áll 
rendelkezésükre a lehűléshez. Más felületek, például a sütő 
szellőzőnyílásai és az ezek közelében lévő felületek, a sütő ajtajai és a 
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sütő ajtó ablakai szintén felforrósodnak, és égési sérüléseket 
okozhatnak, ha nem hagyják kihűlni.

• Legyen óvatos az ajtó kinyitásakor. A kiszabaduló forró levegő és gőz 
égési sérüléseket okozhat a kezeken, az arcon és a szemen. Hagyja, 
hogy a forró levegő vagy gőz távozzon a sütőből, mielőtt kiveszi vagy 
visszahelyezi az ételt a sütőbe.

• Ne használjon műanyagot az élelmiszerek lefedésére. Csak fóliát 
vagy sütőálló fedelet használjon.

• Soha ne próbáljon háziállatot szárítani a sütőben.
• Soha ne használja a készüléket a helyiség felmelegítésére vagy 

fűtésére.
• Mindig használjon edénytartót vagy sütőkesztyűt, amikor kiveszi az 

ételt a sütőből. Az edények forróak lesznek. Csak száraz edénytartót 
használjon. A nedves edénytartók forró felületeken a gőz okozta 
égési sérüléseket okozhatnak. Ne hagyja, hogy az edénytartó forró 
fűtőelemekhez érjen. Ne használjon törölközőt vagy más terjedelmes 
ruhát az étel eltávolításához.

• Ne melegítse fel a bontatlan élelmiszer-tartályokat. Az edényekben 
lévő nyomás miatt azok szétrepedhetnek, ami sérülést okozhat.

• Ne engedje, hogy az alumíniumfólia vagy a hőmérsékletmérő szonda 
érintkezzen a fűtőelemekkel.

• Ne érintse meg a sütőállványokat, amíg azok forróak.
• Ha egy állványt mozgatni kell, miközben a sütő forró, ne hagyja, hogy 

az edénytartó érintkezzen a sütő forró fűtőelemével.
• Húzza a sütőállványt a stop-retesz állásba, amikor az ételeket be- és 

kirakja a sütőből. Ez segít megelőzni az ajtó és a sütő falának forró 
felületeihez való hozzáérés okozta égési sérüléseket.

• Ne használja a sütőt, ha valamelyik fűtőelem használat közben izzó 
foltot képez, vagy a sérülés egyéb jeleit mutatja. Az izzó folt azt jelzi, 
hogy a fűtőelem meghibásodhat, és égési, tűz- vagy 
áramütésveszélyt jelenthet. Azonnal kapcsolja ki a sütőt, és 
cseréltesse ki a fűtőelemet szakképzett szerviztechnikussal.

• Ne zárja el a sütő szellőzőnyílását működés közben. Ez károsíthatja a 
sütő elektromos részeit. A levegőnek szabadon kell tudnia keringeni. 
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A sütőajtó felszerelése előtt a sütő elülső alján megfelelően össze kell 
szerelni az alsó szellőzőnyílás-korlátot.

• Ne helyezzen nagy, nehéz tárgyakat, például egész pulykákat a 
nyitott sütőajtóra.

• Legyen óvatos, amikor az ajtó nyitva van, hogy elkerülje a 
sérüléseket.

• Ha az ajtó vagy az ajtótömítések megsérültek, a sütőt nem szabad 
addig üzemeltetni, amíg azt egy hozzáértő, szakképzett személy meg 
nem javítja.

• Ne engedje, hogy a gyermekek bemásszanak a sütőbe.
• Működés közben ne tegye a kezét a vezérlő alá, illetve az ajtó és az 

alsó szellőzőszárnyak közé. A sütő külseje nagyon forró tapintásúvá 
válhat.

• A készüléket 8 év fölötti gyermekek és korlátozott fizikai, érzékszervi 
vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve a megfelelő 
tapasztalattal és jártassággal nem rendelkező személyek csak akkor 
használhatják, ha felügyelik őket, vagy ha tájékoztatásban 
részesülnek a készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és ha 
tisztában vannak az esetleges veszélyekkel. Gyermekek nem 
játszhatnak a készülékkel. A készülék tisztítását és felhasználói 
karbantartását gyermekek csak felügyelet mellett végezhetik.

• A gyermekeket felügyelet alatt kell tartani annak érdekeben, hogy ne 
játsszanak a készülékkel.

• Használat során a készülék felforrósodik. Ügyeljen arra, hogy ne 
érjen hozzá a sütő belsejében lévő fűtőelemekhez. A kisgyermekeket 
távol kell tartani.
- Ezek a felületek még a sütés befejezése után is elég forróak 

lehetnek ahhoz, hogy megégessék a bőrt, bár nem úgy tűnik, 
kerülje a kezek és karok sütőbe történő behelyezését.

• A hozzáférhető részek használat során felforrósodhatnak. A 
kisgyermekeket távol kell tartani.

• A sütő szabadon lévő részei a grillezés során felforrósodhatnak. 
Tartsa távol a gyermekeket.
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• Az utasításban fel kell tüntetni, hogy ilyen körülmények között a 
felületek a szokásosnál forróbbak lehetnek, és a gyermekeket távol 
kell tartani.

Karbantartás
• Ne tároljon gyermekek számára érdekes tárgyakat a hátsó 

védőburkolaton vagy a főzőkészülék feletti szekrényekben. A sütőre 
felmászó gyermekek súlyos sérüléseket szenvedhetnek.

• Hagyja a forró edényeket és konyhai eszközöket biztonságos helyen, 
kisgyermekek elől elzárva kihűlni.

• Ha a készülék ajtajának üvege, felülete vagy a sütő fűtőegysége 
megsérül, ne használja tovább a készüléket, és hívja a szervizt.

• Szervizelés előtt mindig húzza ki a készülék tápellátását.
• A sütő világításának cseréje előtt kapcsolja ki a sütő áramellátását a 

fő biztosítéknál vagy a megszakító panelnél.
• Soha ne öntsön hideg vizet a forró sütőre tisztítás céljából.
• Ne tisztítsa fém súrolóbetétekkel. A darabok leéghetnek a párnáról 

és elektromos alkatrészekhez érhetnek, ami áramütés veszélyét 
okozhatja.

• Ne tároljon a sütőben a gyártó által ajánlott tartozékokon kívül más 
anyagokat, ha a sütő nincs használatban.

• Ne takarja le az állványokat vagy a sütő bármely más részét 
fémfóliával. Ez a sütő túlmelegedését okozza.

• Ha a sütő nagy mértékben olajjal szennyezett, a sütő újbóli 
használata előtt pirolizálja a sütőt. Az olaj tüzet okozhat.

• Ha a pirolízis során tűz keletkezik a sütőben, kapcsolja ki a sütőt, és 
várja meg, amíg a tűz kialszik. Ne nyissa ki erőszakkal az ajtót. A friss 
levegő bevezetése pirolízis hőmérsékleten a láng sütőből történő 
kitöréséhez vezethet. Ennek az utasításnak a be nem tartása súlyos 
égési sérüléseket okozhat.

• Ha a sütő leesett vagy megsérült, használatba vétele előtt alaposan 
ellenőriztesse azt szakképzett szervizzel.
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• A kockázatok elkerülése érdekében a sérült tápkábelt cseréltesse ki a 
gyártóval, a gyártó szervizmunkatársával vagy hasonlóan képzett 
személyekkel. (csak bizonyos modelleken)

• NE ÉRINTSE MEG A FŰTŐELEMEKET VAGY A SÜTŐTÉR BELSŐ 
FELÜLETEIT. Használat közben és használat után, illetve a belső tér 
tisztítása után ne érintse meg a fűtőelemekkel vagy a sütőtér belső 
felületeivel érintkező egyéb gyúlékony anyagokat, amíg elegendő idő 
nem áll rendelkezésükre a lehűléshez. Más felületek, például a 
sütőajtó ablakai, a sütőlámpa szintén felforrósodnak, és égési 
sérüléseket okozhatnak, ha nem hagyják kihűlni azokat.

Tűz és gyúlékony anyagok veszélye
• Ne tároljon vagy használjon gyúlékony anyagokat a sütőben vagy 

annak közelében. A gyúlékony anyagok közé tartozik a papír, a 
műanyag, az edénytartók, az ágynemű, a falburkolatok, a függönyök, 
valamint a benzin vagy más gyúlékony gőzök és folyadékok, mint 
például a zsír vagy az étolaj. Ezek az anyagok a sütő használatakor 
meggyulladhatnak.

• A forró zsír mozgatásakor vagy ártalmatlanításakor fokozott 
óvatossággal járjon el.

• Viseljen megfelelő ruházatot. Ne viseljen laza vagy lógó 
ruhadarabokat, amelyek a forró felületekkel érintkezve 
meggyulladhatnak, és súlyos égési sérüléseket okozhatnak.

• Ne használja a sütőt ruhák szárítására. A sütőt csak a rendeltetésének 
megfelelően használja.

• Ha közvetlenül a sütő felett szekrényes tárolóhely van, használja azt 
olyan tárgyak tárolására, amelyeket nem használnak gyakran, és 
amelyek biztonságosan tárolhatók hőnek kitett helyen. A 
hőmérséklet az illékony anyagok, például gyúlékony folyadékok, 
tisztítószerek vagy aeroszolos spray-k számára nem biztonságos.

• Ne használjon vizet a zsírtüzekre. Ha sütőtűz keletkezik, hagyja zárva 
a sütő ajtaját, és kapcsolja ki a sütőt. Ha a tűz tovább ég, szórjon 
szódabikarbónát a tűzre, vagy használjon tűzoltó készüléket. Ne 
tegyen vizet vagy lisztet a tűzre. A liszt robbanásveszélyes lehet, a víz 
pedig továbbterjesztheti a zsírtüzet és személyi sérülést okozhat.
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Üzemeltetés
• A zsírt mindig lassan melegítse, és figyelje, ahogy melegszik.
• Ha olaj és zsír kombinációjával süt, keverje össze azokat melegítés 

előtt.
• Ha lehetséges, használjon mélyzsír-hőmérőt, hogy elkerülje a zsír 

túlhevülését a füstölési ponton túl.
• A lehető legkevesebb zsiradékot használja a hatékony sekély vagy 

mélyhűtött sütéshez. Ha túl sok zsiradékkal tölti meg a serpenyőt, 
akkor az étel hozzáadásakor kiömlött zsiradékot okozhat.

• A hozzáférhető részek felforrósodhatnak, amikor a grill használatban 
van.

• Ha sütőben főző- vagy sütőzacskókat használ, kövesse a gyártó 
utasításait.

• A készülék működése közben az ajtó vagy a külső felület 
felforrósodhat.

• Ne használja ezt a sütőt a sütésen kívül egyéb célra.
• Legyen óvatos, ha a sütő működése közben kinyitja az ajtót. A forró 

felületek súlyos égési sérüléseket okozhatnak.
• A hőellátás véletlen lekapcsolása miatt bekövetkező veszély 

elkerülése érdekében, a készülék áramellátása nem történhet 
közbülső kapcsolómechanizmus, például időzítő közbeiktatásával; 
nem csatlakoztatható olyan áramkörhöz, amelyet az azt működtető 
közmű rendszeresen ki-/bekapcsol.

• A felesleges kiömlött folyadékot tisztítás előtt el kell távolítani.
• Tisztítási üzemmódban vegye ki a sütőből a tepsit, a mély sütőlapot, 

a drótrácsot, az összes edényt, az alufóliát vagy bármilyen más 
anyagot.

• Csak az ehhez a sütőmodellhez ajánlott szondahőmérsékletet 
használja.
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Karbantartás
• Ne javítsa, illetve cserélje ki a készülék alkatrészeit, hacsak az nincs 

külön jelezve a kézikönyvben. Minden más szervizműveletet 
szakképzett technikusnak kell végeznie.

• Ne használjon durva maratást, súrolószert vagy éles fémkaparót a 
sütőajtó üvegének tisztításához, mert azok karcolhatják a felületet. A 
karcolások az üveg összetörését okozhatják.

• Tisztítás előtt győződjön meg arról, hogy a sütővilágítás lehűlt.
• Ne tisztítsa az ajtótömítést. Az ajtótömítés elengedhetetlen a jó 

tömítéshez. Ügyelni kell arra, hogy a tömítést ne dörzsölje, ne sértse 
meg és ne mozgassa.

• Ne öblítse ki a tálcákat és a rácsokat úgy, hogy közvetlenül a sütés 
után vízbe teszi őket. Ez törést vagy sérülést okozhat.

• A sütőt rendszeresen tisztítani kell, és el kell távolítani minden 
étellerakódást. Ha a sütőt nem tartják tisztán, az a felület 
károsodásához vezethet, ami lerövidítheti a készülék élettartamát, és 
veszélyes helyzetet eredményezhet.

• Soha ne használjon sütőtisztító szert a sütőtérben, amikor az még 
meleg, és soha ne melegítse a sütőt, amíg az összes sütőtisztítószert 
le nem törölte.

• A tartozékokat ne tisztítsa mosogatógépben.
• Ne használjon sütőtisztítót, gőztisztítót, durva kémiai tisztítószereket, 

fehérítőt, ecetet, acélsúroló párnákat, súrolóbetéteket vagy 
tisztítószereket a sütő tisztításához, mivel ezek tartósan károsíthatják 
a sütő felületét.

A Gőz funkció használata
• A forró gőz forrázást okozhat.
• Ne nyissa ki az ajtót, és ne érintse meg a szellőzőnyílásokat, amíg a 

gőzfunkció működik.
• Legyen óvatos az ajtó kinyitásakor. A kiszabaduló forró levegő és gőz 

égési sérüléseket okozhat a kezeken, az arcon és a szemen. Hagyja, 
hogy a forró levegő vagy gőz távozzon a sütőből, mielőtt kinyitja az 
ajtót.
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• A gőz lecsapódhat az ajtó belső oldalán. Ne törölje le a kondenzációt, 
amíg az ajtó ki nem hűlt.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO
Messaggi di sicurezza
La tua sicurezza e quella degli altri sono molto importanti.
Il presente manuale e l’elettrodomestico contengono molti messaggi 
importanti sulla sicurezza. Assicurarsi sempre di leggere e seguire tutti 
i messaggi sulla sicurezza.
Leggere e seguire le istruzioni quando si utilizza l'apparecchio per 
evitare rischi di incendio, scosse elettriche, lesioni personali o danni. 
Questa guida non include tutte le possibili situazioni che potrebbero 
verificarsi. Sempre contattare il proprio agente del servizio tecnico o il 
produttore quando compare un problema che non si comprende. 
Queste istruzioni sono valide solo se sull'apparecchio compare il 
simbolo del paese; in caso contrario, bisogna fare riferimento alle 
istruzioni tecniche che forniranno le indicazioni necessarie per la 
modifica dell'apparecchio alle condizioni d'uso del paese.

Tutti i messaggi sulla sicurezza ti informano di qual è il rischio 
potenziale, come ridurre la possibilità di lesione e cosa può succedere 
se le istruzioni non vengono seguite.

Questo è il simbolo di avviso di sicurezza.
Questo simbolo informa di potenziali rischi che possono 
uccidere o ferire te o altri. Tutti i messaggi sulla sicurezza 
seguiranno il simbolo di avviso sulla sicurezza e le parole 
AVVERTENZA o ATTENZIONE.

Queste parole significano:
AVVERTENZA
Potresti restare ucciso o ferito gravemente se non segui le 
istruzioni.
ATTENZIONE
Potresti essere ferito o causare danni al prodotto se non segui 
le istruzioni.
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AVVERTENZA
AVVERTENZA

• Per ridurre il rischio di esplosioni, incendi, scosse elettriche, ustioni o 
lesioni personali anche fatali, quando si utilizza l'elettrodomestico è 
indispensabile attenersi alle seguenti precauzioni basilari per la 
sicurezza:

Installazione
• Non permettere mai a nessuno di arrampicarsi, sedersi, stare in piedi 

o appendersi alla porta del forno, perché il contatto con cibi caldi o 
con il forno stesso potrebbero causare lesioni.

• Non rivestire le pareti del forno, le griglie, il fondo o qualsiasi altra 
parte con fogli di alluminio o altro materiale perché potrebbe 
provocare l’interruzione della distribuzione del calore, produrre 
risultati di cottura scadenti e causare danni permanenti all'interno del 
forno (il foglio di alluminio si scioglierà sulla superficie interna del 
forno).

• Non utilizzare fogli di alluminio o altro materiale per rivestire il fondo 
del forno. L'installazione impropria dei rivestimenti del forno può 
comportare il rischio di scosse elettriche o incendi.

• Assicurarsi che il proprio apparecchio sia installato correttamente e 
messo a terra da un installatore qualificato, secondo le istruzioni di 
installazione. Far eseguire qualsiasi regolazione e servizio solo da 
installatori qualificati o tecnici dell'assistenza.

• Assicurarsi che tutti i materiali di imballaggio siano stati rimossi 
dall'apparecchio prima di metterlo in funzione. Tenere la plastica, i 
vestiti, la carta e altri materiali infiammabili lontano dalle parti 
dell'apparecchio che potrebbero surriscaldarsi.

• Interrompere l’alimentazione elettrica durante l'esecuzione dei 
collegamenti elettrici.

• Il collegamento improprio del cablaggio domestico in alluminio ai 
cavi in rame può provocare un rischio elettrico o un incendio. 
Utilizzare solo connettori progettati per combinare rame e alluminio 
e seguire scrupolosamente la procedura consigliata dal produttore.
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• Non aprire o chiudere la porta del forno con i piedi esercitando una 
forza eccessiva.

• Non ostruire il foro di sfiato con del tessuto.
• Non posizionare, conservare o cuocere animali o organismi vivi nel 

forno.
- Non utilizzare il forno per la cottura di ceramiche o per 

l'essiccazione di oggetti dipinti.
• Non installare l'apparecchio dietro una porta decorativa per evitare il 

surriscaldamento.
• Non installare l'apparecchio sul pavimento.
• Assicurarsi che l'apparecchio sia spento prima di sostituire la 

lampada per evitare il pericolo di scosse elettriche.
• Controllare le impostazioni della modalità Demo.

- I riscaldatori dello scomparto di cottura non funzionano quando la 
modalità Demo è impostata su on (sul display appare Demo o D). Se 
la modalità è impostata su on, deve essere disattivata prima di 
poter utilizzare il forno per cucinare.

Uso
• Non utilizzare questo forno per applicazioni commerciali. Questo 

forno è destinato esclusivamente all'uso domestico.
• NON TOCCARE GLI ELEMENTI RISCALDANTI O LE SUPERFICI 

INTERNE DEL FORNO. Gli elementi riscaldanti possono essere caldi 
anche se sono di colore scuro. Le superfici interne di un forno 
diventano abbastanza calde da causare ustioni. Durante e dopo l'uso, 
non toccare o evitare che indumenti o altri materiali infiammabili 
entrino in contatto con gli elementi riscaldanti o le superfici interne 
del forno finché non hanno avuto tempo sufficiente per raffreddarsi. 
Anche altre superfici, come le aperture di sfiato del forno e le 
superfici vicine a tali aperture, le porte del forno e le finestre delle 
porte del forno, si scaldano e possono causare ustioni se non 
vengono lasciate raffreddare.

• Prestare attenzione quando si apre la porta. L'aria calda e il vapore 
che fuoriescono possono causare ustioni alle mani, al viso e agli 
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occhi. Lasciar fuoriuscire aria calda o vapore dal forno prima di 
rimuovere o rimettere il cibo nel forno.

• Non usare la plastica per coprire il cibo. Utilizzare solo fogli di 
alluminio o coperchi adatti al forno.

• Non tentare mai di asciugare un animale domestico nel forno.
• Non utilizzare mai l'apparecchio per intiepidire o riscaldare la stanza.
• Utilizzare sempre presine o guanti da forno quando si rimuove il cibo. 

Le pentole saranno calde. Utilizzare solo presine asciutte, quelle 
bagnate o umide su superfici calde possono provocare ustioni 
causare dal vapore. Evitare che la presina tocchi gli elementi 
riscaldanti caldi. Non utilizzare un asciugamano o altri panni 
ingombranti per rimuovere il cibo.

• Non riscaldare contenitori per alimenti chiusi, in quanto la pressione 
può provocarne l'esplosione con conseguenti lesioni.

• Evitare che il foglio di alluminio o la sonda di temperatura entrino in 
contatto con gli elementi riscaldanti.

• Non toccare le griglie del forno mentre sono calde.
• Se bisogna spostare una griglia mentre il forno è caldo, evitare che la 

presina entri in contatto con la resistenza calda del forno.
• Tirare la griglia del forno in posizione di blocco quando si mette o si 

toglie il cibo dal forno per prevenire le ustioni causate dal contatto 
con le superfici calde della porta e delle pareti del forno.

• Non utilizzare il forno se un elemento riscaldante sviluppa un punto 
luminoso durante l'uso o mostra altri segni di danneggiamento. Un 
punto luminoso indica che l'elemento riscaldante potrebbe guastarsi 
e presentare un potenziale pericolo di ustione, incendio o scossa. 
Spegnere immediatamente il forno e far sostituire la resistenza da un 
tecnico qualificato.

• NON ostruire lo sfiato del forno durante il funzionamento. Ciò può 
danneggiare le parti elettriche. L'aria deve potersi circolare 
liberamente. Il rivestimento inferiore dello sfiato deve essere 
montato correttamente sul fondo anteriore del forno prima di 
installare la porta.
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• Non mettere oggetti grandi e pesanti come tacchini interi sulla porta 
del forno aperta.

• Prestare attenzione quando la porta è aperta per evitare lesioni.
• Se la porta o le guarnizioni sono danneggiate, il forno non deve 

essere messo in funzione fino a quando non è stato riparato da una 
persona qualificata e competente.

• Non permettere ai bambini di gattonare nel forno.
• Non mettere le mani sotto il regolatore o tra la porta e il rivestimento 

di ventilazione inferiore durante il funzionamento. L'esterno del 
forno può diventare molto caldo al tatto.

• Questo elettrodomestico può essere adoperato da bambini di 
almeno 8 anni di età e oltre, da persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte, e da persone prive di esperienza sotto 
sorveglianza e conoscenza, solo se è stato spiegato l'uso corretto 
dell'elettrodomestico e descrivendone i relativi pericoli. I bambini 
non devono giocare con l’elettrodomestico. La pulizia e la 
manutenzione non devono essere effettuate da bambini senza la 
supervisione degli adulti.

• Monitorare i bambini per assicurarsi che non giochino con 
l’apparecchio.

• Durante l'uso, l’elettrodomestico si scalda. Prestare attenzione per 
evitare di toccare gli elementi riscaldanti all'interno del forno. Tenere 
lontani i bambini.
- Queste superfici potrebbero essere abbastanza calde da bruciare la 

pelle anche a cottura ultimata, anche se non sembrano esserlo, 
evitare di mettere mani e braccia all'interno del forno.

• Le parti accessibili possono surriscaldarsi durante l'uso. I bambini 
vanno tenuti lontani.

• Le parti esposte del forno possono surriscaldarsi durante la 
grigliatura. Tenere i bambini a distanza.

• Le istruzioni devono indicare che in tali condizioni le superfici 
possono diventare più calde del solito e che i bambini devono essere 
tenuti lontani.
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Manutenzione
• Non riporre oggetti di interesse per i bambini sulla protezione 

posteriore o negli armadi sopra un apparecchio di cottura. I bambini 
che salgono sul forno per raggiungere gli oggetti potrebbero subire 
gravi lesioni.

• Lasciare raffreddare le pentole e gli utensili caldi in un luogo sicuro, 
fuori dalla portata dei bambini.

• Se il vetro della porta, la superficie o l'unità di riscaldamento del forno 
dell'apparecchio sono danneggiati, interrompere l'uso e chiamare 
l'assistenza.

• Scollegare sempre l'alimentazione dall'apparecchio prima della 
manutenzione.

• Prima di sostituire la lampadina del forno, togliere l'alimentazione 
elettrica tramite il fusibile principale o il pannello dell'interruttore.

• Non versare mai acqua fredda su un forno caldo per pulirlo.
• Non pulire con spugne metalliche. I pezzi possono bruciare il pad e 

toccare le parti elettriche causando il rischio di scosse elettriche.
• Non conservare altro materiale che non siano gli accessori consigliati 

dal produttore, in questo forno quando non è in uso.
• Non coprire le griglie o qualsiasi altra parte del forno con fogli di 

metallo perché potrebbe surriscaldarlo.
• Se il forno è molto sporco di olio, pirolizzarlo prima di riutilizzarlo. 

L'olio potrebbe causare un incendio.
• Se si verifica un incendio nel forno durante la pirolisi, spegnerlo e 

attendere che l’incendio si spenga. Non forzare l'apertura della porta. 
L'introduzione di aria fresca alle temperature di pirolisi può 
provocare uno scoppio di fiamma dal forno. La mancata osservanza 
di questa istruzione può causare gravi ustioni.

• In caso di caduta o danneggiamento del forno, farlo controllare a 
fondo da un tecnico qualificato prima di utilizzarlo.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo agente di servizio o da persone similmente 
qualificate per evitare rischi. (Solo su alcuni modelli)
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• NON TOCCARE GLI ELEMENTI RISCALDANTI O LE SUPERFICI 
INTERNE DELLA CAVITÀ DEL FORNO. Durante e dopo l'uso o la 
pulizia dell'interno, non toccare altri materiali infiammabili, né 
contattare gli elementi riscaldanti o le superfici interne della cavità 
del forno finché non hanno avuto il tempo sufficiente per 
raffreddarsi. Anche altre superfici, come i vetri della porta del forno o 
la lampadina del forno, si surriscaldano e possono provocare ustioni 
se non si lasciano raffreddare.

Rischio di incendio e materiali infiammabili
• Non conservare o utilizzare materiale infiammabile dentro o vicino al 

forno. I materiali infiammabili includono carta, plastica, presine, 
biancheria, rivestimenti per pareti, tende e benzina o altri vapori e 
liquidi infiammabili come grasso o olio da cucina. Questi materiali 
possono prendere fuoco quando il forno è in uso.

• Prestare la massima attenzione durante lo spostamento o lo 
smaltimento del grasso caldo.

• Indossare un abbigliamento adeguato, evitando indumenti larghi o 
lenti, che potrebbero prendere fuoco se entrano in contatto con 
superfici calde e causare gravi ustioni.

• Non utilizzare il forno per asciugare i panni, ma solo per lo scopo 
previsto.

• Se la credenza è situata direttamente sopra il forno, utilizzarla per 
riporre oggetti che non vengono utilizzati frequentemente e possono 
essere conservati in sicurezza in un'area sottoposta a calore. Le 
temperature potrebbero non essere sicure per oggetti volatili come 
liquidi infiammabili, detergenti o spray aerosol.

• Non usare acqua su incendi da grasso. In caso di incendio del forno, 
lasciare la porta chiusa e spegnerlo. Se l’incendio persiste, gettare del 
bicarbonato di sodio su di esso o utilizzare un estintore. Non gettare 
acqua o farina sull’incendio. La farina può essere esplosiva e l'acqua 
può diffondere un incendio da grasso e causare lesioni personali.
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ATTENZIONE
Uso
• Riscaldare sempre il grasso lentamente e osservarlo durante il 

riscaldamento.
• Se si friggono oli e grassi insieme, mescolarli prima di riscaldarli.
• Utilizzare un termometro per grasso profondo, se possibile, per 

evitare che questo si surriscaldi oltre il punto di fumo.
• Utilizzare la minor quantità possibile di grasso per una frittura 

efficace poco profonda o profonda. Un’eccessiva quantità di grasso 
nella padella può causare fuoriuscite quando si aggiunge il cibo.

• Le parti accessibili possono surriscaldarsi quando il grill è in uso.
• Seguire le indicazioni del produttore, quando si utilizzano i sacchetti 

per cucinare o arrostire nel forno.
• La porta o la superficie esterna possono surriscaldarsi durante il 

funzionamento dell’apparecchio.
• Non utilizzare questo forno per scopi diversi dalla cottura.
• Prestare attenzione se si apre la porta durante il funzionamento del 

forno. Le superfici calde possono causare gravi ustioni.
• Al fine di evitare un pericolo dovuto ad un ripristino involontario 

dell'interruzione termica, questo apparecchio non deve essere 
alimentato attraverso un dispositivo di commutazione esterno, come 
ad esempio un timer, o collegato ad un circuito che viene 
regolarmente acceso e spento dall'utenza.

• Eventuali fuoriuscite in eccesso devono essere rimosse prima di 
completare la pulizia.

• Quando utilizza la modalità di pulizia, tolga dal forno la teglia, la teglia 
profonda, la griglia a filo, tutte le pentole, la pellicola di alluminio, o 
qualsiasi altro materiale.

• Utilizza solo la temperatura della sonda consigliata per questo 
modello di forno.
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ITALIANO
Manutenzione
• Non riparare o sostituire nessuna parte dell'apparecchio se non 

esplicitamente raccomandato nel manuale. Far eseguire tutti gli altri 
interventi di manutenzione da un tecnico qualificato.

• Non incidere eccessivamente o utilizzare detergenti abrasivi o 
raschietti metallici affilati per pulire il vetro della porta del forno 
poiché possono graffiare la superficie, provocando la rottura del 
vetro.

• Assicurarsi che le luci del forno siano fredde prima di pulirle.
• Non pulire la guarnizione della porta che è fondamentale per una 

buona tenuta. Prestare attenzione a non strofinare, danneggiare o 
spostare la guarnizione.

• Non sciacquare teglie e griglie mettendole in acqua subito dopo la 
cottura, perché potrebbe causare rotture o danni.

• Pulire il forno regolarmente e rimuovere eventuali depositi di cibo. Se 
il forno non viene mantenuto in condizioni di pulizia, potrebbe 
verificarsi un deterioramento della superficie, causa di una minore 
durata dell'apparecchio e potrebbe eventualmente creare una 
situazione di pericolo.

• Nonutilizzare mai un detergente per forno nello scomparto di cottura 
quando èancora caldo e non riscaldare il forno se non è stato 
eliminato il detergenteper forno.

• Non pulire gli accessori in lavastoviglie.
• Non utilizzare detergenti per forno, pulitori a vapore, detergenti 

chimici aggressivi, candeggina, aceto, spugne abrasive per acciaio o 
spugne abrasive o detergenti per pulire il forno, poiché possono 
danneggiare in modo permanente la superficie.

Utilizzando la funzione vapore
• Il vapore può causare ustioni.
• Non aprire la porta e non toccare i fori di ventilazione mentre la 

funzione vapore è attiva.
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• Fare attenzione quando si apre la porta. L'aria calda e il vapore che 
fuoriesce possono causare ustioni a mani, viso e occhi. Lasciar 
fuoriuscire l’aria calda o il vapore dal forno prima di aprire la porta.

• Il vapore può creare condensa all'interno della porta. Non asciugare 
la condensa finché la porta non si è raffreddata.



ВГРАДЕНА РЕРНА
МАКЕДОНСКИ
www.lg.com

Copyright © 2024 LG Electronics. All Rights Reserved



СОДРЖИНА Ова упатство содржи слики или 
содржина поинаква од моделот што 
сте го купиле.
Ова упатство подлежи на ревизија од 
производителот.

ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
ПРОЧИТАЈТЕ ГИ СИТЕ УПАТСТВА ПРЕД УПОТРЕБА ....................................3
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ ...........................................................................................4
ВНИМАНИЕ ......................................................................................................10



3ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
МАКЕДОНСКИ
ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
ПРОЧИТАЈТЕ ГИ СИТЕ УПАТСТВА ПРЕД УПОТРЕБА
Безбедносни пораки
Вашата безбедност и безбедноста на другите се многу важни.
Дадовме многу важни безбедносни пораки во ова упатство и на 
вашиот апарат. Секогаш читајте ги и следете ги сите безбедносни 
пораки.
Читајте и следете ги упатствата кога го користите апаратот за да 
избегнете ризици од пожар, електричен удар, телесни повреди 
или оштетувања. Овој водич не ги вклучува сите можни ситуации 
што би можеле да се случат. Секогаш контактирајте со вашиот 
застапник за технички услуги или производителот кога ќе се 
појави некој неразбирлив проблем. Овие упатства важат само ако 
симболот на земјата се појави на апаратот. Доколку симболот не се 
појави на апаратот, потребно е да ги прочитате техничките 
упатства кои ќе ви ги дадат потребните информации во врска со 
промената на апаратот според условите за употреба во земјата.

Ова е симболот за безбедносно предупредување.
Овој симбол ве предупредува за потенцијални опасности 
кои можат да ве убијат или повредат вас и другите. Сите 
безбедносни пораки ќе го следат симболот за безбедносно 
предупредување и зборот ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ или 
ВНИМАНИЕ.

Овие зборови значат:
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
Може да бидете убиени или сериозно повредени ако не ги 
следите упатствата.
ВНИМАНИЕ
Може да се повредите или да предизвикате оштетување на 
производот ако не ги следите упатствата.
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Сите безбедносни пораки ќе ви кажат која е потенцијалната 
опасност, ќе ви кажат како да ги намалите шансите за повреда и ќе 
ви кажат што може да се случи ако не се следат упатствата.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ

• За да се намали ризикот од пожар, струен удар или повреди на 
лица при користење на производот, треба да се почитуваат 
основните безбедносни мерки, вклучувајќи ги следните.

МОНТАЖА
• Никогаш не дозволувајте некој да се качува, да седи, да стои или 
да виси на вратата на рерната. Повреда може да настане од 
контакт со топла храна или со самата рерна.

• Не обложувајте ги ѕидовите на рерната, полиците, дното или кој 
било друг дел од рерната со алуминиумска фолија или друг 
материјал. Тоа ќе ја наруши дистрибуцијата на топлина, ќе 
произведе лоши резултати од печењето и ќе предизвика трајно 
оштетување на внатрешноста на рерната (алуминиумската 
фолија ќе се спои со внатрешната површина на рерната).

• Не користете алуминиумска фолија или друг материјал за 
обложување на дното на рерната. Неправилната инсталација на 
облогите на рерната може да резултира со ризик од електричен 
удар или пожар.

• Проверете дали вашиот апарат е правилно инсталиран и 
заземјен од квалификуван монтер, во согласност со упатствата за 
инсталација. Секое прилагодување и сервис треба да го вршат 
само квалификувани монтери или сервисери.

• Бидете сигурни дека сите материјали за пакување се отстранети 
од апаратот пред ракување. Чувајте ја пластиката, облеката, 
хартијата и другите запаливи материјали подалеку од деловите 
на апаратот што може да се загреат.

• Електричното напојување мора да се исклучи додека се врши 
електрично поврзување.
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• Неправилното поврзување на жиците на алуминиумското 
куќиште со бакарни жици може да резултира со електрична 
опасност или пожар. Користете само конектори дизајнирани за 
спојување на бакар со алуминиум и внимателно следете ја 
процедурата препорачана од производителот.

• Не отворајте ја или не затворајте ја вратата на рерната со нога 
користејќи прекумерна сила.

• Не попречувајте го отворот за вентилација со крпа.
• Не ставајте, складирајте или гответе живи животни или 
организми во рерната.
- Не користете ја рерната за печење керамика или за сушење 
бојадисани предмети.

• Апаратот не смее да се поставува зад украсна врата за да се 
избегне прегревање.

• Не инсталирајте го апаратот на подот.
• Уверете се дека апаратот е исклучен пред да ја замените 
светилката за да избегнете можност од електричен удар.

• Проверете ги поставките за демо режим.
- Грејачите во просторот за готвење нема да работат кога демо 
режимот е вклучен (Demo или D ќе се појават на екранот). Ако 
режимот е вклучен, мора да се оневозможи пред да може да се 
користи рерната за готвење.

РАБОТЕЊЕ
• Не користете ја оваа рерна за комерцијални намени. Оваа рерна 
е исклучиво наменета само за домашна употреба.

• НЕ ДОПИРАЈТЕ ГРЕЈНИ ЕЛЕМЕНТИ ИЛИ ВНАТРЕШНИ 
ПОВРШИНИ НА РЕРНАТА. Грејните елементи може да бидат 
жешки иако се со темна боја. Внатрешните површини на рерната 
се загреваат доволно за да предизвикаат изгореници. За време и 
по употребата, не допирајте и не дозволувајте облеката или 
другите запаливи материјали да дојдат во контакт со грејните 
елементи или со внатрешните површини на рерната додека не 
имаат доволно време да се изладат. Другите површини, како што 
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се отворите за вентилација на рерната и површините во близина 
на овие отвори, вратите на рерната и прозорците на вратите на 
рерната, исто така се вжештуваат и може да предизвикаат 
изгореници доколку не се дозволи да се изладат.

• Внимавајте кога ја отворате вратата. Топлиот воздух и пареата 
што излегуваат може да предизвикаат изгореници на рацете, 
лицето и очите. Оставете топлиот воздух или пареата да излезат 
од рерната пред да ја извадите или замените храната во рерната.

• Не користете пластика за покривање на храната. Користете само 
фолија или капаци безбедни за рерната.

• Никогаш не обидувајте се да исушите домашно милениче во 
рерната.

• Никогаш не користете го вашиот апарат за топлење или 
загревање на просторијата.

• Секогаш користете држачи за тенџере или ракавици за рерна 
кога ја вадите храната од рерната. Садовите за готвење ќе бидат 
жешки. Користете само суви држачи за тенџере. Мокрите или 
влажните држачи за тенџериња на жешките површини може да 
резултираат со изгореници од пареа. Не дозволувајте држачот за 
тенџере да ги допира топлите грејни елементи. Не користете 
пешкир или друга гломазна крпа за отстранување на храната.

• Не загревајте неотворени садови за храна. Притисокот во 
садовите може да предизвика пукање што може да резултира со 
повреда.

• Не дозволувајте алуминиумска фолија или температурна сонда 
да дојде во контакт со грејните елементи.

• Не допирајте ги полиците од рерната додека се топли.
• Ако полица мора да се помести додека рерната е топла, не 
дозволувајте држачот за тенџере да дојде во контакт со топлиот 
грејач во рерната.

• Повлечете ја полицата на рерната во положбата за запирање 
кога ставате и вадите храна од рерната. Ова помага да се спречат 
изгореници предизвикани од допирање на жешките површини 
на вратата и ѕидовите на рерната.
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• Не користете ја рерната ако грејниот елемент развие светлечка 
точка за време на употребата или покажува други знаци на 
оштетување. Светлечката точка покажува дека грејниот елемент 
може да е неисправен и да претставува потенцијална опасност 
од изгореници, пожар или шок. Веднаш исклучете ја рерната, а 
грејниот елемент нека го замени квалификуван сервисер.

• НЕ блокирајте го отворот за вентилација на рерната за време на 
работата. Ова може да ги оштети електричните делови на 
рерната. Воздухот мора да може слободно да циркулира. 
Долната облога за вентилација треба правилно да се состави на 
предното дно на рерната пред да ја монтирате вратата на 
рерната.

• Не ставајте големи, тешки предмети како цели мисирки на 
отворената врата на рерната.

• Внимавајте кога вратата е отворена за да избегнете повреда.
• Ако вратата или заптивките на вратата се оштетени, рерната не 
смее да се користи додека не се поправи од квалификувано 
стручно лице.

• Не дозволувајте децата да влегуваат во рерната.
• Не ставајте ја раката под контролерот или помеѓу вратата и 
долниот отвор за вентилација за време на работата. 
Надворешноста на рерната може да стане многу жешка на 
допир.

• Овој апарат може да го користат деца постари од 8 години и лица 
со намалени физички, сетилни или ментални способности или со 
недоволно искуство и знаење, ако се под надзор или добиваат 
упатства за употреба на апаратот на безбеден начин и ги 
разбираат опасностите што можат да произлезат. Деца не смеат 
да си играат со апаратот. Чистењето и одржувањето не смеат да 
го прават деца без надзор.

• Малите деца треба да се надгледуваат за да се осигурате дека не 
си играат со апаратот.

• Апаратот се вжештува при употреба. Треба да се внимава да се 
избегне допирање на грејните елементи во рерната. Малите 
деца треба да се држат настрана.
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- Овие површини може да бидат доволно жешки за да ја изгорат 
кожата дури и по завршувањето на готвењето, иако можеби не 
изгледаат така, така што избегнувајте да ги ставате дланките и 
рацете во рерната.

• Достапните делови може да се загреат за време на употребата. 
Малите деца треба да се држат настрана.

• Откриените делови од рерната може да се загреат за време на 
печењето. Држете ги децата на растојание.

• Упатствата наведуваат дека во такви услови површините може 
да станат потопли од вообичаено и децата треба да се држат 
подалеку.

Одржување
• Не чувајте предмети што ги интересираат децата на задниот 
штитник или во ормари над апаратот за готвење. Децата кои се 
качуваат на рерната за да стигнат до предмети може сериозно да 
се повредат.

• Оставете ги топлите садови и приборот да се изладат на 
безбедно место, подалеку од дофат на мали деца.

• Ако стаклото на вратата, површината или единицата за греење 
на рерната на апаратот се оштетени, прекинете со употреба на 
апаратот и повикајте сервис.

• Секогаш исклучувајте го напојувањето од апаратот пред да го 
сервисирате.

• Пред да го замените светлото на рерната, исклучете го 
електричното напојување на рерната преку главниот осигурувач 
или таблата на прекинувачот.

• Никогаш не истурајте ладна вода во топла рерна за да ја 
исчистите.

• Не чистете со метални жици. Парчињата на металната жица 
може да согорат и да се допрат електричните делови, 
предизвикувајќи ризик од електричен удар.

• Не чувајте никакви материјали, освен додатоците препорачани 
од производителот, во оваа рерна кога не се користат.
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• Не покривајте ги полиците или кој било друг дел од рерната со 
метална фолија. Ова ќе предизвика прегревање на рерната.

• Ако рерната е многу извалкана со масло, пиролизирајте ја 
рерната пред повторно да ја користите. Маслото може да 
предизвика пожар.

• Ако има пожар во рерната за време на пиролиза, исклучете ја 
рерната и почекајте огнот да изгасне. Не отворајте ја вратата со 
сила. Воведувањето свеж воздух кога е достигната температура 
на пиролиза може да предизвика излив на пламен од рерната. 
Непридржувањето кон ова упатство може да резултира со тешки 
изгореници.

• Ако рерната ви паднала или е оштетена, темелно нека ја провери 
квалификуван сервисер пред да ја користите.

• Ако кабелот за напојување е оштетен, тој мора да се замени од 
страна на производителот, неговиот сервисер или слични 
квалификувани лица за да се избегне опасност (само кај некои 
модели)

• НЕ ДОПИРАЈТЕ ГРЕЈНИ ЕЛЕМЕНТИ ИЛИ ВНАТРЕШНИ 
ПОВРШИНИ НА ШУПЛИНАТА НА РЕРНАТА. За време и по 
употребата или чистењето на внатрешноста, не допирајте други 
запаливи материјали во контакт со грејните елементи или 
внатрешните површини на шуплината на рерната додека не 
имаат доволно време да се изладат. Други површини, како што 
се прозорците на вратата на рерната, светилката на рерната, 
исто така се вжештуваат и може да предизвикаат изгореници ако 
не се остават да се изладат.

Опасност од пожар и запаливи материи
• Не чувајте и не користете запалив материјал во или во близина 
на рерната. Запаливи материјали вклучуваат хартија, пластика, 
држачи за тенџериња, постелнина, ѕидни облоги, завеси и 
бензин или други запаливи пареи и течности, како што се маст 
или масло за јадење. Овие материјали може да се запалат кога 
рерната е во употреба.

• Бидете внимателни кога преместувате или фрлате врела маст.
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• Носете соодветна облека. Не носете лабава или висечка облека, 
која може да се запали доколку се допре до жешки површини и 
да предизвика сериозни изгореници.

• Не користете ја рерната за сушење алишта. Користете ја рерната 
само за предвидената намена.

• Ако висечкиот ормар е поставен директно над рерната, 
користете го за складирање предмети што не се користат често и 
можат безбедно да се чуваат на простор кој е подложен на 
топлина. Температурите може да бидат небезбедни за 
испарливи предмети, како што се запаливи течности, средства за 
чистење или аеросолни спрејови.

• Не користете вода на огнови со маснотии. Доколку дојде до 
пожар во рерната, оставете ја вратата затворена и исклучете ја 
рерната. Ако огнот продолжи, фрлете сода бикарбона на оганот 
или користете противпожарен апарат. Не ставајте вода или 
брашно врз оганот. Брашното може да биде експлозивно, а 
водата може да рашири оган со маснотии и да предизвика лична 
повреда.

ВНИМАНИЕ
РАБОТЕЊЕ
• Секогаш загревајте ги маснотиите полека и гледајте додека се 
загреваат.

• Ако се пржат комбинации од масла и масти, измешајте ги пред да 
се загреат.

• Користете длабок термометар за маснотии, ако е можно, за да 
спречите прегревање на маснотиите надвор од точката на 
димење.

• Користете најмала можна количина на маснотии за ефективно 
плитко или длабоко пржење. Полнење на тавата со премногу 
маснотии може да предизвика прелевање кога се додава храна.

• Достапните делови може да се загреат кога се користи скарата.
• Кога користите ќеси за готвење или печење во рерната, следете 
ги упатствата на производителот.
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МАКЕДОНСКИ
• Вратата или надворешната површина може да се загреат кога 
апаратот работи.

• Не користете ја оваа рерна за други цели освен за готвење.
• Внимавајте ако ја отворате вратата кога работи рерната. 
Жешките површини може да предизвикаат сериозни 
изгореници.

• За да се избегне опасност поради ненамерно ресетирање на 
термичкото исклучување, апаратот не смее да се напојува преку 
надворешен прекинувачки уред, како тајмер, или да биде 
поврзан со коло кое редовно се вклучува и исклучува.

• Вишокот излевање мора да се отстрани пред чистење.
• Кога го користите режимот за чистење, извадете ги плехот за 
печење, длабокиот сад за печење, решетката, сите садови за 
готвење, алуминиумската фолија или кој било друг материјал од 
рерната.

• Користете ја само температурната сонда препорачана за овој 
модел на рерна.

Одржување
• Не поправајте или заменувајте ниеден дел од апаратот освен ако 
не е посебно препорачано во упатството. Сите други сервиси 
треба да ги врши квалификуван техничар.

• Не користете груби абразивни средства за чистење или остри 
метални стругалки за чистење на стаклото на вратата на рерната 
бидејќи тие може да ја изгребат површината. Гребнатините 
може да предизвикаат скршење на стаклото.

• Проверете дали светлата на рерната се ладни пред чистење.
• Не чистете го дихтунгот на вратата. Дихтунгот на вратата е 
неопходен за добро затворање. Треба да се внимава да не се 
трие, оштетува или поместува дихтунгот.

• Не плакнете ги тепсиите и полиците ставајќи ги во вода веднаш 
по готвењето. Ова може да предизвика кршење или оштетување.

• Рерната треба редовно да се чисти и да се отстранат сите наслаги 
од храна. Ако рерната не се одржува во чиста состојба може да се 
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влоши површината, а тоа може негативно да влијае на 
животниот век на апаратот и евентуално да доведе до опасна 
ситуација.

• Никогаш не користете средство за чистење на рерна во 
преградата за готвење кога е сè уште топла и никогаш не 
загревајте ја рерната освен ако не е избришано целото средство 
за чистење на рерната.

• Не чистете ги додатоците во машина за миење садови.
• Не користете средства за чистење на рерната, чистачи на пареа, 
груби хемиски средства за чистење, белило, оцет, челични жици 
за стругање или абразивни сунѓери или средства за чистење за 
да ја чистите рерната, бидејќи тие може трајно да ја оштетат 
површината на рерната.

Користење на функцијата за пареа
• Жешката пареа може да предизвика изгореници.
• Не отворајте ја вратата и не допирајте ги отворите за 
вентилација додека работи функцијата за пареа.

• Внимавајте кога ја отворате вратата. Топлиот воздух и пареата 
што излегуваат може да предизвикаат изгореници на рацете, 
лицето и очите. Оставете топлиот воздух или пареата да излезат 
од рерната пред да ја отворите вратата.

• Може да се кондензира пареа од внатрешната страна на вратата. 
Не бришете ја кондензацијата додека вратата не се излади.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR
Mensagens de segurança
A sua segurança e a segurança dos outros são muito importantes.
Incluímos muitas mensagens de segurança importantes neste manual 
e no seu equipamento. Leia e siga sempre as seguintes mensagens.
Leia e siga as instruções quando utilizar o equipamento, para evitar 
riscos de incêndio, choque elétrico, lesões físicas e danos. Este guia 
não inclui todas as situações que podem ocorrer. Contacte sempre o 
seu agente de serviço técnico ou o fabricante se ocorrer algum 
problema incompreensível. Estas instruções apenas são válidas se o 
símbolo do país aparecer no equipamento. Se o símbolo não aparecer 
no equipamento, é necessário consultar as instruções técnicas, que 
fornecerão as instruções necessárias no que diz respeito a modificar o 
aparelho para satisfazer as condições de cada país.

Todas as mensagens de segurança informam-o sobre os riscos 
potenciais, como pode reduzir o risco de lesões, e o que poderá 
acontecer se as instruções não forem seguidas.

Isto é um símbolo de alerta de segurança.
O símbolo alerta-o para riscos potenciais que podem matar ou 
ferir, a si próprio ou outras pessoas. Todas as mensagens de 
segurança seguem o símbolo de alerta de segurança, e a 
palavra AVISO ou CUIDADO.

Essas palavras significam:
AVISO
Pode ser morto ou sofrer lesões graves se não seguir as 
instruções.
CUIDADO
Pode sofrer lesões ou provocar danos no produto se não 
seguir as instruções.
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AVISO
AVISO

• Para reduzir o risco de explosão, incêndio, morte, choque elétrico, 
ferimentos ou queimaduras causadas pela água em pessoas 
aquando da utilização deste produto, siga as precauções básicas, 
incluindo o que se segue:

INSTALAÇÃO
• Nunca permita que ninguém se apoie, sente ou pendure na porta do 

forno. Podem ocorrer lesões em resultado do contacto com 
alimentos quentes ou com o próprio forno.

• Não revista as paredes do forno, as prateleiras, o fundo ou quaisquer 
outras partes do forno com folha de alumínio ou qualquer outro 
material. Fazê-lo irá perturbar a distribuição do calor, produzir fracos 
resultados da assadura e provocar danos permanentes no interior do 
forno (a folha de alumínio irá colar-se à superfície interior do forno).

• Não use folha de alumínio ou qualquer outro material para revestir o 
fundo do forno. Uma instalação imprópia de revestimentos no forno 
poderá resultar num risco de choque elétrico ou fogo.

• Assegure-se de que o seu equipamento está devidamente instalado 
e ligado à terra por um eletricista qualificado, de acordo com as 
instruções de instalação. Quaisquer ajustes ou manutenção apenas 
deverão ser realizados por instaladores qualificados ou técnicos de 
serviço.

• Assegure-se de que todos os materiais de embalagem foram 
removidos do equipamento antes de o colocar em funcionamento. 
Mantenha, plásticos, roupas, papéis e outros materiais inflamáveis 
longe das partes do equipamento que podem ficar quentes.

• A ligação à rede elétrica precisa de ser interrompida enquanto 
conexões elétricas estiverem a ser realizadas.

• A ligação imprópria de cablagem doméstica de alumínio a fios de 
cobre pode resultar em perigo elétrico ou fogo. Use apenas 
conectores que foram concebidos para unir cobre a alumínio, e siga 
rigorosamente os procedimentos recomendados pelo fabricante.
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• Não abra ou feche a porta do forno com força excessiva.
• Não obstrua o orifício de ventilação com tecido.
• Não ponha, armazene ou cozinhe qualquer animal ou organismo 

vivo no forno.
- Não utilize o forno para cozer cerâmica ou curar objetos pintados.

• O equipamento não deverá ser instalado por detrás de uma porta 
decorativa, de forma a evitar o sobreaquecimento.

• Não instale o equipamento no chão.
• Asegure-se de que o equipamento está desligado antes de substituir 

a lâmpada para evitar a possibilidade de choque elétrico.
• Verifique as definições do modo de Demonstração.

- Os aquecedores do compartimento do forno não funcionam 
quando o modo Demo está ativado (o visor mostra Demo ou D). Se 
o modo estiver ligado, precisa de ser desativado para se poder 
utilizar o forno para cozinhar.

Funcionamento
• Não utilize este forno para aplicações comerciais. Este forno destina-

se exclusivamente e apenas a uso doméstico.
• NÃO TOQUE NOS ELEMENTOS DE AQUECIMENTO OU NAS 

SUPERFÍCIES INTERIORES DO FORNO. Os elementos de 
aquecimento podem ficar quentes mesmo que mantenham uma cor 
escura. As superfícies interiores de um forno tornam-se 
suficientemente quentes para provocar queimaduras. Durante e 
após a utilização, não toque ou deixe que outros materiais 
inflamáveis toquem nos elementos de aquecimento ou superfícies 
interiores do forno, até que tenha passado tempo suficiente para que 
tenham arrefecido. Outras superfícies, como aberturas de ventilação 
e superfícies perto dessas aberturas, portas do forno e janelas de 
portas do forno, também ficam quentes e provocam queimaduras se 
não tiverem tido tempo para arrefecer.

• Tenha cuidado ao abrir a porta. O ar quente e vapor que são 
libertados podem provocar queimaduras nas mãos, face e olhos. 
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Espere que o ar quente ou vapor saiam completamente do forno 
antes de remover ou substituir os alimentos no seu interior.

• Não cubra os alimentos com plástico. Use apenas folha de alumínio 
ou tampas que possam ser utilizadas no forno.

• Nunca tente secar um animal de estimação no forno.
• Nunca utilize o equipamento para aquecer a divisão.
• Use sempre pegas ou luvas de forno para remover os alimentos do 

forno. Os utensílios de cozinha estarão quentes. Use apenas pegas 
secas. Pegas que estejam molhadas ou húmidas conduzem o calor, e 
podem resultar em queimaduras. Não toque em elementos de 
aquecimento quentes com as pegas. Não use toalhas ou outros 
tecidos espessos para remover os alimentos.

• Não aqueça recipientes de alimentos por abrir. A acumulação de 
pressão no interior dos recipientes pode fazê-los rebentar, o que 
pode resultar em lesões.

• Não deixe que a folha de alumínio ou a sonda de temperatura 
toquem nos elementos de aquecimento.

• Não toque nas prateleiras do forno enquanto estiverem quentes.
• Se for necessário mover uma prateleira enquanto o forno estiver 

quente, não deixe a pega tocar no elemento de aquecimento do 
forno.

• Puxe a prateleira do forno até ao fim para colocar e retirar alimentos 
do forno. Isto ajuda a evitar queimaduras provocadas pelo contacto 
com superfícies quentes da porta e das paredes do forno.

• Não utilize o forno se alguma parte de um elemento de aquecimento 
ficar incandescente durante a utilização, ou exibir outros sinais de 
danos. O aparecimento de um ponto incandescente no elemento de 
aquecimento indica que o elemento pode falhar, e representa um 
perigo potencial de queimadura, fogo ou choque elétrico. Desligue o 
forno imediatamente e faça com que o elemento de aquecimento 
seja substituído por um técnico de serviço qualificado.

• NÃO bloqueie o orifício de ventilação do forno durante a operação. 
Isto pode danificar os componentes elétricos do forno. O ar deverá 
poder circular livremente. A saliência de ventilação inferior deverá 
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ser adequadamente montada na parte frontal inferior do forno antes 
da instalação da porta do forno.

• Não ponha itens grandes e pesados como perus inteiros na porta 
aberta do forno.

• Tenha cuidado quando a porta estiver aberta para evitar lesões.
• Se a porta ou os vedantes da porta estiverem danificados, o forno 

não deverá ser utilizado até que seja reparado por uma pessoa 
competente e qualificada.

• Não permita que as crianças se enfiem dentro do forno.
• Não ponha a mão por debaixo do controlador, ou entre a porta e a 

saliência de ventilação inferior durante a operação. O exterior do 
forno pode tornar-se muito quente ao toque.

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de 
idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou com falta de experiência e conhecimentos, se lhes tiver 
sido dada supervisão ou instruções relativas à utilização do aparelho 
de uma forma segura, e compreendam os perigos envolvidos. As 
crianças não deverão brincar com este aparelho. A limpeza e a 
manutenção do utilizador não devem ser feitas por crianças sem 
supervisão.

• As crianças devem ser supervisionadas para assegurar que não 
brincam com o equipamento.

• Durante a utilização, o aparelho fica quente. Tenha cuidado para 
evitar tocar em elementos de aquecimento no interior do forno. As 
crianças pequenas devem ser mantidas afastadas.
- Estas superfícies podem estar suficientemente quentes para 

queimar a pele mesmo depois do fim da preparação dos alimentos, 
mesmo que não aparentem estar, por isso evite tocar no interior do 
forno com as mãos ou os braços.

• As partes acessíveis podem tornar-se quentes durante a utilização. As 
crianças deverão ser mantidas longe do equipamento.

• As partes expostas do forno podem ficar quentes durante a 
preparação de grelhados. Mantenha as crianças longe.
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• As instruções devem indicar que, nessas condições, as superfícies 
podem ficar mais quentes do que o habitual e que as crianças devem 
ser mantidas afastadas.

Manutenção
• Não armazene itens pelos quais as crianças se possam interessar na 

proteção traseira, ou nos armários sobre um equipamento de 
preparação de alimentos. As crianças que subam pelo forno para 
alcançar esse itens podem sofrer lesões graves.

• Deixe os utensílios de cozinha quentes a arrefecer num local seguro 
e fora do alcance das crianças.

• Se o vidro, a superfície da porta ou o elemento de aquecimento do 
forno forem danificados, interrompa a utilização do forno e ligue 
para o apoio.

• Desligue sempre o aparelho da eletricidade antes de realizar 
operações de manutenção.

• Antes de substituir a luz do forno, desligue o interruptor de 
alimentação do forno no painel de fusíveis.

• Nunca despeje água fria sobre um forno quente para fins de limpeza.
• Não limpe o forno com esfregões metálicos. Os componentes podem 

queimar o esfregão e tocar em partes elétricas, provocando o risco 
de choque elétrico.

• Não armazene quaisquer materiais que não sejam os acessórios 
recomendados pelo fabricante deste forno quando não estiver em 
utilização.

• Não cubra as prateleiras ou qualquer outra parte do forno com folha 
de alumínio. Isto provocará o sobreaquecimento do forno.

• Se o forno estiver muito sujo de óleo, realize a pirólise do forno antes 
de o utilizar novamente. O óleo poderá provocar um fogo.

• Se ocorrer um fogo no forno durante a pirólise, desligue o forno e 
aguarde que o fogo se extinga. Não tente abrir a porta do forno. A 
introdução de ar fresco com temperaturas de pirólise poderá 
provocar a deflagração de uma chama a partir do forno. Não seguir 
estas instruções pode provocar queimaduras severas.
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• Se o forno for deixado cair ou for danificado, chame um técnico 
qualificado para o verificar antes de o utilizar novamente.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído 
pelo fabricante, pelo seu agente de serviço técnico ou por pessoas 
igualmente qualificadas de forma a evitar riscos. (apenas em alguns 
modelos)

• NÃO TOQUE NOS ELEMENTOS DE AQUECIMENTO OU NAS 
SUPERFÍCIES INTERIORES DA CAVIDADE DO FORNO. Durante ou 
após a utilização ou a limpeza do interior, não deixe que outros 
materiais inflamáveis contactem com os elementos de aquecimento 
ou as superfícies interiores da cavidade do forno antes que tenham 
tido tempo suficiente para arrefecer. Outras superfícies, como as 
janelas da porta do forno e a lâmpada do forno, também podem ficar 
quentes e provocar queimaduras se ainda não tiverem arrefecido.

Risco de incêndio e materiais inflamáveis
• Não armazene ou utilize materiais inflamáveis no forno ou perto do 

forno. Materiais inflamáveis podem ser papel, plástico, pegas e 
panos de cozinha, coberturas de parede, cortinados, gasolina ou 
outros líquidos e vapores inflamáveis como gorduras ou óleo de 
cozinha. Estes materiais podem incendiar-se quando o forno estiver 
em utilização.

• Tenha muito cuidado quando mover ou descartar óleo de cozinha 
quente.

• Utilize o equipamento adequado. Não use roupas largas ou 
penduradas, que poderão incendiar-se ao contactarem com 
superfícies quentes, e provocar queimaduras graves.

• Não utilize o forno para secar roupas. Use apenas o forno para o fim 
a que se destina.

• Se existir um armário diretamente por cima do forno, use-o para 
armazenar itens que não sejam usados frequentemente, e que 
possam ser armazenados em segurança numa área exposta ao calor. 
As temperaturas poderão não ser seguras para armazenar itens 
voláteis como líquidos inflamáveis, sprays ou líquidos de limpeza.



10 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
• Não use água em incêndios de gordura. Se ocorrer um incêndio no 
forno, deixe a porta do forno fechada e desligue o forno. Se o fogo 
continuar, atire bicarbonato de sódio para o fogo ou use um extintor. 
Não atire água ou farinha para o fogo. A farinha pode ser explosiva, 
e a água pode provocar um incêndio de gordura e provocar lesões 
pessoais.

CUIDADO
Funcionamento
• Aqueça sempre as gorduras lentamente, e veja como aquecem.
• Se estiver a fritar com uma combinação de óleos e gorduras, misture 

antes de aquecer.
• Use um termómetro de gordura se possível, para evitar o 

sobreaquecimento da gordura para lá do ponto em que começa a 
libertar fumo.

• Use a menor quantidade possível de gordura para fritar eficazmente, 
seja uma fritura de imersão ou superficial. Encher a frigideira com 
demasiada gordura pode provocar derrames quando os alimentos 
forem adicionados.

• As partes acessíveis podem ficar quentes quando a grelha está a ser 
utilizada.

• Quando preparar os alimentos dentro de sacos próprios para o 
efeito, siga sempre as instruções do fabricante.

• A porta ou a superfície exterior pode ficar quente quando o 
equipamento está em operação.

• Não use este forno para quaisquer outros fins além da preparação de 
alimentos.

• Tenha cuidado ao abrir a porta quando o forno está em operação. As 
superfícies quentes podem provocar queimaduras.

• Para evitar os perigos resultantes de uma reposição inadvertida do 
corte térmico, este aparelho não deve ser alimentado através de um 
dispositivo de comutação externo, como um temporizador, ou ligado 
a um circuito que seja ligado e desligado regularmente pela rede 
eléctrica.



11INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
PORTUGUÊS
• Quaisquer derrames deverão ser removidos antes da limpeza.
• Ao utilizar o modo de limpeza, remova o tabuleiro do forno, o 

tabuleiro fundo, a grelha, todos os utensílios de cozinha, a folha de 
alumínio ou quaisquer outros materiais do forno.

• Utilize apenas a sonda de temperatura recomendada para este 
modelo de forno.

Manutenção
• Não repare ou substitua quaisquer componentes do equipamento, 

exceto se isso for especificamente recomendado no manual. 
Qualquer outra manutenção deverá ser realizada por um técnico 
qualificado.

• Não utilize produtos corrosivos ou abrasivos, ou esfregões metálicos 
para limpar a porta de vidro do forno, pois poderá riscar a superfície. 
Os riscos poderão provocar o estilhaçamento do vidro.

• Assegure-se de que as luzes do forno estão frias antes de fazer a 
limpeza.

• Não limpe a junta da porta. A junta da porta é essencial para um bom 
isolamento. Tenha cuidado para não esfregar, danificar, ou mover a 
junta.

• Não enxague prateleiras e tabuleiros submergendo-os em água após 
a preparação dos alimentos. Isso poderá provocar quebras ou danos.

• O forno deverá ser limpo regularmente, e quaisquer restos de 
comida deverão ser removidos. A não limpeza do forno poderá levar 
à deterioração da superfície, o que poderá reduzir a vida útil do 
equipamento e possivelmente resultar numa situação perigosa.

• Nunca use produtos de limpeza no compartimento do forno 
enquanto o mesmo ainda está quente, e nunca aqueça o forno antes 
que o produto de limpeza tenha sido completamente limpo e 
removido.

• Não lave os acessórios na máquina de lavar.
• Não use produtos de limpeza de forno, produtos químicos 

agressivos, lixívia, vinagre, esfregões de palha de aço ou outros 
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esfregões ou produtos abrasivos para limpar o forno, pois podem 
danificar permanentemente a superfície do forno.

Utilização da Função de Vapor
• O vapor quente poderá provocar escaldões.
• Não abra a porta nem toque nos orifícios de ventilação enquanto a 

função de vapor estiver a ser executada.
• Tenha cuidado ao abrir a porta. O ar quente e vapor que são 

libertados podem provocar queimaduras nas mãos, face e olhos. 
Espere que o ar quente ou vapor saiam completamente do forno 
antes de abrir a porta.

• O vapor pode condensar-se no interior da porta. Não limpe a 
condensação até que a porta tenha arrefecido.
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY
Bezpečnostné správy
Vaša bezpečnosť a bezpečnosť iných osôb je veľmi dôležitá.
V tomto návode a na vašom spotrebiči sme uviedli veľa dôležitých 
bezpečnostných správ. Vždy si prečítajte a dodržiavajte všetky 
bezpečnostné správy.
Pri používaní spotrebiča si prečítajte a dodržiavajte pokyny, aby ste 
predišli riziku vzniku požiaru, úrazu elektrickým prúdom, zraneniam 
alebo škodám. Tento návod nezahŕňa všetky možné situácie, ktoré by 
mohli nastať. Vždy, keď sa vyskytne nejaký nepochopiteľný problém, sa 
obráťte na zástupcu technického servisu alebo výrobcu. Tieto pokyny 
platia len vtedy, ak sa na spotrebiči zobrazí symbol krajiny. Ak sa 
symbol na spotrebiči nezobrazí, je nevyhnutné, aby ste si pozreli 
technické pokyny, kde sú uvedené potrebné pokyny týkajúce sa úpravy 
spotrebiča podľa podmienok používania v danej krajine.

Všetky bezpečnostné správy vás informujú o tom, aké je potenciálne 
nebezpečenstvo, ako znížiť riziko zranenia a tiež čo sa môže stať, ak sa 
pokyny nedodržia.

Toto je symbol bezpečnostného upozornenia.
Tento symbol vás upozorňuje na potenciálne nebezpečenstvá, 
ktoré môžu spôsobiť smrť alebo zranenie vás a iných osôb. 
Všetky bezpečnostné správy budú nasledovať za symbolom 
bezpečnostného upozornenia a slovom VAROVANIE alebo 
UPOZORNENIE.

Tieto slová znamenajú:
VAROVANIE
Pri nedodržaní pokynov môže dôjsť k vášmu usmrteniu alebo 
vážnemu zraneniu.
UPOZORNENIE
Pri nedodržaní pokynov môže dôjsť k vášmu zraneniu alebo 
poškodeniu výrobku.
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VAROVANIE
VAROVANIE

• Aby ste pri používaní tohto výrobku znížili riziko výbuchu, vzniku 
požiaru, usmrtenia, zásahu elektrickým prúdom, poranenia alebo 
obarenia osôb, dodržiavajte základné bezpečnostné opatrenia 
vrátane opatrení, ktoré sa uvádzajú nižšie:

Inštalácia
• Nikdy nedovoľte nikomu liezť, sedieť, stáť alebo visieť na dvierkach 

rúry. K poraneniu môže dôjsť v dôsledku kontaktu s horúcim 
pokrmom alebo samotnou rúrou.

• Steny rúry, rošty, dno ani inú časť rúry nevykladajte alobalom ani 
iným materiálom. Ak tak urobíte, naruší sa rozvod tepla, dôjde k zlým 
výsledkom pri pečení a dôjde k trvalému poškodeniu vnútorného 
priestoru rúry (alobal sa roztaví na vnútorný povrch rúry).

• Na obloženie dna rúry nepoužívajte alobal ani iný materiál. 
Nesprávna inštalácia vložiek rúry môže viesť k riziku úrazu 
elektrickým prúdom alebo požiaru.

• Zaistite, aby bol váš spotrebič je správne nainštalovaný a uzemnený 
kvalifikovaným inštalačným technikom podľa pokynov na inštaláciu. 
Akékoľvek úpravy a servis by mali vykonávať iba kvalifikovaní 
inštalační alebo servisní technici.

• Pred uvedením do prevádzky sa uistite, že sú zo spotrebiča 
odstránené všetky obalové materiály. Plasty, oblečenie, papier a iné 
horľavé materiály držte mimo dosahu častí spotrebiča, ktoré sa môžu 
rozhorúčiť.

• Počas vykonávania elektrických pripojení musí byť elektrické 
napájanie vypnuté.

• Nesprávne pripojenie hliníkovej domovej elektroinštalácie k 
medeným vodičom môže viesť k riziku úrazu elektrickým prúdom 
alebo požiaru. Používajte iba konektory určené na pripájanie medi k 
hliníku a dôsledne dodržiavajte postup odporúčaný výrobcom.

• Dvierka rúry neotvárajte ani nezatvárajte nohou nadmernou silou.
• Vetrací otvor nezakrývajte tkaninou.
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• Do rúry nevkladajte, neuchovávajte ani nevarte žiadne živé zvieratá 
alebo organizmy.
- Rúru nepoužívajte na vypaľovanie keramiky alebo vytvrdzovanie 

maľovaných predmetov.
• Spotrebič sa nesmie nainštalovať za dekoratívne dvierka, aby sa 

predišlo prehrievaniu.
• Spotrebič neinštalujte na podlahu.
• Pred výmenou žiarovky sa uistite, že je spotrebič vypnutý, aby ste 

predišli možnosti úrazu elektrickým prúdom.
• Skontrolujte nastavenia Demo režimu.

- Ohrievače priestoru na pečenie nebudú fungovať, keď je Demo 
režim nastavený ako zapnutý (na displeji sa zobrazí Demo alebo D). 
Ak je režim nastavený ako zapnutý, musíte ho pred použitím rúry na 
pečenie deaktivovať.

Prevádzka
• Túto rúru nepoužívajte na komerčné účely. Táto rúra je určená 

výhradne na použitie v domácnosti.
• NEDOTÝKAJTE SA OHRIEVACÍCH TELIES ANI POVRCHOV 

VNÚTORNÉHO PRIESTORU RÚRY. Ohrievacie telesá môžu byť 
horúce, aj keď majú tmavú farbu. Vnútorné povrchy rúry sa 
rozhorúčia tak, že môžu spôsobiť popáleniny. Počas a po použití sa 
nedotýkajte ohrievacích telies ani vnútorných povrchov rúry a dbajte 
na to, aby sa s nimi nedostal do kontaktu ani váš odev alebo iné 
horľavé materiály, kým nebudú mať dostatok času na vychladnutie. 
Ostatné povrchy, ako sú vetracie otvory rúry a povrchy v blízkosti 
týchto otvorov, dvierka rúry a okienka dvierok rúry, sa tiež rozhorúčia 
a môžu spôsobiť popáleniny, ak sa nenechajú vychladnúť.

• Pri otváraní dvierok buďte opatrní. Horúci vzduch a para, ktoré 
uniknú, môžu spôsobiť popáleniny rúk, tváre a očí. Pred vybratím 
alebo vložením pokrmu do rúry nechajte z rúry uniknúť horúci vzduch 
alebo paru.

• Na zakrytie pokrmov nepoužívajte plast. Používajte iba alobal alebo 
pokrievky vhodné do rúry.
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• V rúre sa nikdy nepokúšajte vysušiť domáce zvieratko.
• Spotrebič nikdy nepoužívajte na ohrievanie alebo vykurovanie 

miestnosti.
• Pri vyberaní pokrmu z rúry vždy používajte kuchynské chňapky alebo 

rukavice. Kuchynský riad bude horúci. Používajte iba suché 
kuchynské chňapky. Mokré alebo vlhké kuchynské chňapky na 
horúcich povrchoch môžu spôsobiť popálenie parou. Dávajte pozor, 
aby sa kuchynská chňapka nedotkla horúcich ohrievacích telies. Na 
vyberanie pokrmu nepoužívajte utierku ani inú objemnú tkaninu.

• Neohrievajte neotvorené nádoby na pokrmy. Tlak v nádobách môže 
spôsobiť ich roztrhnutie, čo môže viesť k zraneniu.

• Dbajte na to, aby sa alobal ani teplotná sonda nedostali do kontaktu 
s ohrievacími telesami.

• Nedotýkajte sa roštov rúry, kým sú horúce.
• Ak je potrebné posunúť rošt, kým je rúra horúca, dbajte na to, aby sa 

kuchynská chňapka nedotkla horúceho ohrievacieho telesa v rúre.
• Pri vkladaní a vyberaní pokrmu z rúry potiahnite rošt až na doraz. 

Pomáha to predchádzať popáleninám spôsobeným dotykom 
horúcich povrchov dvierok a stien rúry.

• Rúru nepoužívajte, ak sa na ohrievacom telese počas používania 
rozžeraví určité miesto alebo ak prejavuje iné známky poškodenia. 
Rozžeravené miesto znamená, že ohrievacie teleso môže zlyhať a 
predstavuje potenciálne nebezpečenstvo popálenia, požiaru alebo 
úrazu elektrickým prúdom. Okamžite vypnite rúru a nechajte 
ohrievacie teleso vymeniť kvalifikovaným servisným technikom.

• Počas prevádzky NEBLOKUJTE vetrací otvor rúry. Môžu sa tým 
poškodiť elektrické časti rúry. Vzduch musí mať možnosť voľne 
cirkulovať. Pred inštaláciou dvierok rúry by ste mali správne 
namontovať obrubu spodného vetracieho otvoru vpredu na spodnej 
časť rúry.

• Na otvorené dvierka rúry neklaďte veľké, ťažké predmety, napríklad 
celé morky.

• Keď sú dvierka otvorené, dávajte pozor, aby ste sa neporanili.
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• Ak sú dvierka alebo ich tesnenie poškodené, rúra sa nesmie používať, 
kým ju neopraví kompetentná kvalifikovaná osoba.

• Deťom nedovoľte liezť do rúry.
• Počas prevádzky nedávajte ruku pod ovládač ani medzi dvierka a 

obrubu spodného vetracieho otvoru. Vonkajší povrch rúry môže byť 
na dotyk veľmi horúci.

• Toto zariadenie smú deti vo veku aspoň 8 rokov a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či s 
nedostatkom skúseností a znalostí používať pod dozorom alebo po 
poučení o bezpečnom používaní spotrebiča a za predpokladu, že 
prípadným rizikám porozumeli. Deťom nedovoľte hrať sa so 
spotrebičom. Deti nesmú bez dozoru spotrebič čistiť ani vykonávať 
jeho používateľskú údržbu.

• Malé deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa so 
spotrebičom nebudú hrať.

• Počas používania sa spotrebič rozhorúči. Dávajte pozor, aby ste sa 
nedotkli ohrievacích telies vnútri rúry. Malé deti by sa mali držať ďalej 
od spotrebiča.
- Tieto povrchy môžu byť dostatočne horúce na to, aby popálili 

pokožku aj po dokončení prípravy pokrmu, aj keď tak nemusia 
pôsobiť, preto do rúry nedávajte ruky.

• Prístupné časti môžu byť počas používania horúce. Malé deti by sa 
mali držať ďalej od spotrebiča.

• Odkryté časti rúry môžu byť počas grilovania horúce. Deti udržujte v 
dostatočnej vzdialenosti.

• V pokynoch musí byť uvedené, že za takýchto podmienok sa povrchy 
môžu zohriať viac ako zvyčajne a deti by sa mali držať ďalej od 
spotrebiča.

Údržba
• Neukladajte predmety, ktoré sú zaujímavé pre deti, na zadný kryt 

alebo do skriniek nad varným spotrebičom. Deti, ktoré lezú na rúru, 
aby dosiahli na predmety, by sa mohli vážne zraniť.
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• Horúci riad a kuchynské náčinie nechajte vychladnúť na bezpečnom 
mieste, mimo dosahu malých detí.

• Ak sa poškodí sklo dvierok, povrch alebo ohrievacie teleso rúry, 
prestaňte spotrebič používať a zavolajte servis.

• Pred servisom vždy odpojte napájanie od spotrebiča.
• Pred výmenou osvetlenia rúry vypnite elektrické napájanie rúry na 

paneli s hlavnou poistkou alebo ističom.
• Nikdy nelejte studenú vodu na horúcu rúru, aby ste ju vyčistili.
• Nečistite kovovými drôtenkami. Kusy sa môžu spálením oddeliť od 

drôtenky a dotknúť sa elektrických častí a spôsobiť tak riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

• Keď rúru nepoužívate, neuchovávajte v nej žiadne iné materiály ako 
príslušenstvo odporúčané výrobcom.

• Nezakrývajte rošty ani žiadnu inú časť rúry kovovou fóliou. Spôsobí to 
prehrievanie rúry.

• Ak je rúra silne znečistená olejom, pred opätovným použitím rúru 
pyrolyzujte. Olej by mohol spôsobiť požiar.

• Ak počas pyrolýzy vznikne v rúre oheň, rúru vypnite a počkajte, kým 
oheň nezhasne. Dvierka nasilu neotvárajte. Prívod čerstvého vzduchu 
pri teplotách pyrolýzy môže viesť k vyšľahnutiu plameňa z rúry. 
Nedodržanie tohto pokynu môže mať za následok vážne popáleniny.

• Ak vám rúra spadne alebo sa poškodí, nechajte ju pred použitím 
dôkladne skontrolovať kvalifikovaným servisným technikom.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho 
servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby nedošlo k 
ohrozeniu (iba na niektorých modeloch).

• NEDOTÝKAJTE SA OHRIEVACÍCH TELIES ANI POVRCHOV 
VNÚTORNÉHO PRIESTORU RÚRY. Počas a po použití alebo čistení 
vnútorného priestoru sa nedotýkajte ohrievacích telies ani 
vnútorných povrchov rúry a dbajte na to, aby sa s nimi nedostali do 
kontaktu ani iné horľavé materiály, kým nebudú mať dostatok času 
na vychladnutie. Ostatné povrchy, ako sú okienka dvierok rúry, 
žiarovka rúry, sa tiež rozhorúčia a môžu spôsobiť popáleniny, ak sa 
nenechajú vychladnúť.
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Riziko vzniku požiaru a horľavé materiály
• V rúre ani v jej blízkosti neskladujte ani nepoužívajte horľavý materiál. 

Medzi horľavé materiály patrí papier, plasty, kuchynské chňapky, 
bielizeň, obklady stien, závesy a benzín alebo iné horľavé výpary a 
kvapaliny, napríklad tuk alebo kuchynský olej. Tieto materiály sa 
môžu počas používania rúry vznietiť.

• Pri premiestňovaní alebo likvidácii horúceho tuku buďte mimoriadne 
opatrní.

• Vhodne sa oblečte. Neoblečte si voľné alebo visiace odevy, ktoré sa 
môžu pri kontakte s horúcimi povrchmi vznietiť a spôsobiť vážne 
popáleniny.

• Rúru nepoužívajte na sušenie oblečenia. Rúru používajte len na účel, 
na ktorý je určená.

• Ak je k dispozícii úložný priestor v skrinke priamo nad rúrou, použite 
ho na uloženie predmetov, ktoré sa často nepoužívajú a môžu sa 
bezpečne skladovať na mieste vystavenom teplu. Teploty môžu byť 
nebezpečné pre prchavé látky, napríklad horľavé kvapaliny, čistiace 
prostriedky alebo aerosólové spreje.

• Na požiare mastnoty nepoužívajte vodu. Ak dôjde k požiaru v rúre, 
nechajte dvierka rúry zatvorené a rúru vypnite. Ak oheň naďalej horí, 
hoďte do ohňa sódu bikarbónu alebo použite hasiaci prístroj. Oheň 
nehaste vodou ani múkou. Múka môže byť výbušná a voda môže 
rozšíriť požiar mastnoty a spôsobiť zranenie osôb.

UPOZORNENIE
Prevádzka
• Tuk zohrievajte vždy pomaly a sledujte, ako sa zohrieva.
• Ak na smaženie používate kombinácie olejov a tukov, pred 

zohrievaním ich spolu premiešajte.
• Ak je to možné, používajte hĺbkový teplomer na tuk, aby ste zabránili 

prehriatiu tuku za bod dymenia.
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• Na efektívne smaženie alebo vyprážanie použite čo najmenšie 
množstvo tuku. Ak je panvica naplnená príliš veľkým množstvom 
tuku, pri pridávaní pokrmu môže dôjsť k vyliatiu.

• Pri používaní grilu sa môžu prístupné časti zohriať na vysokú teplotu.
• Keď v rúre používate vrecká na varenie alebo pečenie, postupujte 

podľa pokynov výrobcu.
• Počas prevádzky spotrebiča sa môžu dvierka alebo vonkajší povrch 

zohriať na vysokú teplotu.
• Túto rúru nepoužívajte na iné účely ako prípravu pokrmov.
• Pri otváraní dvierok počas prevádzky rúry buďte opatrní. Horúce 

povrchy môžu spôsobiť vážne popáleniny.
• Aby ste predišli nebezpečenstvu neúmyselného resetovania tepelnej 

vypínacej poistky, nesmie sa tento spotrebič napájať cez externé 
vypínacie zariadenia, ako napríklad časovač, a nesmie byť pripojený k 
obvodu, ktorý toto zariadenie pravidelne zapína a vypína.

• Vyliaty pokrm je potrebné pred čistením odstrániť.
• Keď používate režim čistenia, z rúry vyberte plech na pečenie, hlboký 

plech na pečenie, drôtenú mriežku, všetok riad, alobal alebo 
akýkoľvek iný materiál.

• Používajte len teplotnú sondu odporúčanú pre tento model rúry.

Údržba
• Neopravujte ani nevymieňajte žiadny diel spotrebiča, pokiaľ to nie je 

výslovne odporúčané v návode. Všetky ostatné servisné práce by mal 
vykonávať kvalifikovaný technik.

• Na čistenie skla dvierok rúry nepoužívajte drsné leptadlá, abrazívne 
čistiace prostriedky ani ostré kovové škrabky, pretože môžu 
poškriabať povrch. Škrabance môžu spôsobiť rozbitie skla.

• Pred čistením skontrolujte, či je osvetlenie rúry studené.
• Tesnenie dvierok nečistite. Tesnenie dvierok je nevyhnutné pre dobré 

utesnenie. Dbajte na to, aby ste tesnenie neodreli, nepoškodili alebo 
neposunuli.
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• Plechy a rošty neoplachujte tak, že ich hneď po príprave pokrmov 
vložíte do vody. Mohli by sa rozbiť alebo poškodiť.

• Rúra by sa mala pravidelne čistiť a mali by sa z nej odstraňovať všetky 
usadeniny z pokrmov. Pokiaľ sa nebude rúra uchovávať v čistote, 
mohlo by to viesť k zhoršeniu kvality povrchu, čo by mohlo skrátiť 
životnosť spotrebiča a prípadne by mohla nastať nebezpečná 
situácia.

• Nikdy nepoužívajte čistiaci prostriedok na rúry v priestore na prípravu 
pokrmov, keď je ešte teplý, a nikdy nezahrievajte rúru, ak nebol 
zotretý všetok čistiaci prostriedok na rúry.

• Príslušenstvo neumývajte v umývačke riadu.
• Na čistenie rúry nepoužívajte čistiace prostriedky na rúry, parné 
čističe, drsné chemické čistiace prostriedky, bielidlá, ocot, oceľové 
drôtenky, ani abrazívne vankúšiky alebo čistiace prostriedky, pretože 
môžu trvalo poškodiť povrch rúry.

Používanie funkcie pary
• Horúca para môže spôsobiť obarenie.
• Počas činnosti funkcie pary neotvárajte dvierka a nedotýkajte sa 

vetracích otvorov.
• Pri otváraní dvierok buďte opatrní. Horúci vzduch a para, ktoré 

uniknú, môžu spôsobiť popáleniny rúk, tváre a očí. Pred otvorením 
dvierok nechajte z rúry uniknúť horúci vzduch alebo paru.

• Para sa môže kondenzovať na vnútornej strane dvierok. Kondenzáciu 
neutierajte, kým dvierka nevychladnú.
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA
Varnostna sporočila
Vaša varnost in varnost drugih je zelo pomembna.
V tem priročniku in na aparatu smo navedli številna pomembna 
varnostna sporočila. Vedno preberite in upoštevajte vsa varnostna 
sporočila.
Pri uporabi aparata preberite in upoštevajte navodila, da se izognete 
nevarnosti požara, električnega udara, telesnih poškodb ali gmotne 
škode. Ta navodila ne vključujejo vseh možnih situacij, ki se lahko 
zgodijo. Ob pojavu nerazumljivih težav se vedno obrnite na tehničnega 
serviserja ali proizvajalca. Ta navodila veljajo le, če je na aparatu 
naveden simbol države. Če simbola na aparatu ni, je treba upoštevati 
tehnična navodila, ki bodo vsebovala potrebna navodila glede 
prilagoditve aparata pogojem za uporabo v državi.

V vseh varnostnih sporočilih je navedeno, kakšna je potencialna 
nevarnost, kako zmanjšati možnost poškodb, in kaj se lahko zgodi, če 
navodil ne upoštevate.

To je simbol varnostnega opozorila.
Ta simbol vas opozarja na morebitne nevarnosti, ki lahko 
ubijejo ali poškodujejo vas in druge. Vsa varnostna sporočila 
bodo sledila varnostnemu opozorilnemu simbolu in besedi 
OPOZORILO ali POZOR.

Te besede pomenijo:
OPOZORILO
Če ne upoštevate navodil, lahko pride do smrti ali resnih 
poškodb.
POZOR
Če ne upoštevate navodil, lahko pride do telesnih poškodb ali 
poškodb izdelka.
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OPOZORILO
OPOZORILO

• Da bi pri uporabi naprave zmanjšali nevarnost eksplozije, požara,
električnega udara ali opeklin, upoštevajte osnovne varnostne
ukrepe, vključno z naslednjimi:

Namestitev
• Nikomur ne dovolite, da bi plezal, sedel, stal ali se obešal na vrata

pečice. Zaradi stika z vročo hrano ali pečico se lahko poškodujete.
• Stene, rešetke, dna ali katerega koli drugega del pečice ne oblagajte

z aluminijasto folijo ali katerim koli drugim materialom. To bo motilo
porazdelitev toplote, povzročilo slabe rezultate peke in trajno
poškodovalo notranjost pečice (aluminijasta folija se bo stalila na
notranjo površino pečice).

• Dna pečice ne oblagajte z aluminijasto folijo ali drugim materialom.
Nepravilna namestitev obloge za pečico lahko povzroči nevarnost
električnega udara ali požara.

• Prepričajte se, da je aparat pravilno namestil in ozemljil usposobljen
monter v skladu z navodili za namestitev. Vse nastavitve in
servisiranje naj opravljajo le usposobljeni monterji ali servisni tehniki.

• Pred uporabo se prepričajte, da je iz aparata odstranjen ves
embalažni material. Plastiko, oblačila, papir in druge vnetljive
materiale hranite stran od delov aparata, ki se lahko segrejejo.

• Med izvajanjem električnih priklopov je treba izklopiti električno
napajanje.

• Nepravilna povezava aluminijaste hišne napeljave z bakrenimi vodi
lahko povzroči električno nevarnost ali požar. Uporabljajte samo
priključke, namenjene spajanju bakra z aluminijem, in natančno
upoštevajte postopek, ki ga priporoča proizvajalec.

• Ne odpirajte ali zapirajte vrat pečice z nogami s preveliko silo.
• Odprtine za prezračevanje ne zamašite z materialom.
• V pečico ne postavljajte, shranjujte ali v njej obdelujte živih živali ali

organizmov.
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- Pečice ne uporabljajte za žganje keramike ali sušenje poslikanih 
predmetov.

• Aparata ne smete namestiti za okrasna vrata, da se izognete 
pregrevanju.

• Aparata ne nameščajte na tla.
• Pred zamenjavo svetilke se prepričajte, da je aparat izklopljen, da 

preprečite možnost električnega udara.
• Preverite nastavitve Predstavitvenega načina.

- Grelniki prostora za kuhanje ne bodo delovali, če je vklopljen 
Predstavitveni način (na zaslonu bo prikazan napis Demo ali črka D). 
Če je ta način vklopljen, ga morate izklopiti, preden pečico lahko 
uporabite za kuhanje.

Delovanje
• Te pečice ne uporabljajte za komercialne namene. Ta pečica je 

namenjena izključno in samo za domačo uporabo.
• NE DOTIKAJTE SE GRELNIH ELEMENTOV ALI NOTRANJIH POVRŠIN 

PEČICE. Grelni elementi so lahko vroči, čeprav so temne barve. 
Notranje površine pečice so dovolj vroče, da lahko povzročijo 
opekline. Med uporabo in po njej se ne dotikajte grelnih elementov ali 
notranjih površin pečice, dokler se ne ohladijo, in ne pustite, da se 
oblačila ali drugi vnetljivi materiali dotaknejo grelnih elementov ali 
notranjih površin pečice. Tudi druge površine, kot so prezračevalne 
odprtine pečice in površine v bližini teh odprtin, vrata pečice in okna 
vrat pečice, se segrejejo in lahko povzročijo opekline, če se ne 
ohladijo.

• Pri odpiranju vrat bodite previdni. Vroč zrak in para, ki se sproščata, 
lahko povzročita opekline rok, obraza in oči. Preden odstranite ali 
zamenjate hrano v pečici, počakajte, da vroč zrak ali para uide iz 
pečice.

• Za pokrivanje živil ne uporabljajte plastike. Uporabljajte samo folijo 
ali pokrove, ki so primerni za pečico.

• Nikoli ne poskušajte sušiti hišnega ljubljenčka v pečici.
• Aparata nikoli ne uporabljajte za segrevanje ali ogrevanje prostora.
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• Pri odstranjevanju hrane iz pečice vedno uporabljajte držala za 
posodo ali rokavice za peko v pečici. Kuhinjska posoda bo vroča. 
Uporabljajte le suhe kuhinjske rokavice. Vlažni ali vlažni držaji za 
lonce na vročih površinah lahko povzročijo opekline zaradi pare. Ne 
dovolite, da bi se držalo za lonec dotikalo vročih grelnih elementov. 
Za odstranjevanje hrane ne uporabljajte brisače ali druge tkanine.

• Ne segrevajte zaprtih posod s hrano. Zaradi tlaka v posodah lahko 
počijo, kar lahko povzroči poškodbe.

• Aluminijasta folija ali temperaturna sonda ne smeta priti v stik z 
grelnimi elementi.

• Ne dotikajte se rešetk v pečici, ko so vroče.
• Če je treba prestaviti rešetko, ko je pečica vroča, ne dovolite, da se 

držalo za posodo dotakne vročega grelnega elementa v pečici.
• Pri vstavljanju in odstranjevanju hrane iz pečice izvlecite rešetko 

pečice do položaja za zaustavitev. S tem preprečite opekline zaradi 
dotikanja vročih površin vrat in sten pečice.

• Pečice ne uporabljajte, če se med uporabo na grelnem elementu 
pojavi žareča točka ali če ima druge znake poškodb. Žareča točka 
pomeni, da grelni element lahko odpove in predstavlja potencialno 
nevarnost opeklin, požara ali električnega udara. Pečico nemudoma 
izklopite in poskrbite, da ogrevalni element zamenja usposobljen 
serviser.

• Med delovanjem pečice NE zapirajte zračnika. To lahko poškoduje 
električne dele pečice. Zrak mora prosto krožiti. Pred namestitvijo 
vrat pečice je treba pravilno namestiti spodnji prezračevalni nastavek 
na sprednji spodnji del pečice.

• Na odprta vrata pečice ne postavljajte velikih in težkih predmetov, kot 
so celi purani.

• Pri odprtih vratih bodite previdni, da se ne poškodujete.
• Če so vrata ali tesnila vrat poškodovana, pečica ne sme delovati, 

dokler je ne popravi usposobljena oseba.
• Otrokom ne dovolite, da bi lezli v pečico.
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• Med delovanjem ne polagajte rok pod krmilnik ali med vrata in 
spodnjo oblogo zračnika. Zunanjost pečice je lahko na dotik zelo 
vroča.

• Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z 
zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali duševnimi sposobnostmi ali osebe 
s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če imajo nadzor ali napotila glede 
varne uporabe ter se zavedajo nevarnosti uporabe. Otroci se ne 
smejo igrati z napravo. Otroci naprave ne smejo čistiti ali vzdrževati 
brez nadzora.

• Majhne otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z aparatom.
• Med uporabo se aparat segreje. Pazite, da se ne dotaknete grelnih 

elementov v notranjosti pečice. Majhne otroke je treba držati stran od 
pečice.
- Te površine so lahko dovolj vroče, da lahko opečejo kožo tudi po 

končanem pečenju, čeprav se morda ne zdi, da je tako; zato ne 
postavljajte rok in dlani v pečico.

• Dostopni deli se lahko med uporabo segrejejo. Majhni otroci naj ne 
bodo v bližini.

• Med peko na žaru se lahko izpostavljeni deli pečice segrejejo. Otroke 
držite na varni razdalji.

• V navodilih mora biti navedeno, da so površine v takšnih razmerah 
lahko bolj vroče kot običajno in da je treba otroke držati stran.

Vzdrževanje
• Na zadnjem varovalu ali v omaricah nad aparatom ne shranjujte 

predmetov, ki so zanimivi za otroke. Otroci, ki plezajo po pečici, da bi 
dosegli predmete, se lahko resno poškodujejo.

• Vročo posodo in pribor pustite, da se ohladijo na varnem mestu, 
nedosegljivem majhnim otrokom.

• Če so steklo vrat, površina ali grelna enota pečice poškodovani, 
prenehajte uporabljati aparat in pokličite servis.

• Pred servisiranjem aparat vedno izključite iz električnega omrežja.
• Pred zamenjavo luči v pečici izklopite električno napajanje pečice na 

plošči z glavno varovalko ali odklopnikom.
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• Vroče pečice nikoli ne zalivajte s hladno vodo, da bi jo očistili.
• Ne čistite s kovinskimi čistilnimi gobicami. Kosi se lahko odtrgajo od 

gobice in dotaknejo električnih delov, kar lahko povzroči nevarnost 
električnega udara.

• Ko pečice ne uporabljate, vanjo ne shranjujte nobenih materialov, 
razen proizvajalčevih priporočenih dodatkov.

• Ne prekrivajte rešetk ali drugih delov pečice s kovinsko folijo. To lahko 
povzroči pregrevanje pečice.

• Če je pečica močno umazana z oljem, jo pred ponovno uporabo 
pirolizirajte. Olje lahko povzroči požar.

• Če se med pirolizo v pečici pojavi ogenj, jo izklopite in počakajte, da 
ogenj ugasne. Ne odpirajte vrat na silo. Vnos svežega zraka pri 
temperaturah pirolize lahko povzroči izbruh plamena iz pečice. 
Neupoštevanje tega navodila lahko povzroči hude opekline.

• Če je pečica padla ali se poškodovala, jo pred uporabo temeljito 
preverite pri usposobljenem serviserju.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, 
njegov servisni zastopnik ali podobno usposobljena oseba, da bi se 
izognili nevarnosti. (samo pri nekaterih modelih)

• NE DOTIKAJTE SE GRELNIH ELEMENTOV ALI NOTRANJIH POVRŠIN 
PROSTORA PEČICE. Med uporabo ali čiščenjem notranjosti pečice in 
po njej se ne dotikajte drugih vnetljivih materialov, ki se dotikajo 
grelnih elementov ali notranjih površin prostora pečice, dokler se 
dovolj časa ne ohladijo. Tudi druge površine, kot so stekla vrat pečice, 
svetilka pečice, se segrejejo in lahko povzročijo opekline, če se ne 
ohladijo.

Nevarnost požara in vnetljivih materialov
• V pečici ali njeni bližini ne shranjujte ali uporabljajte vnetljivih snovi. 

Med vnetljive materiale spadajo papir, plastika, kuhinjske krpe, 
posteljnina, stenske obloge, zavese ter bencin ali drugi vnetljivi hlapi 
in tekočine, kot sta maščoba ali olje. Ti materiali se lahko med 
uporabo pečice vžgejo.

• Pri premeščanju ali odstranjevanju vroče maščobe bodite zelo 
previdni.
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• Nosite ustrezna oblačila. Ne nosite ohlapnih ali visečih oblačil, ki se ob 
stiku z vročimi površinami lahko vžgejo in povzročijo hude opekline.

• Pečice ne uporabljajte za sušenje oblačil. Pečico uporabljajte le za 
predvideni namen.

• Če je neposredno nad pečico na voljo omara za shranjevanje, jo 
uporabite za shranjevanje predmetov, ki jih ne uporabljate pogosto 
in jih lahko varno shranite v prostoru, ki je izpostavljen vročini. 
Temperature so lahko nevarne za hlapljive predmete, kot so vnetljive 
tekočine, čistila ali aerosolna razpršila.

• Ne uporabljajte vode pri gorenju maščobe. Če pride do požara v 
pečici, pustite vrata pečice zaprta in jo izklopite. Če se ogenj nadaljuje, 
ga posujte s sodo bikarbono ali uporabite gasilni aparat. Na ogenj ne 
zlivajte vode ali moke. Moka je lahko eksplozivna, voda pa lahko 
razširi gorečo maščobo in povzroči telesne poškodbe.

POZOR
Delovanje
• Maščobo vedno segrevajte počasi in opazujte, kako se segreva.
• Če cvrete kombinacije olj in maščob, jih pred segrevanjem 

premešajte.
• Če je mogoče, uporabite globinski termometer za maščobe, da 

preprečite pregrevanje maščobe prek točke dimljenja.
• Za učinkovito plitvo ali globinsko cvrtje uporabite čim manjšo količino 

maščobe. Če ponev napolnite s preveč maščobe, se lahko ob 
dodajanju hrane razlije.

• Dostopni deli se lahko med uporabo žara segrejejo.
• Pri uporabi vrečk za kuhanje ali pečenje v pečici upoštevajte navodila 

proizvajalca.
• Vrata ali zunanja površina se lahko med delovanjem aparata 

segrejejo.
• Te pečice ne uporabljajte za druge namene kot za toplotno obdelavo 

hrane.
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• Pri odpiranju vrat med delovanjem pečice bodite previdni. Vroče 
površine lahko povzročijo hude opekline.

• Da se izognete nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve termične 
varovalke, te naprave ne smete napajati prek zunanje preklopne 
naprave, kot je časovnik, ali priključiti na tokokrog, ki se redno 
vklaplja in izklaplja.

• Pred čiščenjem je treba odstraniti razlitja.
• Ko uporabljate način za čiščenje, iz pečice odstranite pekač, globok 

pekač, žično rešetko, vso posodo, aluminijasto folijo in vsakršen drug 
material.

• Uporabljajte samo priporočeno temperaturno sondo za ta model 
pečice.

Vzdrževanje
• Ne popravljajte ali zamenjajte nobenega dela aparata, razen če je to 

posebej priporočeno v priročniku. Vsa druga servisna dela naj opravi 
usposobljen tehnik.

• Za čiščenje stekla vrat pečice ne uporabljajte grobih, jedkih, 
abrazivnih čistil ali ostrih kovinskih strgal, saj lahko opraskajo 
površino. Zaradi prask se lahko steklo razbije.

• Pred čiščenjem se prepričajte, da so luči v pečici ohlajene.
• Tesnila vrat ne čistite. Tesnilo vrat je bistvenega pomena za dobro 

tesnjenje. Pazite, da tesnila ne drgnete, poškodujete ali premaknete.
• Pekačev in rešetk ne spirajte tako, da jih takoj po pečenju postavite v 

vodo. To lahko povzroči lomljenje ali poškodbe.
• Pečico je treba redno čistiti in odstraniti morebitne ostanke hrane. Če 

pečice ne vzdržujete v čistem stanju, se lahko površina poslabša, kar 
lahko skrajša življenjsko dobo aparata in povzroči nevarne razmere.

• Nikoli ne uporabljajte čistila za pečico v še toplem prostoru in nikoli 
ne segrevajte pečice, dokler ne obrišete vsega čistila za pečico.

• Dodatkov ne čistite v pomivalnem stroju.
• Za čiščenje pečice ne uporabljajte čistil za pečice, parnih čistil, ostrih 

kemičnih čistil, belila, kisa, gobic za čiščenje jekla ali abrazivnih gobic 
ali čistil, saj lahko trajno poškodujejo površino pečice.
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SLOVENŠČINA
Uporaba funkcije pare
• Vroča para lahko povzroči opekline.
• Med delovanjem funkcije pare ne odpirajte vrat in se ne dotikajte 

prezračevalnih odprtin.
• Pri odpiranju vrat bodite previdni. Vroč zrak in para, ki se sproščata, 

lahko povzročita opekline rok, obraza in oči. Preden odprete vrata, 
počakajte, da iz pečice uide vroč zrak ali para.

• Na notranji strani vrat se lahko kondenzira para. Kondenzacije ne 
brišite, dokler se vrata ne ohladijo.
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UDHËZIME TË RËNDËSISHME SIGURIE
LEXONI TË GJITHA UDHËZIMET PËRPARA PËRDORIMIT
Mesazhe Sigurie
Siguria juaj dhe siguria e të tjerëve është shumë e rëndësishme.
Ne kemi dhënë shumë mesazhe të rëndësishme sigurie në këtë 
manual dhe në pajisjen tuaj. Lexoni dhe ndiqni gjithmonë të gjitha 
mesazhet e sigurisë.
Lexoni dhe ndiqni udhëzimet kur përdorni pajisjen për të shmangur 
rreziqet nga zjarri, goditjet elektrike, lëndimet trupore ose dëmtimet. 
Ky udhëzues nuk përfshin të gjitha situatat e mundshme që mund të 
ndodhin. Kontaktoni gjithmonë teknikun tuaj të shërbimit ose 
prodhuesin kur shfaqet ndonjë problem i pakuptueshëm. Këto 
udhëzime janë të vlefshme vetëm nëse simboli i vendit shfaqet në 
pajisje. Nëse simboli nuk shfaqet në pajisje, është e nevojshme t'i 
referoheni udhëzimeve teknike të cilat do të ofrojnë udhëzimet e 
nevojshme në lidhje me modifikimin e pajisjes në kushtet e përdorimit 
në vend.

Të gjitha mesazhet e sigurisë do t'ju tregojnë se cili është rreziku i 
mundshëm. Ato do t'ju tregojnë se si të reduktoni mundësinë e 
lëndimit dhe çfarë mund të ndodhë nëse nuk ndiqen udhëzimet.

Ky është simboli i alarmit të sigurisë.
Ky simbol ju paralajmëron për rreziqe të mundshme që mund 
t'ju vrasin ose plagosin ju dhe të tjerët. Të gjitha mesazhet e 
sigurisë do të ndjekin simbolin e alarmit të sigurisë dhe fjalën 
PARALAJMËRIM ose KUJDES.

Këto fjalë nënkuptojnë:
PARALAJMËRIM
Mund të vriteni ose të lëndoheni rëndë nëse nuk ndiqni 
udhëzimet.
KUJDES
Mund të lëndoheni ose të dëmtoni produktin nëse nuk ndiqni 
udhëzimet.
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PARALAJMËRIM
PARALAJMËRIM

• Për të reduktuar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike ose dëmtimeve 
të personave kur përdorni produktin, duhet të ndiqen masat bazë të 
sigurisë, përfshirë të mëposhtmet.

Instalimi
• Asnjëherë mos lejoni askënd të ngjitet, të ulet, të qëndrojë ose të 

varet në derën e furrës. Mund të lëndohen nga kontakti me ushqimin 
e nxehtë ose vetë furrën.

• Mos i vishni pjesët e pasme të furrës, mbajtëset e telit, pjesën e 
poshtme ose ndonjë pjesë tjetër të furrës me letër alumini ose ndonjë 
material tjetër. Ky veprim do të parandalojë shpërndarjen e 
nxehtësisë, do të gjenerojë rezultate të dobëta pjekjeje dhe do të 
shkaktojë dëmtim të përhershëm në brendësi të furrës (letra e 
aluminit do të shkrihet në sipërfaqen e brendshme të furrës).

• Mos përdorni letër alumini ose ndonjë material tjetër për të veshur 
pjesën e poshtme të furrës. Instalimi i gabuar i veshjeve të furrës 
mund të rezultojë në rrezik goditjeje elektrike ose zjarri.

• Sigurohuni që pajisja juaj të jetë instaluar dhe tokëzuar siç duhet nga 
një instalues i kualifikuar, sipas udhëzimeve të instalimit. Çdo 
rregullim dhe shërbim duhet të kryhet vetëm nga instalues ose 
teknikë të kualifikuar të shërbimit.

• Sigurohuni që të gjitha materialet e paketimit të hiqen nga pajisja 
përpara përdorimit. Mbani plastikën, rrobat, letrën dhe materiale të 
tjera të ndezshme larg pjesëve të pajisjes që mund të nxehen.

• Energjia elektrike duhet të fiket gjatë kryerjes së lidhjeve elektrike.
• Lidhja e gabuar e instalimeve elektrike të shtëpisë prej alumini me 

telat e bakrit mund të rezultojë në një rrezik elektrik ose zjarr. 
Përdorni vetëm lidhës të projektuar për bashkimin e bakrit me 
aluminin dhe ndiqni me kujdes procedurën e rekomanduar të 
prodhuesit.

• Mos e hapni ose mbyllni derën e furrës me këmbë duke përdorur 
shumë forcë.
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• Mos e pengoni vrimën e ventilimit me shami.
• Mos vendosni, ruani ose gatuani asnjë kafshë ose organizëm të gjallë 

në furrë.
- Mos e përdorni furrën për pjekjen e qeramikës ose për pjekjen e 

sendeve të lyera.
• Pajisja nuk duhet të instalohet pas një dere dekorative për të 

shmangur mbinxehjen.
• Mos e instaloni pajisjen në dysheme.
• Sigurohuni që pajisja të jetë e fikur përpara se të ndërroni llambën 

për të shmangur mundësinë e goditjes elektrike.
• Kontrolloni cilësimet e modalitetit Demo.

- Ngrohësit e dhomëzës së gatimit nuk do të funksionojnë kur 
modaliteti Demo është i aktivizuar (Demo ose D shfaqen në ekran). 
Nëse modaliteti është vendosur në modalitetin aktiv, ai duhet të 
çaktivizohet para se furra të përdoret për gatim.

Përdorimi
• Mos e përdorni këtë furrë për përdorime komerciale. Kjo furrë është 

ekskluzivisht dhe e menduar vetëm për përdorim shtëpiak.
• MOS PREKNI ELEMENTËT NGROHËS OSE SIPËRFAQET E 

BRENDSHME TË FURRËS. Elementet ngrohës mund të jenë të nxehtë 
ndonëse janë me ngjyrë të errët. Sipërfaqet e brendshme të furrës 
nxehen mjaftueshëm për të shkaktuar djegie. Gjatë dhe pas 
përdorimit, mos i prekni dhe mos lejoni që veshjet ose materialet e 
tjera të ndezshme të bien në kontakt me elementët ngrohës ose 
sipërfaqet e brendshme të furrës derisa të ftohen mjaftueshëm. 
Sipërfaqe të tjera, si vrimat e ventilimit të furrës dhe sipërfaqet pranë 
këtyre vrimave, dyert e furrës dhe kornizat e dyerve të furrës, 
gjithashtu nxehen dhe mund të shkaktojnë djegie nëse nuk ftohen.

• Kini kujdes kur hapni derën. Ajri i nxehtë dhe avulli që dalin mund të 
shkaktojnë djegie në duar, fytyrë dhe sy. Lëreni që ajri i nxehtë ose 
avulli të dalë nga furra përpara se të hiqni ose zëvendësoni ushqimin 
në furrë.
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• Mos mbuloni ushqimin me plastikë. Përdorni vetëm fletë metalike 
ose kapakë të sigurt për furrën.

• Asnjëherë mos u përpiqni të thani kafshët shtëpiake në furrë.
• Asnjëherë mos e përdorni pajisjen tuaj për të ngrohur dhomën.
• Përdorni gjithmonë doreza ose dorashka furre kur hiqni ushqimin 

nga furra. Enët e gatimit mund të jenë të nxehta. Përdorni vetëm 
doreza të thata. Dorezat e lagështa ose të lagura në sipërfaqe të 
nxehta mund të digjen nga avulli. Shmangni kontaktin e dorezave me 
elementët ngrohës. Mos përdorni peshqir ose ndonjë leckë tjetër të 
madhe për të hequr ushqimin.

• Mos ngrohni kanaçet e ushqimeve të pahapura. Presioni në kanaçe 
mund të shkaktojë plasjen e tyre, e cila që mund të lëndojë njerëz.

• Shmangni kontaktin e letrës së aluminit ose sondës së temperaturës 
me elementët ngrohës.

• Mos i prekni mbajtëset e telit të furrës gjatë kohës që janë të nxehta.
• Nëse duhet që mbajtësja e telit të zhvendoset gjatë kohës që furra 

është e nxehtë, shmangni kontaktin e dorezave me elementin 
ngrohës të furrës.

• Tërhiqeni mbajtësen e telit të furrës horizontalisht kur vendosni dhe 
hiqni ushqim nga furra. Kjo ndihmon në parandalimin e djegieve që 
mund të shkaktohen nga prekja e sipërfaqeve të nxehta të derës dhe 
muret e furrës.

• Mos e përdorni furrën nëse elementi ngrohës është duke gjeneruar 
një njollë të shndritshme gjatë përdorimit ose tregon shenja të tjera 
dëmtimi. Njolla e shndritshme tregon se elementi ngrohës mund të 
ketë defekt dhe mund të jetë një rrezik i mundshëm djegieje, zjarri 
ose goditjeje. Fikeni menjëherë furrën dhe kontaktoni një teknik të 
kualifikuar të shërbimit që të zëvendësojë elementin ngrohës.

• MOS bllokoni ventilatorin e furrës gjatë përdorimit. Kjo gjë mund të 
dëmtojë pjesët elektrike të furrës. Ajri duhet të qarkullojë lirshëm. 
Pjesa mbështetëse e poshtme e ventilimit duhet të montohet siç 
duhet në pjesën e përparme të poshtme të furrës përpara se të 
instalohet dera e furrës.

• Mos vendosni sende të mëdha dhe të rënda si gjelat e detit në derën 
e hapur të furrës.
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• Tregoni kujdes kur dera është e hapur që të mos lëndoheni.
• Nëse dera ose gominat e derës janë dëmtuar, furra nuk duhet të 

përdoret derisa të riparohet nga një person kompetent.
• Mos lejoni fëmijët të varen në furrë.
• Mos e vendosni dorën nën kontrollues ose midis derës dhe pjesës së 

poshtme të ventilimit gjatë përdorimit. Pjesa e jashtme e furrës mund 
të jetë shumë e nxehtë për tu prekur.

• Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijët e moshës 8 vjeç e sipër dhe 
nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose 
me mungesë përvoje dhe njohurie nëse mbikëqyren ose udhëzohen 
në lidhje me përdorimin e pajisjes në një mënyrë të sigurt dhe i 
kuptojnë rreziqet që përfshihen. Fëmijët nuk duhet të luajnë me 
pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa 
mbikëqyrje.

• Fëmijët duhet të jenë nën mbikëqyrje për t'u siguruar që të mos 
luajnë me pajisjen.

• Gjatë përdorimit, pajisja nxehet. Duhet pasur kujdes që të shmanget 
prekja e elementeve ngrohëse brenda furrës. Fëmijët e vegjël duhet 
të mbahen larg.
- Këto sipërfaqe mund të jenë mjaftueshëm të nxehta që të djegin 

lëkurën edhe pas përfundimit të gatimit. Megjithëse mund të mos 
duken të tilla, mos futni duart dhe krahët në furrë.

• Pjesët e aksesueshme mund të nxehen gjatë përdorimit. Fëmijët 
duhet të mbahen larg.

• Pjesët e dukshme të furrës mund të nxehen gjatë pjekjes në skarë. 
Mbajini fëmijët larg.

• Udhëzimet duhet të tregojnë se në kushte të tilla sipërfaqet mund të 
nxehen më shumë se zakonisht dhe fëmijët duhet të mbahen larg.

Mirëmbajtja
• Mos ruani sende me interes për fëmijët në pjesën e pasme ose në 

rafte mbi një pajisje gatimi. Fëmijët që ngjiten në furrë për të arritur 
sendet mund të lëndohen rëndë.
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• Lërini enët dhe mjetet e nxehta të gatimit të ftohen në një vend të 
sigurt, aty ku nuk mund t’i arrijnë fëmijët e vegjël.

• Nëse xhami i derës, sipërfaqja ose njësia e ngrohjes së furrës së 
pajisjes janë dëmtuar, ndërprisni përdorimin e pajisjes dhe 
telefononi për shërbim.

• Gjithmonë hiqeni nga priza përpara se të merrni shërbimin.
• Përpara se të ndërroni dritën e furrës, fikni energjinë elektrike të 

furrës në panelin e çelësit të qarkut.
• Asnjëherë mos derdhni ujë të ftohtë mbi një furrë të nxehtë për 

qëllime pastrimi.
• Mos e pastroni me tel pastrimi prej çeliku. Copat mund të digjen dhe 

të prekin pjesët elektrike duke shkaktuar rrezik goditjeje elektrike.
• Mos ruani asnjë material, përveç aksesorëve të rekomanduar nga 

prodhuesi, në këtë furrë kur nuk është në përdorim.
• Mos i mbuloni mbajtëset ose asnjë pjesë tjetër të furrës me letër 

alumini. Kjo do të shkaktojë mbinxehje të furrës.
• Nëse furra është shumë e ndotur me vaj, përdorni funksionin 

pyrolosis për të pastruar furrën përpara se ta ndizni atë përsëri. Vaji 
mund të shkaktojë zjarr.

• Nëse ka një zjarr në furrë gjatë funksionit, fikeni furrën dhe prisni që 
zjarri të fiket. Mos e hapni derën me forcë. Futja e ajrit të pastër në 
temperaturat e pyrolosis mund të çojë në shpërthimin e flakës nga 
furra. Mosrespektimi i këtij udhëzimi mund të rezultojë në djegie të 
rënda.

• Nëse furra juaj ka rënë ose është dëmtuar, kontrollojeni tërësisht nga 
një teknik i kualifikuar shërbimi përpara se ta përdorni.

• Nëse kordoni elektrik është i dëmtuar, për të shmangur rreziqet, ai 
duhet të ndërrohet nga prodhuesi, agjenti i tij i shërbimit ose persona 
me kualifikim të ngjashëm. (vetëm për disa modele)

• MOS I PREKNI ELEMENTET E NGROHJES APO SIPËRFAQET E 
BRENDSHME TË ZGAVRËS SË FURRËS. Gjatë dhe pas përdorimit ose 
pastrimit të pjesës së brendshme, mos prekni materiale të tjera të 
ndezshme, elementet e ngrohjes ose sipërfaqet e brendshme të 
zgavrës së furrës derisa të jenë ftohur mjaftueshëm. Sipërfaqe të 
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tjera, si dritaret e derës së furrës, llamba e furrës, gjithashtu nxehen 
dhe mund të shkaktojnë djegie nëse nuk lejohen të ftohen.

Rreziku i Zjarrit dhe Materialeve Të Ndezshme
• Mos ruani dhe mos përdorni materiale të ndezshme brenda ose afër 

furrës. Materialet e ndezshme përfshijnë letrën, plastikën, dorezat e 
furrës, peshqirët e furrës, mbulesa muri, perde dhe benzinë ose avuj 
dhe lëngje të tjera të ndezshme si yndyrat ose vaji i gatimit. Këto 
materiale mund të ndizen kur furra është në përdorim.

• Kini shumë kujdes kur lëvizni ose hidhni yndyrën e nxehtë.
• Vishni veshjen e duhur. Mos vishni rroba të lirshme ose të varura, të 

cilat mund të ndizen nëse kontaktojnë sipërfaqe të nxehta dhe 
shkaktojnë djegie të rënda.

• Mos e përdorni furrën për tharjen e rrobave. Përdoreni furrën vetëm 
për qëllimin e synuar.

• Nëse rafti është sipër furrës, përdoreni për të ruajtur artikujt që nuk 
përdoren shpesh dhe mund të ruhen në mënyrë të sigurtë në një 
zonë që i nënshtrohet nxehtësisë. Temperaturat mund të jenë të 
pasigurta për sendet si lëngje të ndezshme, pastrues ose pastrues 
sprajt.

• Mos përdorni ujë në zjarret me yndyrë. Nëse ndodh ndonjë zjarr, 
lëreni derën e furrës të mbyllur dhe fikeni furrën. Nëse zjarri 
vazhdon, hidhni sodë buke në zjarr ose përdorni një fikse zjarri. Mos 
vendosni ujë ose miell në zjarr. Mielli mund të jetë shpërthyes dhe uji 
mund të përhapë një zjarr me yndyre dhe të shkaktojë lëndime 
personale.

KUJDES
Përdorimi
• Gjithmonë ngrohni yndyrën në mënyrë të ngadaltë dhe shikoni se si 

nxehet.
• Nëse skuqni përbërje vajrash dhe yndyrash, përziejini së bashku 

përpara se t'i ngrohni.
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• Përdorni një termometër për shumë yndyrë, nëse është e mundur, 
për të parandaluar mbinxehjen e yndyrës përtej pikës së pirjes së 
duhanit.

• Përdorni sasinë më të vogël të mundshme të yndyrës për skuqje 
efektive me shumë ose pak yndyrë. Mbushja e tiganit me shumë 
yndyrë mund të shkaktojë derdhje kur shtohet ushqimi.

• Pjesët e arritshme mund të nxehen kur skara është në përdorim.
• Kur përdorni qese gatimi ose pjekjeje në furrë, ndiqni udhëzimet e 

prodhuesit.
• Dera ose sipërfaqja e jashtme mund të nxehet kur pajisja është në 

punë.
• Mos e përdorni këtë furrë për funksione të tjera përveç gatimit.
• Kini kujdes nëse hapni derën kur furra është në punë. Sipërfaqet e 

nxehta mund të shkaktojnë djegie të rënda.
• Për të shmangur një rrezik për shkak të rivendosjes pa dashje të 

ndërprerjes termike, kjo pajisje nuk duhet të furnizohet nëpërmjet 
një pajisjeje të jashtme me çelës, si p.sh. një kohëmatës, ose të lidhet 
me një qark që ndizet dhe fiket rregullisht nga njësia.

• Derdhja e tepërt duhet të fshihet përpara pastrimit.
• Hiqni tepsinë e pjekjes, tepsinë e thellë të pjekjes, skarën me tela, të 

gjitha enët e gatimit, letër alumini ose çdo material tjetër nga furra 
nëse përdorni modalitetin e pastrimit.

• Përdorni vetëm kontrolluesin e temperaturës të rekomanduar për 
këtë lloj furre.

Mirëmbajtja
• Mos riparoni ose zëvendësoni asnjë pjesë të pajisjes, përveç nëse 

rekomandohet në mënyrë specifike në manual. Të gjitha shërbimet e 
tjera duhet të kryhen nga një teknik i kualifikuar.

• Mos përdorni pastrues që lëshojnë njollë të ashpër gërryes ose 
kruese metalike të mprehta për të pastruar xhamin e derës së furrës, 
pasi ato mund të gërvishtin sipërfaqen, gjë që mund të çojë në 
thyerjen e xhamit.

• Sigurohuni që dritat e furrës të jenë të ftohta përpara se t'i pastroni.
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• Mos e pastroni gominën e furrës. Gomina e furrës është kryesore për 
një izolim të mirë. Duhet të keni kujdes që të mos e fërkoni, dëmtoni 
ose ta hiqni gominën.

• Mos i shpëlani tepsitë dhe mbajtëset duke i vendosur në ujë 
menjëherë pas gatimit. Kjo mund të shkaktojë thyerje ose dëmtim.

• Furra duhet pastruar rregullisht dhe çdo mbetje ushqimore duhet të 
hiqet. Mosmbajtja pastër e furrës mund të çojë në dëmtim të 
sipërfaqes që mund të ndikojë negativisht në jetëgjatësinë e pajisjes 
dhe mund të rezultojë në një situatë të rrezikshme.

• Asnjëherë mos përdorni pastruesin e furrës në dhomëzën e gatimit 
kur është ende e ngrohtë dhe mos e ngrohni kurrë furrën nëse nuk 
është fshirë i gjithë pastruesi i furrës.

• Mos i pastroni aksesorët në lavastovilje.
• Mos përdorni pastrues furre, pastrues me avull, pastrues kimik të 

ashpër, zbardhues, uthull, tel pastrimi prej çeliku ose copa gërryese 
për të pastruar furrën, pasi këto mund ta dëmtojnë përgjithmonë 
sipërfaqen e furrës.

Përdorimi i funksionit të avullit
• Avulli i nxehtë mund të shkaktojë djegie.
• Mos e hapni derën dhe mos prekni vrimat e ventilimit ndërsa 

funksioni i avullit është duke punuar.
• Kini kujdes kur hapni derën. Ajri i nxehtë dhe avulli që dalin mund të 

shkaktojnë djegie në duar, fytyrë dhe sy. Lëreni që ajri i nxehtë ose 
avulli të dalin nga furra përpara se të hapni derën.

• Avulli mund të kondensohet në pjesën e brendshme të derës. Mos e 
fshini kondensimin derisa dera të jetë ftohur.
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VAŽNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
PRE KORIŠĆENJA PROČITAJTE SVA UPUTSTVA
Bezbednosne poruke
Vaša bezbednost i bezbednost drugih veoma je važna.
Obezbedili smo mnogo važnih bezbednosnih poruka u ovom 
priručniku i na vašem uređaju. Uvek čitajte i sledite sve bezbednosne 
poruke.
Pročitajte i sledite uputstva kada koristite uređaj da biste izbegli rizike 
od požara, strujni udar, telesne povrede ili oštećenja. Ovaj vodič ne 
uključuje sve moguće situacije koje mogu da se dogode. Uvek se 
obratite tehničkom serviseru ili proizvođaču kada se pojavi neki 
nerazumljiv problem. Ova uputstva vrede samo ako se na uređaju 
pojavljuje simbol države. Ako se simbol ne pojavljuje na uređaju, 
neophodno je pogledati tehnička uputstva koja će pružiti neophodna 
uputstva koja se odnose na modifikaciju uređaja prema uslovima 
korišćenja u toj državi.

Sve bezbednosne poruke će vam reći šta je potencijalna opasnost, reći 
će vam kako da smanjite mogućnost povrede i reći će vam šta može da 
se dogodi ako se uputstva ne slede.

Ovo je simbol bezbednosnog upozorenja.
Ovaj simbol vas upozorava na potencijalne opasnosti koje 
mogu da usmrte ili povrede vas ili druge. Sve bezbednosne 
poruke će se pojaviti nakon simbola bezbednosnog 
upozorenja ili reči UPOZORENJE ili OPREZ.

Ove reči znače:
UPOZORENJE
Možete smrtno da stradate ili da se ozbiljno povredite ako ne 
sledite uputstva.
OPREZ
Možete da se povredite ili da izazovete oštećenje proizvoda 
ako ne sledite uputstva.
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UPOZORENJE
UPOZORENJE

• Kako biste umanjili rizik od nastajanja požara, strujnog udara ili 
povrede lica prilikom korišćenja proizvoda, potrebno je poštovati 
osnovne mere predostrožnosti o bezbednosti, uključujući i one koje 
slede:

Instalacija
• Nikada nemojte dozvoliti da se neko penje, sedi, stoji ili visi sa vrata 

rerne. Može doći do povrede zbog dodira sa vrelom hranom ili 
samom rernom.

• Zidove, rešetke, dno ili bilo koji drugi deo rerne nemojte oblagati 
aluminijumskom folijom ili bilo kojim drugim materijalom. Tako ćete 
omesti distribuciju toplote, dovesti do loših rezultata pečenja i 
prouzrokovati trajnu štetu na unutrašnjosti rerne (aluminijumska 
folija će se istopiti na unutrašnju površinu rerne).

• Aluminijumsku foliju ili bilo koji drugi materijal nemojte koristiti za 
oblaganje dna rerne. Neispravno postavljanje obloga rerne može da 
dovede do rizika od strujnog udara ili požara.

• Postarajte se da vaš uređaj ispravno montira i uzemlji kvalifikovani 
instalater prema uputstvima za instalaciju. Bilo kakvo podešavanje ili 
servis treba da obavljaju samo kvalifikovani instalateri ili tehničari za 
servis.

• Uverite se da je sav materijal za pakovanje uklonjen sa uređaja pre 
pokretanja. Plastiku, odeću, papir i ostale zapaljive materijale držite 
daleko od delova uređaja koji mogu da se zagreju.

• Električna energija mora da bude isključena dok se prave električne 
veze.

• Neispravno povezivanje aluminijumskog kućnog ožičenja sa 
bakarnim vodovima može da dovede do opasnosti povezanih s 
električnom strujom ili požara. Koristite samo spojnice namenjene za 
spajanje bakra na aluminijum i strogo sledite preporučenu 
proceduru proizvođača.
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• Vrata rerne nemojte otvarati i zatvarati nogom ili koristiti 
prekomernu silu.

• Otvor za ventilaciju nemojte blokirati maramicom.
• Žive životinje ili organizme nemojte stavljati, čuvati ili kuvati u rerni.

- Rernu nemojte koristiti za pečenje lončarije ili sušenje oslikanih 
predmeta.

• Uređaj se ne sme montirati iza dekorativnih vrata radi izbegavanja 
pregrevanja.

• Uređaj nemojte montirati na podu.
• Osigurajte da je uređaj isključen pre zamene lampice radi 

izbegavanja mogućeg strujnog udara.
• Proverite podešavanja demo režima.

- Grejači odeljka za kuvanje neće raditi kada je demo režim podešen 
na uključeno (na ekranu će se pojaviti poruka Demo ili D). Ukoliko je 
režim podešen na uključeno, mora se onemogućiti pre nego što 
rerna bude mogla da se koristi za kuvanje.

Rad
• Rernu nemojte koristiti u komercijalne svrhe. Ova rerna je isključivo 

namenjena samo za korišćenje u domaćinstvu.
• NEMOJTE DODIRIVATI GREJNE ELEMENTE ILI UNUTRAŠNJE 

POVRŠINE RERNE. Grejni elementi mogu biti vrući čak i ako su tamne 
boje. Unutrašnje površine rerne se zagreju dovoljno da izazovu 
opekotine. Tokom i nakon korišćenja nemojte dodirivati ili dopuštati 
da odeća ili drugi zapaljivi materijali dodiruju grejne elemente ili 
unutrašnje površine rerne dok nije prošlo dovoljno vremena da se 
ohlade. Ostale površine, kao što su otvori za ventilaciju rerne i 
površine u blizini ovih otvora, vrata rerne i prozori na vratima rerne 
se takođe greju i mogu da izazovu opekotine ako se ne ohlade.

• Budite oprezni kada otvarate vrata. Vreo vazduh i para koji izlaze 
mogu da izazovu opekotine na rukama, licu i očima. Pustite da vreo 
vazduh ili para izađu iz rerne pre vađenja ili zamene hrane u rerni.

• Nemojte koristiti plastiku za pokrivanje hrane. Koristite samo foliju ili 
poklopce koji su pogodni za korišćenje u rerni.
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• Nikada nemojte pokušavati da sušite kućnog ljubimca u rerni.
• Svoj uređaj nikada nemojte koristiti za grejanje prostorije.
• Uvek koristite držače za tepsije ili rukavice kada vadite hranu iz rerne. 

Posuđe će biti vruće. Koristite samo suve držače za tepsije. Mokri ili 
vlažni držači za tepsije na vrelim površinama mogu da dovedu do 
opekotina zbog pare. Nemojte dopustiti da držač za tepsiju dodiruje 
vrele grejne elemente. Nemojte koristiti peškir ili neku drugu 
glomaznu krpu za vađenje hrane.

• Nemojte grejati neotvorene posude za hranu. Pritisak u posudama 
može da dovede do pucanja što može izazvati povredu.

• Nemojte dopuštati da aluminijumska folija ili sonda za merenje 
temperature dodiruju grejne elemente.

• Nemojte dodirivati rešetke u rerni dok su vruće.
• Ako rešetka mora da se pomeri dok je rerna vruća, nemojte dopustiti 

da držač za tepsiju dodiruje vruće grejne elemente u rerni.
• Rešetku izvucite iz rerne do položaja za zaustavljanje kada u rernu 

stavljate ili vadite hranu iz rerne. Ovo pomaže kod sprečavanja 
opekotina nastalih dodirivanjem vrelih površina na vratima ili 
zidovima rerne.

• Rernu nemojte da koristite ako se na grejnom elementu stvori sjajna 
tačka tokom korišćenja ili se vide drugi znaci oštećenja. Sjajna tačka 
ukazuje na to da grejni element može da padne i izazove potencijalnu 
opekotinu, požar ili opasnost od strujnog udara. Odmah isključite 
rernu i neka kvalifikovani serviser zameni grejni element.

• NEMOJTE blokirati otvor za ventilaciju na rerni tokom rada. Ovo može 
da ošteti električne delove rerne. Vazduh mora slobodno da cirkuliše. 
Donjeg obruba otvora za ventilaciju treba da bude ispravno sklopljen 
na prednjem donjem delu rerne pre montiranja vrata rerne.

• Na otvorena vrata rerne nemojte stavljati velike i teške predmete, kao 
što je cela ćurka.

• Budite pažljivi kada su vrata otvorena da biste izbegli povrede.
• Ako su vrata ili zaptivke na vratima oštećeni, rerna ne sme da se 

koristi dok je ne popravi stručno kvalifikovano lice.
• Ne dopuštajte deci da ulaze u rernu.
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• Ruku nemojte stavljati ispod kontrolera ili između vrata i donjeg 
obruba otvora za ventilaciju tokom rada. Spoljašnjost rerne može da 
bude veoma vruća na dodir.

• Ovaj uređaj mogu da koriste deca starosti 8 godina i više kao i lica sa 
umanjenim fizičkim, čulnim i mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili upućena 
u korišćenje uređaja na bezbedan način i razumeju uključene 
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju sa uređajem. Čišćenje i 
održavanje ne mogu obavljati deca bez nadzora.

• Mala deca moraju biti pod nadzorom radi sigurnosti da se ne igraju 
sa uređajem.

• Uređaj postaje vruć tokom upotrebe. Potrebno je voditi računa da bi 
se izbeglo dodirivanje grejnih elemenata u rerni. Mala deca ne treba 
da budu u blizini.
- Ove površine mogu biti dovoljno vruće da oprže kožu čak i nakon 

završetka kuvanja, iako tako možda ne izgledaju, pa izbegavajte da 
šake i ruke stavljate u rernu.

• Dostupni delovi mogu da se zagreju tokom korišćenja. Mala deca ne 
treba da budu u blizini.

• Izloženi delovi rerne mogu da se zagreju tokom pečenja. Deca ne 
treba da budu u blizini.

• U uputstvima je navedeno da pod takvim uslovima površine mogu da 
budu toplije nego inače i deca ne treba da budu u blizini.

Održavanje
• Predmete koji bi mogli privući pažnju dece ne treba držati iza ili u 

ormarićima iznad uređaja za kuvanje. Deca koja se popnu na rernu da 
dohvate stvari mogu ozbiljno da se povrede.

• Vruće posuđe i pribor ostavite da se ohlade na bezbednom mestu van 
domašaja male dece.

• Ako su oštećena staklena vrata, površina ili grejna jedinica rerne, 
prekinite korišćenje uređaja i pozovite servis.

• Pre servisiranja uvek isključite napajanje uređaja.
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• Pre zamene lampice u rerni isključite električnu energiju u rerni na 
glavnom prekidaču ili na tabli sa osiguračima.

• Nikada nemojte sipati hladnu vodu preko vruće rerne u svrhe 
čišćenja.

• Nemojte čistiti pomoću metalnih sunđera za ribanje. Delići mogu da 
se otkinu sa sunđera i dodirnu električne delove i dovedu do rizika od 
strujnog udara.

• Kada se ova rerna ne koristi, nemojte u njoj čuvati nikakve materijale, 
osim onih dodataka koje je preporučio proizvođač.

• Rešetke ili bilo koji drugi deo rerne nemojte pokrivati metalnom 
folijom. Ovo će dovesti do pregrevanja rerne.

• Ako je rerna mnogo zaprljana od ulja, pirolizirajte rernu pre 
ponovnog korišćenja. Ulje može izazvati požar.

• Ako tokom pirolize dođe do požara u rerni, isključite rernu i pričekajte 
da se vatra ugasi. Nemojte na silu otvarati vrata. Ulazak svežeg 
vazduha na temperaturama pirolize može dovesti do sukljanja 
plamena iz rerne. Ukoliko ne sledite ovo uputstvo, može doći do 
ozbiljnih opekotina.

• Ako se rerna ispusti ili ošteti, kvalifikovani serviser treba temeljno da 
je pregleda pre korišćenja.

• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora da ga zameni proizvođač, 
njegov serviser ili lica sličnih kvalifikacija da bi se izbegla opasnost. 
(samo na nekim modelima)

• NEMOJTE DODIRIVATI GREJNE ELEMENTE ILI UNUTRAŠNJE 
POVRŠINE KOMORE RERNE. Tokom i nakon korišćenja ili čišćenja 
unutrašnjosti, nemojte dodirivati drugim zapaljivim materijalima 
grejne elemente ili unutrašnje površine komore rerne dok ne prođe 
dovoljno vremena da se ohlade. Ostale površine, kao što su prozori 
na vratima rerne i lampica u rerni, takođe se greju i mogu da izazovu 
opekotine ako se ne ohlade.

Rizik od požara i zapaljivi materijali
• Zapaljive materijale nemojte skladištiti ili koristiti unutar ili u blizini 

rerne. Zapaljivi materijali uključuju papir, plastiku, držače za čaše, 
krpe, zidne obloge, zavese i benzin ili druga zapaljiva isparenja i 
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tečnosti kao što su mast ili ulje za kuvanje. Ovi materijali mogu da se 
zapale kada se rerna ne koristi.

• Budite veoma pažljivi kada pomerate ili odlažete vruću mast.
• Nosite odgovarajuću kecelju. Nemojte nositi široku ili opuštenu 

odeću koja može da se zapali ako dodirne vruće površine i izazove 
ozbiljne opekotine.

• Rernu nemojte koristiti za sušenje odeće. Rernu koristite isključivo u 
namenjenu svrhu.

• Ako se direktno iznad rerne nalazi ormarić za skladištenje, koristite ga 
za skladištenje stvari koje se ne koriste često i mogu bezbedno da se 
skladište u području izloženom toploti. Temperature mogu biti 
opasne po isparljive materije poput zapaljivih tečnosti, sredstava za 
čišćenje ili aerosoli u spreju.

• Nemojte koristiti vodu na požaru nastalom zbog masti. Ako dođe do 
požara u rerni, vrata ostavite zatvorena i isključite rernu. Ako vatra i 
dalje gori, na vatru bacite sodu bikarbonu ili koristite aparat za 
gašenje požara. Na vatru nemojte stavljati vodu ili brašno. Brašno 
može biti eksplozivno, a voda može da raširi požar nastao zbog masti 
i dovede do telesne povrede.

OPREZ
Rad
• Masnoću uvek sporo zagrevajte i pazite dok se greje.
• Ako pržite na kombinaciji ulja i masti, pomešajte ih pre zagrevanja.
• Koristite termometar za duboko ulje, ako je moguće, da sprečite 

prekomerno zagrevanje masti preko tačke stvaranja dima.
• Koristite najmanju količinu masti za efikasno prženje na malo ili u 

dubokom ulju. Ako u pleh naspete previše masnoće, može doći do 
prosipanja kada se doda hrana.

• Dostupni delovi mogu da se zagreju kada se koristi roštilj.
• Kada u rerni koristite vrećice za kuvanje ili prženje, sledite uputstva 

proizvođača.
• Vrata ili spoljašnja površina mogu da se zagreju kada uređaj radi.
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• Ovu rernu nemojte koristiti u druge svrhe osim za kuvanje.
• Budite pažljivi ako otvarate vrata kada rerna radi. Vrele površine 

mogu da izazovu ozbiljne opekotine.
• Da bi se izbegla opasnost zbog nemarnog ponovnog postavljanja 

toplotne sklopke, ovaj uređaj ne sme da ima napajanje preko 
eksternog uređaja za uključivanje kao što je tajmer ili da bude 
povezan na strujno kolo koje redovno uključuje ili isključuje 
komunalna služba.

• Prekomerno prosuta hrana mora da se ukloni pre čišćenja.
• Kada koristite režim za čišćenje, iz rerne uklonite tepsiju, duboki pleh, 

žičanu rešetku, svo posuđe, aluminijumsku foliju ili bilo koji drugi 
materijal.

• Koristite samo preporučenu temperaturu za sondu za ovaj model 
rerne.

Održavanje
• Nemojte popravljati ili menjati nijedan deo uređaja osim ako izričito 

nije preporučeno u priručniku. Svako ostalo servisiranje treba da 
obavi kvalifikovani tehničar.

• Nemojte da koristite jaka abrazivna sredstva za čišćenje ili oštre 
metalne strugače za čišćenje stakla na vratima rerne jer mogu da 
ogrebu površinu. Ogrebotine mogu dovesti do pucanja stakla.

• Uverite se da su lampice u rerni hladne pre čišćenja.
• Nemojte čistiti zaptivku na vratima. Zaptivka na vratima neophodna 

je za dobro zaptivanje. Treba paziti da se zaptivka ne trlja, ošteti ili 
pomera.

• Plehove i rešetke nemojte ispirati pod vodom odmah nakon kuvanja. 
Ovo može dovesti do pucanja ili oštećenja.

• Potrebno je da se rerna redovno čisti i da se uklanjaju ostaci hrane. 
Ukoliko se rerna ne održava u čistom stanju, može doći do 
propadanja površine, što može da skrati radni vek uređaja i može 
dovesti do opasne situacije.
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• Sredstvo za čišćenje rerne nikada nemojte koristiti u odeljku za 
kuvanje dok je još topao i nikada nemojte zagrevati rernu ako nije 
obrisano svo sredstvo za čišćenje rerne.

• Dodatke nemojte čistiti u mašini za pranje sudova.
• Za čišćenje rerne nemojte koristiti sredstva za čišćenje rerne, 

paročistače, agresivna hemijska sredstva za čišćenje, izbeljivač, sirće, 
čelične sunđere za ribanje ili abrazivne sunđere ili sredstva za čišćenje 
jer mogu trajno da oštete površinu rerne.

Korišćenje funkcije pare
• Vrela para može da izazove opekotine.
• Nemojte otvarati vrata i dodirivati otvore za ventilaciju dok funkcija 

pare radi.
• Budite oprezni kada otvarate vrata. Vreo vazduh i para koji izlaze 

mogu da izazovu opekotine na rukama, licu i očima. Pustite da vreo 
vazduh ili para izađu iz rerne pre otvaranja vrata.

• Para može da se kondenzuje na unutrašnjosti vrata. Kondenzaciju 
nemojte brisati dok se vrata ne ohlade.
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